V Celovei.
Tiskala in zalozila tiskarna Druzbe sv, Mohora.
1884 :



h|
Do
0
<
o
»
2




Predgovor.

O

Zalpiniﬁtvo Janeziceve slovnice me je povabilo, pri-
praviti novo izdajo slovenske slovnice za srednje %ole.
Temu vabilu sem se uklonil tem rajsi, ker mi je tako
dana priloznost, odtod nekaj koristiti” mladini slovenski,
uceéi se mile materinicine. Spisana je ta slovnica po
nacelih in bogatih zbirkah Miklosi¢eve slovanske slovnice.
Uciti pa se ima iz nje blizo kakor se ué¢i n. p. iz Curtins-
ove grike slovnice, ki ima glavne prikazni in pravila
“ naznaCena v velem tisku, njim pa so pridjane v opazkah
drobnejse tiskanih znanstvene razlage, izjemne in red-
kejse prikazni, ki se zarad systeme imajo uvrstiti na
dotino mesto, ucenec pa se jih uci se poznej, ko je
popolnoma zmogel glavna pravila. Tako so vravnane blizo
vse slovnice, ki imajo sluziti v podlago jezikovemu uku
srednjih %ol skoz vsa leta* Zato sem pod ¢érto postavil
tudi paradigmata stsl., ki se uéé navadno Se le v naj-

* Primeri instrukeije za poduk na gymnasijib, za latingéino p. 47,
z grséino p. 90, edit. Pichler's Witwe & Sohn Wien 1834,
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 vigem razredu: pod érto btbjé‘"-ﬁeff bodo nikogar motila,

imajo pa ob svojem ¢asn ravno na tem mestu od jedne
strani v pravi svit postaviti razvitek in oglajo sedanjega
Jezika, od druge pa pospefiti nauk stsl.

Uvrstil sem tudi opazke o naglasu, kolikor sta na
svetlo spravila néena gg. Skrabec in Valjavec: presoje-
valeu teh opazk pa si dovoljujem omeniti, da so Valjav-
¢eve publikacije o naglasu dognale do zdaj substantiv in
od glagola le indikativ: kar je tedaj v slovnici sicer
opazk, naslanjajo se na slucajne izjave, ki jih je priob¢il
g. Skrabec na platnicah v ,Cvetju z vrtov sv. Franciska®,
Pa tudi tako upam, da bode ta novi oddelek nase slov-

nice prijazno sprejet, ¢e sem si tudi svest, da se ima tu

Pvarino slovniéno si mislim na gymnasijih n, p. tako le razdeljeno:

I. razred. Aunalysa prostega stavka, pravilna deklinacija in konju-
waeije, Nauk slovenske slovnice muterinskega jezika naj gre nemski in
latinski slovnici naprej, da se nemska in latinska slovnica lahko nuslanja
nanj. Zato naj bo nauk vseh teh jezikov v rokah jednega istega uéitceljn
(lej instrokeije za nemdki jezik 1884, p. 120, ed. Pichler’s Witwe & S.),
Pri deklinacijah se néenci naj vadijo ne le, da znajo sklanjati in se za-
vedajo sklonov, ampak tudi, da vedo uvrstiti droge besede, po kateri
sklanjatvi katera gre. Naglasa in glasniskih pravil se imajo bolj zavedati,
nego utiti na pamet. Pri konjngaciji se naj vadijo naj prej spregatve na
glagolih I 1, IV, V. 1| in VI, potem pa kmalu casovanja § 69, da so
tako precej zmoini prestaviti nemskih in latinskih glagolov v vseh tasih,
Glavne tofke o glagolih dovesnikih in nedovisnikih naj se jim podajo
ustno do tolika, kolikor je potrebno v razumenje éasovanja ¢ prim. instruk-
cije k nanku nemskega jezika 1884, p. 123.) Ce so udenci spreganjs in
casovanja na glagolih 1. 1, IV, V, | in VL dobro vajeni, casovali bodu
% uéiteljevo pomocjo veé munj vse glagole. Ves ta nauk uaj se utrdi s
primernimi vajami, kojim lapko podaja gradivo in shizi v podlogo Solsko

~ perile do tolika, kar se slovniske prikazni spomnajo in vadijo; dasi v
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popolniti, tam pdkraa‘ﬁati ali celo bopmviti, kar je usoda

vsakega zacetka. S tem pa ni reéeno, naj se naglas uvede
tudi v naso pisavo. Pisava je in ostane nepopolna proti
govorn. Pa kjer se uéijo jezika in govora, ima se pridati
tudi pravilo o naglasu, ki ga ima govorjena beseda, po-
sebno tam, kjer je pravilo naglasa dognano in tam, kjer
Jje vsem krajem obéno. Nisem pa za prisiljen naglas, zato
podajam vzporedna paradigmata: morda nas znanost ali
navada spravi kedaj do jednote, sicer je razlika itak le
v nekaterih besedah in oblikah.

Ce bi se kdo spodtikal na analysi prostega stavka,
naj si rac¢i precitati Kernov spis ,Der deutsche Satz®,

obée berilo ne sme biti dekla slovnici, ampak ima svojo lastno nalogo:
vaditi v govorjeni besedi ter buditi ukus v krasuem govorjenju in pisanju.

I, razred.  Analysa sostaviju; ponavljanjo nlaklfnaclj 8 primernimi
opazkami yred, posebno naj se vpleta razlaganje dotiénih glasniskih pra-
vil: konjugacija po vistah in razreedih z glasniskimi pravili vred. Ugenci
se naj vadijo ovestiti tudi dreagih glagolov, da bodo k slednjemn vsakemn
glagoln  vedeli dolofiti vesto in razred; rozven berila 8¢ izgledov iz
§8 T6—81.

IT. razred  Skladnja imen in sklonov. V 111, razredu se ima zaceti
posebni del skladnje, naprej gredo posamna besedna plemena razven gla-
gola in Cestic; glagol se hrani naj bolje za 1V. razred. Potom pridejo
skloni na vrsto za se in s predlogi. Slovniski nauk v materingéini pa
naj bo tu in na vsaki stopnji ziv navod, ki napotnje od prikaznij néencu
znanih posneti in zbrati veljavno pravilo, ki je lastno jeziku in ki jo
spravija slovnica Jo zavesti, Utendeva skrb ima biti potem, da takih
uvil ne samo v spominu drii, ampak jih todi zna dokazati na primer-
izgledih.

- IV, raared, Skladnja glagolova in glagolovih oblik. Da se sklulnja
glagolova popolnoms razume, je trebs vzeti naj prej iz 11 dela tvoritoy
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Berlin 1883 (primeri tudi opazko v instrukeijah k nauku
nemskega jezika na gymnazijih, p. 120, 1884, ed. Pichler's
W. & 8). Komur bi bila ta slovnica premalo vzporedna
z drugimi slovnicami srednjih %ol, ta naj pomisli, da je
vedina vse tvarine vrayvnana, kakor je vravnana n. p. grika
ali latinska slovnica. Kar pa ostane, je posebnost naSega
jezika in ima pravico do lastnih potij; zlasti za skladnjo
nam u. p. nemgke slovnice ne morejo biti v izgled iz
raznih vzrokov ne, ki jih tukaj ne morem navesti; v
oblistva pa hodi na$ glagol svojo pot, prim. Org.-Entw.
1849, p. 147.

Kar se tice terminologije, sem ostal, kolikor mogode,
na stalisén Janeziceve slovnice, ker vem, da je konser-

glagolskih debel ; ta nauk pa se da tudi tako privediti, da se pri raz-
pravi trpeza glagolskega djanja po vistah § 174 i. 4, vzporedno dodajs
dotiéno gradivo iz 111 dela, ki je todi razpravijano po vrstah, §§ T6—81.
Veakako pa ima uéence znati, kaj je korenski, kaj izimenski, kaj izgla-
golski glagol, predno more soditi o dovrsnosti in nedovrsnosti, ¢e se ta
opira na izved glagolov,

V V. in VL razredu, kjer ostane za slovnico malo ¢asa, ima se
vendar tndi slovniski nank vtrditi in razsiviti, To se zgodi & primernim
ponavijanjem po sorodnih skupinali ; naj se ponavlja, recimo, nauk o 1o
dilniku tako, ds se razvije ob jednem pregled in skupnost posameznil
wodilnikov; gradive je podano v dotiénih uvodih; tako na dalje o dajal-
niku itd. Primerno se da po ponovljenih sklonih wyrstiti nank o prislovih,
ki so zvetine ulrjene oblike raznih sklonoy, nadalje mauk o predlogu. Na
jednak madin se lahko ponavijajo tudi deugi deli slovnice, n. p. o osebnih
konénicah, o osnovnem samoglasnika oziroma slogu, © priponkah nedoloé-
nikovega debla, o glasniskih pravilil,  Zraven tega se &1 nauk o imen-
skem slovotvorju od sluéaja do sluéaja, od totke do tocke, bolj prakticno,
tako da se na posameznih besedah, ki v to vabijo ob éitanju — od éusa
(o Gasa v tx namwen obrnenem —, izlosé priponka in koren uli deblo;
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vatisem na to stran potreben in koristen, dasi nisem
tega mnenja, da ima vsak izraz za vse ¢ase okamneti in
ostati nepremenljiv, ¢e morda logiki ali oliki ne zadostuje ;
saj je jezik 7Ziv in gibéen izraz Zivega naroda. Domado
terminologijo pa sem pridrzal, ker se mi zdi za mate-
rins¢ino bolj Ziva in zato bolj sposobna vzbujati in drzati
pojme, kakor latinska, ki je sicer v oklepih pridjana.

Glede pisave sem se drzal zvecine Miklosi¢-Jane#ié-
evih pravil in sedaj merodajne vedine pisateljev: sicer
razlika ni velika proti pravopisom drugih jezikov; doti¢ni
razlogi so na svojih mestih.

Tako tedaj racite sprejeti, castiti tovarsi, tudi to
slovnico blagovoljno. Vem, da ni bez hib, zato tudi pri-

uéenci zasledujejo potem pod vodstvom uéiteljevim ono priponko na drugih
jim znanih in po njih izbranih besedah; kjer je moino, naj se loéijo
skrbno prvotne in drugotne tvoritve, doloi naj se dotiéni e (¢ € ¢), i (y),
¢ (), pomlajeni @ (ali izvirni) v korenih in priponkab, navajajo se naj
pristojna glasniska pravila. Kar je tak praktiéno dognano, naj se ntrdi
z dotiénim § v slovnici; od dasa do éasa se ponavljajo one s prostim
razvitjem dognane partije. Proti koncu VI. razreda bodo se celo naj
tezejse partije (§ 83) dale pregledno razpravijati.

V VIL razredu se doda nauk o aoristu in imperfektu, kar je i tak
potrebno za vajo v hrvatskem jeziku tam kjer §e jo ta nauk v navadi,
sicer pa naj bi berila dodala primernega gradiva (glej Organ. Entw. 1849,
pag. 151).

V VIIL razredu bodo potem uéenci za stsl. popolnoma godni, oblistve
in glasnistvo jih ne bode dolgo mudilo in po prvih dveh, treh tednih
pojdejo in medias res — k éitanju onega nasega jezika, ki sta g4 govo-
rila in pisala sv. Ciril in Metod in se je razlegal od sorodne Morave do
Soluna ter si na jeziku oéakov povzdignejo okus in pravilnost slovenske
besede, Med citanjem se utrdi in popolni slovniski nsuk,
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2 Gakmem od Vas prijaznih opomb snanstvemh in prakhé-
~ nih, vse bodo bvaleino sprejete. Ysag imamo vsi jedno
~ voljo, povzdignoti jezik v uencu na vzvisenost jezikove
- popolnosti in lepote in v ta namen si pokrajiati ter
- ogladiti v slovnici pot, da bode po uceni mladini Jezik
nas, kakor je bil nekdaj ,najrazsivjenejsi in prvi vrstnik
~ latinskemu in grikemu jeziku®, i dandanes v Casti in
~ postenju, samosvesten vrstnik olikanim drugim jezikom.

Na Dunaju septembra meseca 1884.
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L loynica ima Siri dele: glasnistvo (Lautlehre), proéhovan]o
{ r‘(fl-lunouslvhw) slovotvorje (Worthildung). skladnjo (Syntax). o
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, .,  Glasnistvo.

§ 1. Glasnidtvo udi jezikove glasnike in postave, po katerih
se glasniki med seboj vjemajo ali ogibljejo.

Slovenski jezik ima sledece glasnike, ki se pifejo v latiniei s
sledeéimi pismenkami, njim odgovarjajo podstavljene cirilske pis-
menke :

R b e Sl et (@ g ) f
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Glasniki so samoglasniki (vokali) in soglasniki (konsonanti).

A. Samoglasniki. '_ |

§ 2. Samoglasniki so: a, o, ¢, i, n. _ // = C'
a ima trojno veljavo, a je '
a) izviven: dafi, dar, pasti;
b) pomlajeni % (jeri ali jer), in sicer
@) & - pokrajfani w: usahnoti : suh, L
#) m = pokrajSani o: vlaknoti : tok Fuiteral; / ,f'
4
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¢) pomlajeni  (jeri ali jerek), in sicer

@) b = pokrajsani i: Séap : $éipati, '
#) b« pokrajiani e, ta se krepi v o: pesast iz po-Sust
(kar hodi) : hod.




1 ; ima dyajno véljavo, o je . Ay
a) prost: bog. voda : .
b) nosen, ¢ = on pred aoglasmki in ob koneu: roka, hrv. ruka.
, ¢ jo peteren, :
a) prost (jest): velim, ierm
B) nosen, ¢+ en pred soglasniki in o koncu: pri=pe-ti s
Cpri=pun=ti, pri-pu-cii ; .
¢) visok ¢ (jat) = ic ali ei: [ép, bel, evét (hrv, evijet):
d) pomlajen w, in sicer
@) w = pokrajiani u: bidéti : buditi,
#) m -+ pokrajiani o: vteknoti : tol Futteral;
¢) pomlajeni v, in sicer
«) b - pokrajiani i: deséen : cest, éast : éit-ati,
#) b« pokrajiani ¢, ta se krepi v o: svénéti : zeon.
. i je «) mehek (i7e), ta se kvepi v & in aj: videti : véda, Titi:
E lévati, loj ;
by trd (jery). ta se krepi v ow in or: bik (- Iyk) : budati, kij
(+ k) = kwjem, kovam.
§ 8. Samoglasniki se delijo
1. po sposobnosti pred seboj stojece golinike omehéati :
a) v trde (goltne): izvirni a, o, w, trdi @ (< y), » (- pomla-
jeni trdi @, ¢): pred temi se goltniki ne spremenjajo;
b) v mehke: ¢ & ¢ i, » (- pomlajeni mehki a, ¢): pred
temi se goltniki spremenjajo v nebnike ali siénike. n. pr.
otrok. otroci, otroce; recete, recite, veld;
2. po plemenn v fri veste: a-, i=, w-vrstag
3. po svoji moci v stopuje, in sicer:

Stopnja a-yrsta i-yrsta : u-vrsta
7 5 a:a gl av, va
o aj e é o,
2 g:0)
By
g3 0
1 (c:e) : '
Bt ) bt iy




Op. 1. Dvopigje znaéi tu razmern med izvirmim in podaljsanim
samoglasnikom, .

Op. 2. Na mesto stsl. m, b sta stopila v vseh vrstah dandanes po-
mlajeni a ali e, a poschno na zahodn slovenskega Jjezikokroga, ¢ na
vzhodu: v nekaterih hesedah in oblikah sta se 5 in n celo zgubila, pri
stopnjevanju pa se prikaze zopet primerni samoglasnik na njunem mestn.

Premembe na samoglasnikih.

§ 4 L Stopnjevanje. Stopnjevanje se kaze v slovetvorjn
in sicer
v a-visti, stopnja e o a: nes-em, nos-im, pri-nas-am,
€0 :oeed-enm, voi-e,
B o vtaknoti (vieknoti), tak-, tok Futteral,
b o @ po-sast, na-sestje, Sud- iz *hd-, hod ;
v i=visti, stopnja v, é: svanoti, svenoti iz svnt-noti, svét,
i, ¢ ali oj: vid-eti, véd-a; li-ti, loj ;
E v ou=yrsti, stopnja w, w: dahmem, dehnem. deh-, duh,
y, woali ov, av: ki (< kyj), kwjem, kovam,
podkavam ; kis (- kys), keas.
| ~ Op. Na stopnjevanju samoglasnikoy se udeleinjota tuli soglasnika
: r, I v teh le oblikah :
Y L. v a-vrsti, a) skupek tert, telt, L. j. er pred soglasnikom razven
J ni navaden, ampak daja
@) trt, tolt: mrtev, volk,
B) trét, tlét: mreti, vloE;
b) skupek tort ni navaden, ampak daja
«) trt: grlo, golt,
() trat: po-trata prim. toriti, klati prim. koljem ;
2, v évisti: razkeZje prim, kriZ, tedaj v - i ;
3. v wvrstic krk-noti prim, kvuh, tedaj » - .
§ . 2. Podaljsatev. PodaljSatey se vrsi pri tvorityi opeto-
valnih glagoloy;
v a-vrsti se podaljSuje a v a: padem, padam,
o v a: bodem, shadam,
% Vi (= y): dotaknem (doteknem), do-
tikam (- dotykamt),
e v é: pletem, plétam,
it derem, odiram,
bV €: objamenm, objemam,
it obimljem ;
x.

.
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v i-yrsti, b v i: Svanem (svewem) in svnt-nem, svitam ;

v u=yrsti, & v i (- ): dahmem (dehnem), diham (- dyham).

Op. ¢, 0. ¢ 50 v obée e dolgi samoglasniki in zato ostajajo tudi
na glagolih opetovalnikih: seZem, scgam ; poreim, porgEam; béZim,
bégam. Tako ostane tudi sredkorenski ol in v: pogoltnem, pogoltam ;
wrknem, mrkam. Glagol zovem ima v opetovalniku zivam (= zyvam),
ker je koren zu-, teda) stoji zow- m. zae-

§ 6.° 3. Meh&anje. «a) Prosti o se mehia v oprosti e po
pebnikih in po siéniku e, n. pr. v 1L sklanjatvi selo, polje, sree;
selom : poljem ; rabov : bajev; v nedoloéniku ova : era: Jemetovati,
a bojevati.

Op. 1. Nosni o ostaja, n. pr. mojo dudo (- mojo dusg).

Op. 2. Oblike srcom, bitoyje, huditov so potvorice, posnete po
tedih deblik,

1) Visoki ¢ se mehéa po nebnikih v i; jedninski mestnik 1. in
II. sklanjatve se konéuje na trdih deblih v stsl. na ¢ na mehkih
v i, 0. pr. Zenéd, dudi; rabé, mofi; dandanes se rabi sploh i, ¢ se
brani le v benetskem nareéju in v posamnih hesedah in tu v pisavi
ej. . pr. posebej prim. po sebi (stsl. po sebé), gospej Traven gospé
(gospé), vselej iz v selé, obtorej iz ob tej oré, vunej stsl. vané, jutrej
zraven jutri,

Op. 1. Véasih stoji po nebnikih a, kjer je po trdih soglasnikih ¢,
tako ima n. pr. nedolodnik 1L vrste po trdih deblih Atz Eiweti, goviti,
po nebnikih pa -ati: KkleFati, beZati; prim. dolénec in poljanec, pri-
Zigati in prifagati’t

Al b M g, ), T

Lot

! gtsl, primeri komparative dobréjsi in kréptajsi ter velevnike v
. yisti L 7. in V. 2. n. pr. bijate zraven biite, nakaZate zyayen pokaZite,
; Po tej postavi so nsl, oblike wvrdéti, précti, gludti m. -ati potvorice po
sliki Zivéti; nadalie prefévati m. prefivati, objémati m. objimati, za-
Eénjati m. safinjati, zafinati, oiémati m. oZimati potvorice po sliki
=2 oplétati, t. j. oplé ati; tako so tudi oblike: krajéh, o¥éh i. o. potvorice
- po tatéh, t. j. tatéh. Jém, jésti se glasi v stsl, jamy, jasti, prim. jasli
iz jadtli, jém stoji zato w. ém, ésti, prim, medved iz medu-éd, j pa
F jo pridjan ob onem éasu, ko je omenjena postava mehéanja uze nehala,
2 & 6. ¢) V stsl. stoji nadalje po trdih soglasnikih y, po mehkih v
P istom sluéaju «) ¢, 8) i, n. pr. @) Zeny, dude, nsl sploh ¢: Zine, duse;
B vaby, moz¢, nsl. rabe, moZe; vendar izjemno tudi nsl, izpod roki (t. ).
roky) prodati, v ogledi (4. j. ogledy) iti; gredy, gredosts : nsl, grede,
gredot; ) stsl. ovodu. mnok. grady, moZi, nsl. gradi, mogi ; stsl. dobryj,
erostij, nsl dobri, vroti i,




Op. 2. Dandanes stoji desto ¢ mesto & tudi po trdih soglasnikih,

n. pr. v mestniku Zend (stsl. Zend), v velovniku recite (stsl. reeite iz
*rek-éte). Co pravimo: deé Zend, imamo v prvi jednoslozni besedi ¢ ohranjen,
v drugi pa nadomescen % ¢, Tako je priljubljen ¢ tudi na opetovalnikih iz ér,
éL, n. pr. terem : tivam iz in m, téram, méram ogr. in wniram, po-steljen :
postiljam. Tako smo se navadili tudi oblik nisem, wisi, ni in nimam,
nimas mesto zgodovinskih nésem, nést, wé, némam, -

Op. 3. Na zahodu se v nekaterih slucajih mehéa tudi @ ve, n. pr.
peljem, na vzhodu peljam, jednako sejem : ac;jam, stjem : sijam, deajem :
dajam, ostajem : ostajam, preganjejo : pregawyajo; golobinjek : golobinjed.

Op. 4. Ce se govori: igrej m. igraj, diklyj w. diklaj je a nasled-
njemu nebniku pripodobljen; tako tudi o, &0 se govori pgd’ m. pojd’,
pojdi iz (*po-idi).

0 zevu.

§ 7. Pravilno stoji na jednem mestu le jeden samoglasnik.
Pride li po katerem koli poti k njemu Se drug samoglasnik, postane
zey (hiatus), ki se ima odstraniti.

Op. Sred besede se doti¢eta samoglasnika le v nekaterih sestavljenih
in tujih besedah, n. pr. mnogouden iz mnogo ufen, priobliti iz pri ob-
Giti, Galilee, Alfeov,

Zev se odstranjuje:

@) i in w se utrjujeta v sorodna soglasnika, ¢ v j. w v o,
n. pr. za-idem : zajdem ; po-idem : pojden ; medu-éd : medved.

Op. Dvoglasa se ogiblje slovensting, zato: Pavel : Paul, Lovrenc:
Laurenz, lavdika : alanda, Kreda : Kreide,

b) Med samoglasnika se vriva soglasnik in sicer:

1. sapnik j, primeri dijak : diczovoe, Marija : Maria; tako
da-j-ati : da-ati, opetovalnik k glagolu da-ti;

2. sapuik v, n. pr. pre-v-or Brachacker : pre-ovati, da-v-ali:
da=-ti, dela-v-ce;

3. nosnik »; ta je izviren pri nekaterih predlc;gih. in sicer

«) pri predlogu st zato n. pr. ifi: sn-iti; jesti m. ésti: sn-ésti;

Jeti, jam-em ig ¢ti: sn-cti, snam-em, opetovalnik po-snémam ;

d) V stsl. stoji po tedih soglasnikih -, po mebkih &, u. pr. rabs
rod. raba, mgin, rod. mofa.

! jzvirne oblika san, iz koje se je razvila oblika san in so, iz
zadnje 83 in nas s, &, =, 2

]
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#) pri prediogn ¢, zato ii: en-iti; jebi, jam-em iz ¢ti = ve-chi,
vnam=-em, opetovaluik eném-am ; on-uéa zraven vn-uéa iz
von-uéa (L. j. von-u-tja : *en-u-ti - ob-u-ti).

¢) Jednaka samoglasnika se kréita, n. pr. pridem iz pri-idem,

prémem iz pré-cmljem mesto in zraven prejimljem, primem iz pri-
iment mesto pri-jemem, pri-jeti.

Op. Tudi v zadetkn Desede se rad pridaja soglasnik. 1. sapnik j:

Jablan : ablan; 2. sapnik v: vez-ati, voz-el : ozel, voie : oZe; voger:
oger : Ungar; tako tudi vun, veni iz un, uni - stsl. vznz, vand, prim.
sunaj « iz vena; 3. nosuik w: woter : stsl. gtrs, wjuhati : ohati, nédra:
Jadro; njega, njemu : jega, jemw; le nun :le un; 4. izjemno g: go,
godvica : 0F, vode, vezati, gosenica zraven vosewica, osenica : stsl. ¢ss,
nsl. vos kosmatinja.

0 kréenju.

§ 8. Veckrat se pa sapni soglasnik j med dvema samoglas-
nikoma izpusti, samoglasnika se pojednadita, ée sta hila razliéna in
se skréita, n. pr.:

aje :aa : a, délam iz dela-jem, znam iz najem : 2nati : anajo.

éje 2 66 : & (2 1), Feléjem, Felém, Zelim.

cje v £, wésem iz ne jesem (:nisem, § G, b, op. 2).

oja :aa :a, gospoja : gospa, stojali : stati, bojati : bati se, po-
Jas 3 pas.

OJ¢ ¢, YOSPOje : gospr.

Op. 1. Tako so skréene tudi oblike dobrega, hrv. dolroga, stsl,
dobra-jego, dobraago in dobrago.

Op. 2. Oblika nefem jo postala iz ne (K)Eem, noSem iz w'(hloFem ;
wikdo, nékaj iz ne vé kdo, kaj; grem iz gred(e)m, bom iz bod(e)m,
gospon iz gospod(in.

0 izpadu samoglasnikov,

§ 9. Samoglasnik w se véasih utrdi v ¢ in potem izpade,
n. pr. uprasati : eprasati : prafati; wbog : vhoden : boren; uie: vie
(vre) : Ze; i in e se uslabi v » in izpade, n. pr. bitje iz stsl. bitwje
in bitije, zaines : za-conesi®; celo ¢ izpade, ¢e je naglas prepesen,

n. pr. déti, déjati : djati, o : zélo.

! zvirna oblika van, iz njevin in v, iz zadnje vs in nas ¥, @, w.
* Stsl. % in b ob koncu v nsl. odpadata, stsl. syns : sin, mods : mos,



0 vrinku samoglasnikov.

§ 10. Vrinen je samoglasnik v konénem slogu, n, pr. rekel
iz stsl. rekls, dober iz stsl. dobrs, osent : osnt, oger : ggrs; pisemo
pa tudi ogersk’, ogerska.

0 dolzini samoglasnikov in slogov.

§ 11, Samoglasniki so dolgi ali kratki in po njih tadi slogi,
ce imajo dolg ali kratek samoglasnik. Kratek samoglasnik izgovar-
jaje hitimo od samoglasnika dalje naprej k izgovoru slede¢ega so-
glasnika, na dolgem samoglasniku pa postajamo blizo e jenkrat
toliko ¢asa.

Le nagladeni samoglasniki so dolgi, zgubijo li naglas, postanejo
kratki, n. pr. secf, svétd.

Op. 1. Tudi slogobvorni » je lahko kratek in dolg: direar : drv.

Op. 2. Tako imenovane stavne doliine {Positionslinge) menda slo-
venski jezik nima,

0 naglasu.

§ 12. Naglasajo se dolgi slogi in kratki, oziroma v slogih
dolgi in kratki samoglasuniki, n. pr. grad, vesel, brat.

Naglas na dolgih slogih je potisnen (gestossen) ™ ali potegnen
(geschliffen) . Ce si namred delimo dolg samoglasnik v dve poloviei
(@« an), povdarja naglas ali prvo polovico naglasenega samoglas-
nika ali drugo pelovieo: oni naglas je potisnen, zadnji pa potegnen.
Potisneni naglas tedaj moéno in visoko zacéne, potem pa popuséa,
potegneni pa zaéne rahlo a potem povzdiga glasovo moé in visoéino
proti drugi poloviei naglasenega samoglasnika, prim. las (- ldas) das
Haar, a lds (- lads) der Haare, dusa (= dwisa), dus (= dius).

! Cehi in Hrvati pisejo ogrsk, stsl ogrusks, ogriska.

§ 12, Valjuvee v ,Radu jugosl akad, 187T8—1883% rabi v raz-
pravah nazvanih ,prinos k naglasu (novo xlovenskega jezika® po  sliki
hrv.-srbskega jezika sledeée naglasnike :

a)  za potisneni naglas va dolgih slogih: bunka, ponuda, vodo

aquan ;

b) "z potegneni naglas na dolgih slogih : kljika, mardga, = vodd

c) ~za potisneni naglas na dolgem o in ¢, kedar zvonita kot oa in

ea: z roko, z déno;

Y
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§ 13, Kratki naglazeni slogi so se ohranili na zahodu le v
jednosloznih besedah s kratkim samoglasnikom in isto tako na zad-
njem slogu veésloZnih besed ; na nezadnjih slogih je postal izvirno
kratek samoglasnik posled naglasa zvedine dolg; vendar tako, da je
ostalo izvirni kracini nekaj sledu, ostal je namreé sled izvirni kraéini
na prostih samoglasnikih ¢ in o, ki se izgovarjata Siroko (odprto),
hlizo kot a in Ga, e je imel izvirno kratki samoglasnik potegnen
naglas, nasproti pa ozko (zaprte) bizo kot i in wo, & je imel po-
tisnen naglas, n. pr. fna - feana izvirno #na, a cesta - ciesta izyirno
cista : tako koza - koaza igvirno kiza, a kéda - kiwofa izvirno kiia.
Le v vzhodni slovenséini naglasajo se tudi nezadnji kratki slogi;
pa tudi tu se pomika posled naglasa kradina in postaja dolZina,
Naglas na kratkih zadnjih slogih in na kratkih jednosloZnih besedah
je sploh potisnen: braf, nesi (bral, nesi).

§ 14. Naglas daja v govoru slogom iste besede jednoto, jedno-
sloznim besedam pa samostojnost. Naglas stoji na zadnjem, pred-
zadnjem, na tretjezadnjem slogu in Se dalje naprej proti zaéetku,
posebno v sklanjatvi, kedar obstoji na istem slogu: bogatin, dolina,
mavrica, mlekarica, miekaricami,

Naglag pa se tudi premika v sklanjatvi in spregatvi, n. pr.
voda, vode; kost, kosti; berem, berémo (béremo), berd,

Op. 1. Razven naglasa ima gorenjséina Se priglas, t. j. zraven naglasa
potegneno naglasenih slogov dodaja &e gorenjséing na sledeéem slogu nov
naglas imenovan priglas, n, pr. féna (fako govore Notranjei, Goricani,
stivski in hrvatski Slovenci), Gorenjei pa Zna, gldva : gliva, bitara:
biitara, dételja : dételja, délavnik : délavnik ; orodnik pa le z Zéno, 2
butaro. Pri pesnikih se zanemarja véasih naglas in velja samo priglas.

d) " za potegneni naglas na dolgem o in e, kedar zvonita kot oa
inea: voda, strahita, Fna (v hrv,-srb, jezikn znadi ' potegneni
naglas na kratkih slogih);

¢) " za potisneni naglas na kratkih slogih (jednosloznih besed in na
zadnjem kratkem slogu vedsloinih besed): brat, nesi, steza, slja.

Na paradigmatih hoéemo rabiti naglaske posnete po Valjavéevih raz-

pravah ; sicer pa nam znaéi obojno dolzino znamenje ', kradino (na zadnjih
slogih in na jednosloznih besedah) ', dolgi 0 in ¢ z barve oa, éa pa
Razven tega nam rabi ’ tudi v zaznambo polglasnika. n. pr. zvéndti, s -
zepnéti, 3. Zadnji naglaski so dozdaj paj bolj navadni, ¢e hoéemo kaj
naglasati, kajti v obée ne pisemo naglaskoy.
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Op. 2. Sestavljene besede, kakor windgrad, imajo jeden naglas,
sklopljene pa dva, n. pr. Ndvo-mésto, prim. Novomestan (sestava);
dampalk, menda,

§ 15. Predlogi, zaimena, nekatere Gestice (particulae) in po-
moini glagol oklepajo se zastran naglasa bliznje hesede in so spreda
stoje predslonice (procliticae), zadi svoje besede stoje pa naslonice
(eneliticae).

Navadne predslonice so vsi predlogi, tudi tisti, ki so prvotno
samostalniki, kakor mesto, konee, kraj itd. Ti dobivajo naglas le
takrat, kedar jih hoéemo pred drugimi besedami v stavku posebno
povdarjati, Ravno tako so predslonice mmogi vezniki,. ako nimajo po-
sehnega stavkovega naglasa: in, pa, ali, da, tudi itd.

Naslonice so0: @) krajSe oblike osebnih in povratnega zaimena,

n. pr. pleti mi, mozi ti bog; b) pomeini glagol, zato: prisel sem,
a ne: sem prisel. Toda vprasalno: si prisel 2 odgovor: sem, sém;
¢) v sklopku tudi druge besede: dansi iz dan si, zito (za to),
bodikaj itd.

B. Soglasniki.

§ 16. Soglasniki se delijo po tem le nacrtu:

ke g ki ‘

é g § J
TS § )

¢ d < ‘* :
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Po govorilih, ki med izgovorom posebno sodelujejo, so namreé :
goltniki: &, g, I,
nebniki: ¢, £ 3, j; ¢ 2 § za so so Sumniki,
sicni zobniki ali siéniki: ¢, 2, 8,
zobniki: £ d.
ustniki: p. b e, (m),
Jeziéniki: r, 1. (n),
nosuiki; m, n.



Op. 1. Po vplive, ki ga ima nebnik j nu vse ostale soglasnike,
vistijo se soglasniki tako le:
goltniki; &, g, A,
sumniki: & 2, & (umehdani goltniki swmne stopnje),
siéniki: ¢, z, & (umehéam goltuiki siéne stopnje),
zobnika: ¢, d,
ustniki: p, b, », m,
Jeziéniki: », 1, n.
: 2p. 2.6 Po trpeiu glasa se imenujejo soglasniki «) hipui: £, g, ¢,
¢, p, 0, ¢ ¢,
b) trpeani: A?, v, n, m, v, 1, 2, 8, &, &, J.
Op. 3. Po avoénosti pa so a) nemi: k, ¢, p, b, 8, ¢, §, &
b) zveneéi: g, d, b, v, n, m, v, I*, z, £ J. |
Op. 4. Po sapni moci so sapniki: h, v, j, |
sioniki: 8, ¢, z, '
sumniki: §, &, 4

Premembe na soglasnikih. |

§ 17. Nekateri soglasniki se med schoj neposredno ne druiijo,
ampak godijo se med njimi nekatere premembe; e premembe so0:
jotovanje, mehéanje, pri- in raglikovanje, odpad in yrinek. Ob istem
skupkn je lahko veé prememb zdruZenih.

1. Jotovanje.

& 18, Jotovanje imenujemo vse one premembe, ki jih povaro-
éuje nebnik j v zvezi s samoglasnikom, t. j. predjotovan samoglas-
nik ali recimo skupek ja. Te premembe so jednake na goltnikih in
sienikih, jednake zopet na ustnikih, jednake na jeziénikih.

) Goltniki se pretapljajo s skupkom ja v nebnike,

kja daja éa: skak-ati, skaé-cte iz skak-jote ; moca iz mok-ja :
mok=ro; bul : buéati iz bulk-jati;

gia o Za: lag-ati, lad-ete iz lag-jete, tefa iz leg-ja:
teg-ati, tegnoti;

' Stsl, k odgovarja nemskemu ch t. j. kb, tako se Se goveri tudi
dandanes v sredini slovenskega jezikokroga, na vzhodu in skrajnem zshodu
pa je postal danes le moini sapnik, nemski A, n. pr. haben.

~ 2 Trdi (debeli) { - poljski 7 govorimo na Stirskem kot srednji 7,
E u. pr. v hesedah del, kozel, polnotnica, lani; na Rezjuuskem in v Za-
gorju pa tudi bil, pil, spal itl., sicer se izgovarja ob koneu kot wo ali w, 0.
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hja daja Sa: dikati (dyh-ati), dis-cle s dyh-jete, dusa sz
duh-ja : duh ;
skja  , 8a’; isk-ati, i$éete iz isk-jete.
b) Siéniki s skupkom ja zdruZeni postajajo nebniki,
cja daja ca: Mic-ati, Mié-cte iz Klie-jele;
zja Ea: liz-abi, li-ele iz liz-jete, masa : mazali ;
Sja ,  Sa: pis-ati, pis-ele iz pis-jete, nosa : nositi.
¢) Zobnika se topita s skupkom ja in sicer:
la daja da®: hot-éti, hoé-cte iz hot-jete.
Op. V nekaterih krajih daja v nekaterih besedah skupek ¢ja izjemne
(kja, kha) ka, n. pr. pluka - pluta iz tplutja, keden - tjeden, ke - tje;
tako redno v brid. sp. hokw - ho¥u (hotem), vsemogoki - vsemogosi; v
besodi &tric (zraven strit) jo tj vtoplien le v sitno stopnjo.
dja daja ja®: rod-iti, rojen iz rod-jen iz rod-i-en
stja ,, Séat: pust-iti, pusé-en iz pust-jen iz pusti-en.
d) Ustnikem pred skupkom ja se vriva 1, tedaj:
pja daja plja: top-iti, top-Ujen iz top=jen iz topi-en;
bja ,  Wja: Lub-iti, Lubljen iz Ljub=jen iz ljubi-en ;:
va ,  vlja: lov-iti, lovljen iz lov-jen iz lovi-en :
wja o mbja: sprem-iti, spremljati iz sprem-jati.
¢) Jeziéniki se mehéajo pred skupkowm ja in sicer je j pri
jeziéniku » dandanes razloéen, pri 1 in # pa vtoplien v mehki 7 in
mehki w® u. pr. pomir-iti : pomivjen iz pomiri-en, vol-iti : volj-en y

k A Aril e
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iz voli-en, wapolu-iti : napolnj-en iz napolni-en. r‘
Op. V oblikah: pitje, listje, mladje, grmovje, spanje i. e. stoji je P
mesto ¢je, zato so opusiéa jolovanje. i
2. Mehéanje, :

§ 19. L. Mehéanje goltnikov. Pred mehkimi samoglasniki, )

t. j. pred prostim e, pred nosnim ¢, pred wmehkim @ in pred » se 3

Viz &fa iz s-¥a, s se priliknjo naslednjemu nebniku in postane
nebnik, t. j. &, kar se v stsl. in hrv, olehda v St istete.

* iz tda, v stsl. 8 premenjonim vedom sta: hostete, hrv. ¢ hocete.
Yz dia, hrv. da, v stsl. s premenjenim redom Fda: roidens iz
rod-jens iz rod-i-ens, nsl, rojen

4 stsl. sta, hrv. Sta m, Fa: pustati, nsl. pustati : pustiti.

5 Stsl. je imela tudi mehki » in je mebkoto znacila deloma s pri-
pisanim j, deloma s értico », I, n.

" ~ R . 3
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goltniki mehéajo ali topijo v Sumno stopujo, pred ¢ ali pa pred
takim ¢ ki je postal iz ¢, v si¢no stopnjo.

Goltniki se mehéajo a) v Sumno stopnjo, in sicer:

«) pred prostim e: reé=ele : rek=0 ; vrd=ete s vrg-o ; ps-cte : ph-ati
iz puh-ali;

#) pred nosnim ¢: otroée, ofroéeta : otrok ; drue, druigla : drug;
siromase ; *siromah ;

7) pred mehkim i v slovotvorju: oé-it : ok-o, blai-iti : blag,
sus-iti : suh;

d) pred » v slovotvorju: seédocanstvo iz stsl. swédocusteo ; své-
dok: ; ted-ck, teika iz *teg-vk : teg-noti; strasen, strasna iz
*strafi-un : strah.

Goltniki se mehajo b) v siéno stopnjo, in sicer:

«) pred é: eésar : Caesar, Kaiser; jednako eél, zélo, locén : lok ;
hry. sl. oblécéte, nas oblecite ; rezjansk mestnik poloce, sicer
potoci : potok; na velicém : velik ;

#) pred i, ki je postal iz é: velevn, recite : stsl. in hrv. sl. reeéte ;
mestnik potoci : stsl. in rezjansk potoeé; mnoz. imenovalnik
otroci : otrok, ubozi : wbog. Vlasi : Viah.

Op. Zadnje mehéanje v siéno stopnjo se pa v sklanjatvi tudi opuséa,

goltnik se drki v vseh sklonih: Viahki, wubogi, pri wbogem, na velikem.

2. Mehéanje siénikoy. Izmed siénikov se mehéajo pred meh-
kimi samoglasniki ¢ in mlajsi z, n. pr. mesee : meseée (hrv. zvalnik),
devica : devié-ij, mrali-ca : mrslié-en, knez : kned-ij, rogoz : rogoé-ina.

002; 1. Starejsi z ostaja, zato: obraz-iti, laz-iti, gaz-iti, voz-iti;
toda: obrafen iz obrazjen po § 18, b.

Op. 2. Prilogi god¥ev : godec, hlapFev : hlapec i. e. imajo dru-
gotno mehéatey ; kajti ¢ je umehéan iz posestne priponke ov zarad pred-
njegs ¢ in poznej Se je umehéan ¢ v &; primeri mnok. rodiln. godeev,
hlapcer.

3. Zohniki se pred mehkimi samoglasniki ne meh&jo.

Op. Izjemno je umehéan ¢' v nekaterih besedah: madica zraven
matica, kostica : kost; drugi razlagajo kostica iz kosth{a)-ica.

! Tako tudi ASi (#&0) :stsl dedti in wis¥e, nih¥e iz *niste i
*nisto (nikdo), wiker iz ni kato Ze, primeri god€ev i godcov in nésto:
nikdo, ognjiste : ognidce : stsl., ées. ogniste = pol. ognisko.




- ol e o4 S NPT LS S LRI T AT AN N

3. Razlikovanje.

§ 20. 1. Bt in gt se razliknjeta v &, . j. #§. in sicer v ne-
doloénikn, namenilniku in slovotvorju v neposredni dotiki, n. pr. redi
1% rek-ti, stréci iz strig-ti ; stréé in strég-ts ; moé in mog-ty.

Op. 1. Izjemno imamo ¢ v besedi nocoj, nicoj ali nicor : no¥, na
Rezjanskem snuka : snoti,

Op. 2. V posredni ali izvirno posredni dotiki daja kt skupek A,
. j. hipni goltnik postane trpeien: laket iz lahet, lahta, mehek, meh-
kega : stsl. mek-akea, b komu iz ks komu ; tako tudi lakek, lehek: iz Duguka,

0p. 3. Kdo (kedo) stoji mesto kato, govori se tudi gdo in sto,

2.t in dt se razlikuje v st2, n. pr. plesti iz plet-ti, presti iz
pred-ti, véste iz véd-te, last iz (elad-te, prim. vladati; éislo iz
cit-tlo : *éistlo : éislo, jusli iz jad-tli, preslica iz pred-tlica, éréslo,
Gerberlohe : ét-.

Op. Primeri 80 detedce iz in zraven detetee, gos€ovski iz in zraven
godtevshi.

3. Med razlikovanje Stejemo tudi spremembo sapnika v v samo-
glasnik w, n. pr. weod iz veved ; primeri temué iz tem veé, bruno iz
breno ; uégati iz vaigali. ‘

4. Tudi nebnika se razlikujeta: veksi iz *vedi, viksi iz *vissi;
héi iz in zraven 8é, wikée iz in graven misée, héipek iz in zraven
séipek.,

4. Prilikovanje.

§ 2L 1. ab, np postane mb, wmp, t. j. pred nstnikom se pre-
menja zobni nosnik v ustnega, n. pr. hran~iti : hram-ba, hin-iti ;
himba, Wintha, premen-iti : premem=ba ; ampak : a na opak.

2. mdd postane nd, mk pa nk, t.j. pred zobnikom in goltnikom
ge spremenja ustni nosnik v zobnega, n. pr. vendar in vender iz
vém da Ze; zamek-noti (za-mak-noli) : zank-a, zanjka graven zamka.

Op. wn : ml, n, pr. somn-iti, sumniti : sumljiv, gumno in qumlja.

' Stsl. ima & iz ¥ oziroma i, & se jo olehéal v &t iz tst, #t pri-
ligil v #t: resiti, strésti, strésts, modts; hrv. ima ¢, &8 ¢, kar svedodi,
da je bila pri pretvoritvi merodajna priponka ¢, prim. modts : Mach-t,
nodts, nod © Nacht.

* ali je hipnik postal trpeinik in se primerno olehéal in prilicil
ali je s vrinen in je pred njim izpal prvi zobnik,
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3. sin g se prilikujeta poslednjemn soglasniku in sicer postaneta
@) pred (omehéanim) Ij in n) Samnika, n. pr. des-afi : éesljati,
pos-lati : posljen, brus-iti : brud-nja, tres-om : tres-ljika ;
griz-em : griz-ljaj, vos-iwe ; vof~wja ; tako tudi ' njim iz
$ wjime in fod gy iz fez nj g
pred zvenedimi soglasniki postane s gveneé, t. j. 2, pred
nemimi pa 2 nem, t.j. % o pr. mes-o : mez-dra, zdrvav iz
sadrav ; maz-ati : mas-t, mas=lo iz *maz-tlo; primeri pred-
log s' iz s3: 2 menoj: s teboj, tako tudi pred samoglasniki
2z ofelom.

Op. Vendar pisemo iz, bez, raz, vz, &rez v isti obliki pred zve-
nedimi in nemimi soglasniki, n. pr. izpustim, razpustim; tako se nahaja
twii n. pr. grizti® po obliki griz-em zvaven gristi,

R

4. Zust se prilikuje in olajSuje v 8, n. pr. mostro iz moivsteo,
drustvo iz druinstvo;

énst se priliknje in olajSuje v §, n. pr. erasteo iz vradvsteo;

el in fel ali éul v st n. pv. Stivje in delyrije, Steli iz ontéti;

dusk daja ¢k ali navadno $k, n. pr. grékit iz gracuskyj ali na-
vadno grski, dloveski;

Znsk pa #k ali sk, w. pr. tedki iz (edushi, moZt ali moski;
tako tudi tefka po obliki tefek, zraven feska.

b, Tzpad,

§ 22 1. ¢ in d izpadata pred w, prim. Eref-ali : krenoti,
vrt=0ti z vrnoti ; ved- schwinden @ venotiy sréd- : srénja, gospon iz
gospodin,

Op. Izjemno pa tudi ostaja: popadnali, pogoltnoti, vedno zraven veno.

2. p in b izpadata pred n, n. pr. kap-ati : kanoti, top-iti:
utonoli, trep-ati : trenoliy krepene voke starve Hinde : okrenoti er-
starren zraven okrepnoti, okrepniti;

ogrebeati = ogrenotiy, gib-": ganati, genoli : gil-ati iz gyb-ati.

T Cehi in Hrvati pisejo le s & njim, s omim itd.

* Besede svét @ zvon, seebro : zrel, smola : zmija, slama : Zlato,
snaga : snati, sila : zima i, e, kaigjo, da so nekdaj trpeli zvonedi so-
glasniki in samoglasniki prod schoj 8 ali z, kakor je zahteval koren be-
seding tako tudi starejéo sestave, n. pr. svitek, slog.

3 Tako tudi Cehi in Hrvati

f Tako pigejo todi Hrevati.



lo osepnice, prilipnoti : prilepiti; tako tudi drobma : droben.

3. v rad izpada po b, . pr. obésiti : vésiti, obledi 1 vlééi ; obedali,
abétati « vécati stsl. véstati veden, kor. vét-; olrnoti : vimoti, obrt,
obrten ; obod : iz ob-vod ; obarek Abswd : variti; pa tudi sicer: sforiti
iz satvoriti,

Op. Tudi v zatetku odpada v, n. pr. ladati m. vladati, last, zlasti;
lat Rispe iz vlat; las iz vlas; Lah iz Viak; tovek iz vtovek ; zdignoti
2 vedignoti.

4. V skupku skn, zgn izpada k, g: potisk-ati : potisnoti,
brlizg-ati : brliznoti ;

v skupku zdn izpada d: prazmik s prazdnik. pozen. pozna,
pozno it pozding; bezen, brezen : bez, brez dana.

D, Skupek #, & daja na vzhodu ¢esto I, kakor v stsl, na
gahodu se dezi zobnik : plel, plela iz pletl; bol, bola iz bodl, bodla,
toda obée bodljag ; moliti, na zahodu modliti ; tako krilo : bridlo itd. ;
obée pa: metla, sedlo, medlo, wedla : medel itd.

G. Skupek svr se olehéuje v sr: srab iz svrab, sraka iz seraka,
srp i Srép i serp in sorép.

7. Mesto éré se govori na severozahodu é¢: éreda : éeda, érez:
ces, érevo s fevo; jednako tudi Zrebe @ Zebe, Zrebel) o Zebelj.

8. Po r ol konen odpada j, ker # njim ni stopljen, prikaze
pa se v sklanjatvi: cesar, eesarja, denar, denarja.

6. Vrinek.

§ 23, 1, Med pt in bt se vriva 8 v nedoloénikn in namenil-
nikus fepsti iz tep=ti, tepst, zebsti iz zeb-fit,

0p. V zacetkn stoji: phi€ (iz pati¥) zeaven H& (in oti¥); tako tudi
gicer, n. pr. drobtina, teptan,

2. Med nr se vriva d, redko: po-nor Versinken (z. B. eines
Flusses) : pondriti ;

med srose yriva £, med 2r pa d. tudi redko: pester bunt iz
pus=ra 2 pis-an, jednako postre Forelle; srsen zraven strsen, jednako
srsati (srsiti se, nasrseni last) ; stral; — nozdroi (stsl, woszdri)
Niistern, tudi nozdra : nos; nazdrl zuriick : na vazs rit ; zdrel zraven
navadunega zrel ;

1V stsl. zobnik izpada,

Op. Pofenoti zraven polepmoti, odstingti zraven ostepngti; toda

(LA Pt MB o 'AJ“_ J’..NA
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med sl se vrine viéasih k: slez in sklez, slezena in sklezena,
solza t. j. *slaza in skloza (sklojza), slisek in sklizek ;

redko med sr: srbot in skrobot zraven srebot in srabot.

3. Ob koneu se pristavi éesto g, n. pr. gjulraj : zjutra, kedaj,
kdaj : kada ; posebej : po sebé, torej : toZe; jednako tudi sred hesede,
n. pr. gojzd : gozd.

7. Posamezne premembe.

§ 24. 1. Starejsi s prehaja véasih v mlajsi b n. pr. desati:
cehati, slap : hap, pri na-s : pri té<h,

2. Z prehaja v r v nekaterih besedah med samoglasniki:
morem 1% mofem . koren mog-; -r iz Fe:wvve hry. in ribn. iz in
zraven Se navadnega ufe « e, kdo-r iz kato Ze, kar iz ka-Ze, kje-r
araven kder in kude-Ze', vendar iz vém da Ze, potler : po tole e,
sicer : sice Ze, najmre : na ime Ze, Wagor : Wago Ze, ar hry. weil :
Jefe itd. : wboZee : wboree ; — (j : v) nicor graven wicoj : nocoj ; nar-
vedi zraven najvedi.

3. zd se menja s skupkom zg: pobrazdati heschmutzen : broz-
gati in brozdati, drozg in drozd.

4. Mesto 1 se ¢éuje v naredjn Al : Kaditi m. tlaéiti, koléem
m. toléem, pokle m. potle.

H. V nekaterih besedah so soglasniki prestavljeni: debele iz
Iucela, flica iz ndica, Zmati Zmeriti iz mati, gomila iz mogila,
somenj iz stsl. ssnems, na vzhodu semjen.

6. Soglasnik oh konen besede v stsl. odpada, ¢ée ga ne drii
samoglasnik ali vsaj polglasnik % ali »; tako se razlagajo tudi nsk
imenovaluiki in debla: télo iz *télos, slabejse deblo teles-; tele d.
telet=; ime, . imen-; mati iz matér-, slabejse deblo mater-,

1 Oblika Kje oziroma Kjer utegnola se je razviti tako le: kade:
lede (gde) + j = kdej : kej (8timski), kej 2 ki, n. pr. néki ingendwo, irgend-
wie, etwa, mikir ningends (stirski tadi nigds), kej + v 2 *kejr < Kjer : kje.
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Pregibovanje.

Pregibovanje obsega A. sklanjatev imen in zaimen, B. spre-
gatev glagolov.

A. Sklanjatev (deklinacija).

Sklanjatev je imenska (nominal), zaimenska (pronominal) in
sestavljena (zusammengesetat).

L. Imenska sklanjatev.

§ 25. Po sklanjatvi razloéujemo 1. Zenska imena na a v ime-
novalniku, n. pr. Zena, riba; 1. moZka in srednja imena, ki imajo
v rodilniku a, n. pr. mo# moza, grad grada, selo sela; 111. imena,
ki imajo v rodilniku #, n. pr. it niti; IV. imena, ki imajo v ro-
dilniku w, n. pr. sin sinu; V. imena, ki pridobivajo v rodilniku
soglasnik, n. pr. ime imena.

V sklanjatvi imamo te le sklone: 1. imenovalnik (nominativ),
2. rodilnik (genetiv). 3. dajalnik (dativ), 4. toZilnik (akkusativ),
5. mestnik (lokal), 6. orodnik (instrumental), 7. deloma e zvalnik
(vokativ); zyalnik je razlifen od imenovalnika le pri nekaterih moi-
kih samostalnikih II. sklanjatve in deloma po naglasu.

Nadalje imamo v slovenséini trojno #tevilo: jednino (singular),
dvojino (dual), mnozino (plaral).

2
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I sklanjatey (a-debls)

§ 26. .

l Jednina dvojina mnozina
in. riha ribi l rihe
aval. riha ribi nhe
rodil. | ribe rib (iz mnoz.) | b
dajal. | ribi ribama - wiham
totil, JIeolt £ 7 b i | “rie
mest. | ribi ribah (iz mnoZ.) | rilah
orod. riho ribama ribami

Opazke. 1. V jedninskem orodniku se goveri na vzhodu tudi riboj
(iz ribd), na Ogrskem tudi riboe in ribom ; zadnja obliks je pri Hrvatih
mvadna ;. primeri sligno obliko ogr. sl in hrv, besed iz d-jevske skla-
njatve: Kostjom kostjunm.

2. V dvojinskem imen. in toz. je stsl. ¢ ohranjen, ée je naglasen :
vode, dre Zené, voce, sestrd, dve qube, dve ?ib?’ ; jednako tudi v jednin-
skem mestoiku: vode, goe, snéhe, zime, dobe.

3. Samostalniki, ki v jedninskem rodilniku konénico naglasajo, lahiko
nalik srhskemu jeziku muozinski rodilnik tvorijo na d: solzd, gord, glavd,
Zeljid, kosd, nogd, petd, strehd ; mestnik pa na éh (iz ¢h): vodéh, gorvéh.

4. Gospd iz gospoja iz *gospodz'a ima v rodilnikn gospé in go-
spoje, v daj. gospd (gospdj gl § 6, b), na hrv. gdspi, mestn. gospé,
orodn, gospd, dvojina imen. todilnik gospé, daj. orod. gospéma; mnoi.
imen. gospé, rvod. gospd, daj, gospém, mesin. gospéh, orvod. gospéma,
zraven: gospdma, gospdm, gospdmi, gospdh.

: 5. Bestda (beseda) ima v mnozinskem rodilniku besed in besedij
~ (besedi); pri Trobarju tudi vodi, prosaji, sluibi; na Beneanskem kosi,

Stel, sklanja: i, ryba, 2. (le na samost.) rybo, r. ryby, d. rybé, t.
rybo, m. rybé, o. rybo;

dvoj.: i 2. b ry&é, v.om. rybu, d. o, rybama;

mook. s i 2 toryby, v vyls, d. rybama, w. rybaha, o. rybami.

Goltn, debla mehéajo pred ¢ goltnike, tedaj n, pr. reka, jedn. d. m,
voed, jednako dvoj. i z &

Mehka debla imajo mesto y povsodi ¢, mesto é pa i, v jel. z
mesto o nw samost, e: i duda, 2. duse, r. duse, & dndi itd.; ta mehka
debla w0 shika nsl sklanjatvi za vsa debla, ;
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ovoi, vodi, mven nols na In'v ddd:, divojki zraven
.'. peldi, aglt devet igli.

6. Redek je mnozinski imenovalnik in fofilnik na i iz y: roki,
solzi Vraz, roti briz. spom., nogi (zdigniti se na nogi) pri belih '-
cih; pri belih Kmmﬂh S0 nahaja tudi jedmnskl rodilnik na @ iz y:

roli prodati, moje sestri sm, kermi imam dosti, izmlutil je pol
prentee, priel (privel) je iz gori, vodi mi se nefe piti,

el

7. Med dvema soglasnikoma ob koncu se v mmnoZinskem ro-
dilniku vstavlja blagoglasni e: igla, bradlja, kvoklja, zemlja, grablje.
kaplja. ikra, igra. iskra, bedra, vitra, sestra, éresnja, dvojka, kavka,
gruska, Kétka, sluba, sodba, statve: igel, bradelj itd. ; gostnja stoji
mesto gostinga, tedaj gosting.

Soglasniki sk st 7j lj ostancjo nerazloceni : vojsk, gospodsk, glist;
jednako Klest; vendar goska : gosek, trska in tréska : trsek, trések in
trsak ; v nekaterih krajih se govori tudi ovite, pa tudi oved, ovéc in duce.

O naglasu

§ 27. Zenski samostalniki I. sklanjatve imajo v imenovalniku:

1. naglas * na predzadnjem slogu ali dalje proti zadetku. Ta nagla.s»
a sploh na svojem samoglasmkn n. pr. zora, zore, zori, zorami;
mwriamm Pmnen m, rmla qmlm sprava, viba,

W,» 5 ; opeka, zale nad- -
loga, pokora; &: ow q poagda Geﬁsza posoda
Leihe; prrtrye, zadrga, otém ikalmkomca itd.

2. naglas " na predzadnjem slogu ali dalje proti zadetku. Naglas
ostaja na svojem samoglasniku, samo v zvalnikib, v jedn. orod. in mmnoz.
rod. menjs se "na , glej gori paradigma riba; tako tudi déklica, dé-
klice, z dellico, mnogo dellic itd, Po predlogih ¢uje se tudi v toZ. :
Gez zimo, za brado : brdda.

Primeri: hedla, sdpa, trdta; biba, cima; y: lisa, miza; grida,
Kjika, pira; béba, képa; é: Eréda, léska, véka; ¢: gréda, g'efza,
réga ; Erka, grba, prga; frdm sldva ; dolina, mdSeha, krtica, babica,

domca stjenica itd.
Naglas " na zadnjem slogu ima le gospd, Iu je kratica iz gospoja.
3. naglas ' na predzadnjem slogu na sirokem o in e. Ta je pre=
nesen iz zadnjega sloga, zato ali na svojem samoglasniku ostaja ali skaée.
Skace pa redno le na dvosloinical; na vedsloznicah ostaju naglas na
svojem samoglasniku, menja se le *na " v jedn. orod, v mnoi. rod, in v
zvalnikih, kar se godi tudi na dvosloznicah, &e naglas ostaja. Primeri:
& .




\
]

]

-
-
i~

M VTl Al 'm

DY P

L s o st adien S

e

T i o S T A TP O AT AN oy

2

Jedning mnozina dvojina
im. vods, vodi vide, vode, vodé vodi
zval.  vida, voda vide, vode viudi
rod.  vide, vodé, vode vod, vid, voda
daj.  vodi, (vodi) vidam, vodim, vodam vidama, vodama
i,  vodo, vodo, vodo vide, vode, vodé [(vodama)
mest, vidi, (vodi) vodah, vodah, vodéh

orod.  vido, vodd (vodd)  vodami, vodami (vodami)

Jednako a bez skake: lepita, lepite, z lepito itd. V toi, se pre-
tvori za predlogom desto ' na *, samogl, postane zaprt (ozek): na vodo,
na vojsko, v gore : gora; tako se tudi v mnoi. rod. menja " na ’, kedar
se med konéna soglasnika vrine samoglasnik: séster : sdstra, dvec : dvea.

Prim. botha, gora, kopa, kisa, kiza, noga, oFa, profuja; ¢: roka,
sodba, tozba ; mija, zemlja, defila, Zena; 7«1;:':(4:, svetloba itd,

Redko skade naglas na besedah, ki imajo ~ali " ali na veésloznih
s ', vendar nahajamo tudi barka : toz. bavko, brzda : mnok. toi. brzde,
gliva : twi. glavo, dezdla : rod. deZele, orod. deZeld. Te oblike so izredne
zraven navadnih,

4. naglas ' na jednosloinicah, kojih je malo, na Gorenjskem tudi
na nekaterih dvo- in veésloznicah; n. pr. slja, rod. sljé in slje, daj. mest.
sljv, toi. sljo in sljo, orod. sljo in sljé: mnoz. im. zval. tod. slje in slje,
rod. sljd, daj. sljam in sljam, wmest. sljah, orod. sljami: dvoj. im. tok.
slji, daj. orod. sljama, — Tako tudi dvo- in veéslozne, n. pr. steza, rod.
stezé in steze, orod. mnoz. stezami in navadno stezami ; primeri Se: deska,
druzba, guba, igla, megla, senja, tuma, vesta; mamiki, mamike in
mamike, v zvalnikih je naglas na veésloznicah tudi na zadetnem slogu :
mamika in mamiki,

II. sklgnjatev (o-debla).

§ 28.
o &) Mozki samostalniki.
Jednina dvojina mnozina

trda,  mehka debla v

im. | grad,  méd, moE lgrada,  mdda gradi, md&

< rod, |grada, méca gridov, mécev (iz mnoZ.) gradov, micev
daj. | gridu, méén gradoma, mécema ‘gradom, médem

tok. |grad, med, moza grada, mbéa ‘grade, mice
mest. | gridu,  meén gradih,  médih (is mnoz. ) gridih, meéih

orod. ' gradom, meéem leradoma, mééema gradi,  meé
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b) Stednji samostalniki.

? Jednina dvojina mnoZina
| trda, mehka debla
im. | sdlo, polje (polje)| séli,  polii séla, polja (polja)
rod. | sbla, polja (polja)| sél,  polj (iz mno.) | sél, polj
daj. | sélu, polju seloma, poljema sélom, poljem
to. |stlo, polje (polje) sdli,  pélji séla, polja (polja)
mest. | sélu, polju sélih, poljih (iz mnoZ.) | sélibh, poljih
orod. | sélom, poljem | stloma, poljema soli, polji
Opazke. 1. Jedninski toZilnik mozkih imen Zivocih stvarij je

jednak rodilniku: moda, ptida.

Stari tozilnik je ostal v izrazih: za wmo# dati, v zamoé dati. Tudi
imena nezivoéih stvarij dobivajo za tozilnik redilnikovo obliko, e se #
njimi zaznamujo zivoée stvari: vidis Stora; tudi srednji samostalniki: bo
privesel za peseta kruha kos.

2. Ostanki zvalnika so: Kriste, Adame, Kristofe, poglavare,
sine, brate, boze, élovece, gospodine, hrv. gospone v navodnih pesnih;
rabe brii. spom.; ofe je bri ko ne zvalnik iz ofee, stsl. ofnen, zval.
stsl. ofwée; tako so postale tudi oblike Tone, JoZe itd.

3. Jedningki mestnik mozki in srednji se konéoje tudi na 4, ki je
postal iz é: € se se nahaja v starejsih spomemklh in v benetskem govoru :
soité brik, spom,; po svojim duome je zdihavu, t. j. po svojem domé
Je zdikaval ben, ; jednako pri potocé, na prazé, na trebusé ; po sveté,

Stsl. sklanja @) mozke samostalnike: i. grads, 2. grade, v. grada,
d. gradu, t. grads, m. gradé, o, gradoms;

dvoj. i, z. t. grada, r. m. grmlu d. 0. gradoma ;

mnoi. i. 2. gradi, v. grads, d. gradoms, {. grady, w. gradéhs,
0. grady.

Goltn. debla mehéajo pred ¢ goltnike: wlaka (volk), m, vlacé, vlacéhs,
tako tudi pred i (iz ¢) v mn, i. wlaef.

Mehka debla imajo & m. &: meds (med): © m. £: m, mu&i, me&ihs;
e m. o: mefemb, muéema, mhfems; v jed, 2. pa w m. e: medu; ¢ m,
y vomn t:omede, v.mn, o, pa i m, y: me¥. Po sliki mehkih debel
ima nsl, jedn. mestn. na i: medi, gradi, toda rajsi nalik hrv, jeziko -
daj.: meu, gradu; tok, mnoi. se glasi v nsl. na mehkil in tedih deblih :
na e iz ¢: mede, guul« redki so ostanki na ¢ iz y na tedih deblih
gradi, dari, lum ati, mosti, svati, v dgledi iti.

b) Sne-lnjl samostalniki se sklanjajo, kakor moiki, le i, z. t. so raz-
liéni: v jedn, o ali na mehkih deblih e, v dvoj. ¢ ali na mehkih deblih ¢
kakor v I. sklanjatvi, v mnoi. a.
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pri délé, na tnalé ben.; lakomsteé, blazé: blago brii. spom.; Trubar,
Dalm., Schinleben so pisali tudi «j: zlatej, tudi po nebnikih: morjej.

4. Dvojinski rodilnik in mestnik sta nadomestovana z mnozinskim :
imetek mojih dveh bratov, pri mojih dveh bratih, Dvojina je deloma
v navadi pri starejsih pisateljih: v tiju doeju listu Trub.; od dveju
sinu zraven od dveju dolénikov ; od obeh kraju; me¥ od obeju platu
oster. Hrvatski Slovenci so dvojino skoro celo zgubili, govorijo: dva sini,
dragi dva; jednako beli Kranjei.

5. a) Imenovalnikov samoglasnik ¢ (iz » ali %) pred koncénim
soglasnikom izpada, ako narada heseda: orel orla (stsl. orsls),
oven ovna ovnu, kupee, osel, nohet, senjem in semenj, jarem; v
jeduosloznih besedah samoglasnik ostaja: mah (stsl. mazhz), med
(stsl, muén), jednako lan len, lev: vodilnik maha, meéa, lanu lena,
leva, toda pes psa (stsl. pust prsa). sel in posel, sla in posla. San
(stsl. sanz) ima rod, sna, mest. sni, mnoZ. sanéh Trub. Marsikateri
e se drZi zarad blagoglasja: mrtvee, mrtveca, jazbee, jazbeca.

b) Jednako izpada tudi, ¢e heseda naraSéa, oni e, ki je vrinen
zarad blagoglasja: oder odra (stsl. odrz), ogenj ognja, ogelj oglja,
ogel ogla, veter, kozel, koper, kosem, pekel, mogel mogla moglo, rekel
rekla reklo, viher vihra zraven vikdr vihdrja.

¢) Izjemno izpada oni e, ki odgovarja stsl. e, ¢, é: kamen
kamna wraven kamena (stsl. kamene, rod.), prijatelj prijatelja in
prijatlja ; zabél zdbéla in zabla; zajec zajea; més¢e mésca zraven
mésgea.

6. V mnoZinskem rodilniku srednjih samostalnikov se e vriva
nalik Zenskim L. sklanjatve, kjer se ob koncu dotikata dva soglas-
nika : deblo, duplo, sedlo, teslo, rebro, okno, gumno, platno, pismo,
cesarstro, jajee ; vodilnik : debel, dupel itd, Toda ust : usta, toporisé :
toporisée, kajti st, §¢ in sk (mb, nk, zd) so zdruiljivi; prim. § 26, 7.
Samostalniki na je (iz ije, § 18, e, op.) pa imajo ij: bitje, bitij.

7. Stari mnozinski rodilnik moikih samostalnikov bez ov se je
v nekaterih besedah ohranil: ofrok, voz, vol, dan, zob, kenj, las,
lonee, moi, pas Hunde, éebar: sto céebar, piséanc zraven piséancer,
greh in grehov, pénes des Geldes, pénezov der Pfennige, koliko krat
in krator. Mnodinski rodilniki : lasij (lasi), mosij (mozi), zobij (z0bi)
g0 tyvorjeni po 111, sklanjatvi.

8. Jedninski rodilnik na w je izvirno pripadal u-deblom, toda
razfiril se je érez ono mejo: olit, valu, volu, vratu, daru, dolgu,
glasu, godu, gostu, gradu, zidu, zobu, Kasu, keasu, kosu Stickes,



Aanw, lazu, listu Trab., medu, vmm,amsm méhu, potu Weges,
,'Schwensse«, prahu, slrdu smradu, stanu, strahn, tatu, spolu Ge

schlechtes, tivu, sadu, traku; tudi dvosloina beseda nohet ima ro;r’

dilnik nokfic.

9. Samostainiki, ki v jedninskem rodilniku konénico « nagl&-* : '

Sajo ali w dohivajo, imajo lahko v dvojinskem dajalniku in orodnikn
ter v mnoZinskem dajalniku in mestaiku dma, ém, éh: tatéma, tatém,
tatéh ;. pséma, psém, pséh; plotih; vogléh. Tsti samostalniki tyorijo

lahko mmnozinski orodnik s konénmico mii: tafmi; tudi srednji wstmi
zraven wusti (usty). Te oblike izvirajo iz naglasa in so novejfe: jed-

nako se sklanja tudi o, ki se rabi le v mmozini: ta, tal, tom in
tém, témi, téh.
10. Redko se nahajajo mnozinski tozilniki tedih  mozkih samostal-

nikov na y nalik stsl.: gradi t. j. grady Trob., dari v Stapletonovi
prestavi 1620, Zisti lex., masti hen. ; dari, listi, vlati ogr., dgledi, v

ugl«la it na vzhodu; zlah, mosti, svati Viaz: v brig. spomenikih jo

S0 i, L. j. y Gesée od ¢, ki je dandanes obéen, v sisl. pa lo po mehkih
soglasnikih.

11. Samostalniki na an (stsl anina) %6 imajo tu in tam v mno-
zinskem imenovalnikn ¢ mesto i dobrusane, voditane l\npmu‘ slovn,,
kristjane Pres., babilonjane, “vimljane: maven pa tudi je iz i-jovske
sklanjatye : kru@mgc, lakmi‘mye, lofanje; konénica je jo tudi sicer v
navadi mm iz obetje, bratj je, kmetje, pr«:_lfcgr,’. svatje, soldatje,
tatje, arje, e, aoaej;;e, wdje, Kopunje, srienje,
qo?’o{,{ e,f E?iye,%w 8je, moije: j"ednik volIchJ voll; {m
ogrskih blmmmh tudi naradje, atinge, poganje, Inlgmgo- n’mye"
Zidow, angelje, apostolje, n rgn!cljr roditelje, zidarje, pastivje, vitezje,
Klobutarje komarnje: tudi ‘Z;almyr popenje Priester, poporje Knospon,
Konénica in ostane v nsl, izjemno tudi v mnozini: tur@ine, turind,
poganini.

12. Krajna imena na ane se tako le sklanjajo: im. Goridane,

rod. Gorican, daj. Goricapom in Goricam, toi, (roricane in (oriée,

mest. (foridah, ovodn. Goricami: jedunako n. pr. Svedane, grem v

Svecane ali Svece ; iz Svecan k Svecanom ali b Svedam; v Svecahs
s Svecami ; prim. ¢ Drevljah, Glinjah, Gradéah : nemski Drenlach,
Gileinach, Gratschach in imenovalnike Dyerljane, (:lm)ane, Gradéane.

15.  Mehéanje goltnikov pred i@ oziroma ¢ se rado opuica,
prim. § 19, 1, op.. posebuo pri goltniku & in g pa tudi pri k:

otroei, pri otrocih in otroki, pri otvokilh; rogih, vozich, t. j. rozéh
ben. s Flaki in Viasi. Glede mehéanja samoglasnikoy je 7 dandanes
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bez vpliva. po ¢ pa se omehénje navadno o v ¢ jednako, kakor po
§ ¢ Fin j: knes knezov, vrabee vrabeev, delaveev, snancev. slep-
cema zraven slepeoma.

Kakor cesar cesarja, demar demarvja, kjer je v imenovalniku j
odpal in v rodilnikn pravilne pristopil, gl. § 18, ¢, tvorijo svoje sklone
tudi nekateri v stsl, trdi samostalniki, n. pr. vihar viharja stsl. vikrs
vikra, komar komarja stsl. komars in komark; sever ima le severa,
Scvery,

Pri samostalnikih na elj, ki so veéidelj tujéini, se vriva n: apo-
stelj a/mﬂt«{itm. brencelj brenceljna, durgelj, Zalbelj, kavelj, kapelj,
kembelj, krancelj, krempelj, mefelj, nagelj, porungely, pramelj, vabelj,
tempelj, Skratel), fufelj. Nasproti pak Zebelj Zebelja, kadel) kadelja,
nadalje jednako krhelj, parvkelj, progelj, vecelj, vogelj, smrkelj, Eavelj,
trevelj, Sapelj. Tzjemno se pige tadi templa Trab. Evangeli, zlodi, Juri
stoje v imenovalniku mesto evangelij, zlodej, Jurij.

14. Po izgledu grad ozivoma moZ se sklanjajo tudi @) navadno
mozki samostalniki na a : vojroda, stareSina, kakor ée bi hila osnova
*vojrod.

Hranijo pa tudi a-jevsko sklanjatev, tako posebno izvirno hrvatska
beseda sluga, jednako poglavica; tudi ofa se sklanja marsikje kot riba:
rod, ofe, daj. ofi in ofu, toi. ofo in ofe, mest. odi. orod. 4% in ogr.
d¥om ; mnoz, imen, o¥ovi, toi. ofeve, rod. ofév, daj. ofevom, orod, ofevmi
ogr. ; pri Habdelién e je oblika ofec, otac; dandanes navadna oblika pa
je oge, oféta itd. Kakor ofe ofeta tvorijo radi svoje sklone mozki samo-
stalniki na @, ¢, w in ko: Matija Matijata, Joie JoZeta, Noe Noeta
in Noema, Jehu Jehuta in Jehua, Marko Markota in Marka.

b) Oni moZki samostalniki, ki izhajajo v stsl. na » in se v
stsl. sklanjajo po i-jevski sklanjatvi: golob goloba, stsl. golobs rod.
golobi, ére, gost, zet, laket lakta in Fenski lakti, nohet. pecat, pot.
tat, tast, gospod, medved; ostanke i-jevske sklanjatve glej pod i-jev-
sko sklanjatvijo.

¢) Mozki samostalniki soglasnigke sklanjatve na en: kamen
rod. kamena in kamna (stsl. kamy in kamens vod. kamene); jednako
koren, kremen, plamen, remen, jelen, prsten in prstan.

15, Staridi po nemskem Eltern, mlajsi in duhoven (na vzhodn
duwhornik) so izvirno prilogi, a sklanjajo se dandanes navadno samo-
stalnisko : starisev in stariSih, mlajSer in mlajsih, dwhovna; moski
in Zenska so prilogi: bagor je iz blago fe; slega je prilog iz zlo;
mal iz nemskega se ne sklanja: do sega mal, od sch mal, po sch
mal, po teh mal ; toda & malu.
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16. Kamen, pot, kot so v mnozini tudi srednjega spola. Be-
seda sto se dandanes navadno ne sklanja, na Korogkem se o éuje
pet set, Sest set, na hev., dve sté :stsl. doé saté, Jezero in magy. jezer
se deloma sklanja, deloma ne: §tivi jezer, $tivim jezer Trub.: dve
Jezero, pet jezevo ogr.: pa tudi dve jezeri, = deset jezermi Stirsk.

O naglasu.
I, Mozki samostalniki.
§ 20, Mozki samostalniki imajo v imenovalniku:
1. naglas °, ki stoji @) na dvo- in vedsloznicah na zadnjem, pred-
zadnjem slogu ali na poslednjih se dalje proti zaéetkn in ostaja na svojem
samoglasniku, n, pr. precep precepa i, Mapee hlapea hlapeema itd. ;
primeri mlatec, mesec, nohet, zopernik, dolinar, konjedérec itd. ;

b) na jednosloinicah; tu more ~ @) ostati, ée znadijo kaj zivega,
nadalje ée imajo samoglasnik w in navadno na tujkah, n. pr. sin sina,
tast tasta, brus brisa. Na ostalih pa se v jedn. daj. in mest, po pred-
logu menja "~ na ', na sirokem o na ' ta menjava se godi naj bolj na
samoglasniku 7, redkeje na a, n. pr. brég briga na bréqu, glas glasa
na gldasu, pa tudi po glasu. Prim. na bégu, v cvétu, na lo:'«)u, v lésu,
po slédu, na zidu, na gnoji, po gidu, ) Navadno pa se " na jedno-
sloinicah premestuje na nekatere konénice in to A. kot = 1. na konénico
w (izvimo IV, sklanj.) v jedn. rod,: sinu, medii; redkeje na a: sina,
meda ; 2. na jé (iz {je, izvirno IlI. sklanj. — ? éje) v mnod. im. : modje ;
3. v jedn, orod, (redko): Zesom ; 4. v mnoi. toz. na § in #: sind, dari,
siné, dare; B. v dvoj. im, zval. toi. na a: dva moZi; B. ket ': 1. v
mnoz. rod, izvirnih, kratkih oblik: md#, vlds, #db; tako tudi na oblike § -
(iz HL sklanj.): lindij (Gjudi); 2. na konénice ém, éh, mi, éma : moém,
moich, moimi, moZéma:; C. kot ma Gorenjskem v jedn. daj. in mest,
po predlogu: pri slapic; D. na konénico dv (v, ovi evi), ta pripada
izvirno w-deblom, kajti w se podaljsuje v ov pred samoglasniki, vriva se
pa tudi v jednoslozna o-debla, redko v veéslozna in ima za se v mmod
vod. maglas *, v predzadnjem slogn pa *, redko je bez naglasa: dard,
darovi, zvonovi, sinovom, medveddv, oroslinos. Primeri:

Jednina ;

im, zv. tof. slip, g

rod. slipa, slapd, slapn; slapova, ;

daj. mest, slapn, k slipu, k slapn; slapovi (ogr. moiévi),
orod. slipom, slapom : slapovom.

Mnozina :

im. v, slapi, slapje, slapi; slapovi, ogr. slipove in slapdvje,
vod, skipov (slapi, slapij); slapv,

daj. skipom, slapém, slapém; slapovom,

war
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' : tof. slape, slapd, Slapi; slapove, :
~ omest, slipih, slapéh; slapovib,

orod. slapi, slapmi: slapovi.

&

Divojina:

v ze. tof, slipa, slapi, slapn; slapova,
daj. orod. slapoma, slapéma; slapovoma,

~ Primeri 8e: glad, glas, grad, ks, lam, wrak, prih, vast, sad,
sat, smrad, seam, stan, steah, tast, tat, val. olas, vean, veat; s,
zidy é: eret, krig, les, meh, sled, swih, Zlebsy e med 3 ¢ ved; dom,
godd, qost, o, plat, pot, rad; o: drog, jok, kos, krog, rob Saum, smod ;
srd, tist,
2. naglas . Naglas ostane @) na svojem samoglasnikn v vseh
- sklonih, samo * se menja na v zvalnikih in v mneZ mest. in orol, 3
~ fako ua jednosloinieal, na veéslognical in pri vecini dvosloznic, n. pr.
i: hiéo, hléva, pri hlevih, s hlevi; gospoddy, qospoddrja, of gospodarji;
- podrdiwik, poirésnika, pri posresuilih; trdavwk, na traonikih; redko
3 tw naglas skaée na konéwico: mir marw. ' na Siwkem o in e menji se
E‘ jednako na * v zvalnikih in v muoz mest. in orod.; osel dsla pri aslih,
tipec tipea s tépei. Primeri: gdj, hrdst, kralj, heib, il, stric iz stryjve,
 ting préstol, vclog, oderih, bahdz, koldgek, vihdr, svctuik, grésnik itd.
3 by na nekaterih dvosloinicah skaée naglas * proti konen a tudi tu
<o na zvaluikih ter v mnok mest. in orod. menja ma ", n. pr. trébuk
teelniha, na trebuhih s trebuhi; tako tudi kofuh kofiiha s Lozuhi,
piole_potdka pri potokih, oreh oréha z orehi. Tudi v jedn, mest, se
wovori -~ zraven ‘3 boEE, o bofidu, pri porddu in porodu, vedko pri po-
vinha, Primeri %02 sosed soséda na vihodn sdseda, jednako ndrod, zd-
hod, zdrod ; pa obée cisar cesdrja, Eovek, jelen. jezik, pikej, porok,
pre- ol prinok, prostor.
3. naglas ¥ in sicor a) na jeduosloznicah, n, pr. braf, klin, kip;
v rastoéih sklonih se menja ** na ', a v jodn. mest. in zval. ter v mnoi.
sval. mest, in orod, na *, tako tudi v jedn. daj, po predlogu: brat, brdta,
brdtu, pri bratih, = brati, pri bratu, k bratw; na samoglasnikn ¢ stoji
v jedn. mest, tudi * na Mlébu (in Alebu). Pri besedah s slogotvornim »
more " skakati tudi na konénice: krst, krsta, kot ' kestiv, krstmi. Prosti
o ¢ postane v predzadnjem slogu navadno Sirwk: deir dvira, tep Cepas
*se menja na  redkeje na v mnoZ. zval, mest, orod., tako tudi Cesto
v jed, mest, in daj, po predlogn: na deorih, prim. gori parad. mee,
Tudi pri teh more naglas skakati na konénice : deorde, dvorom, deoréh,
Primeri: bat, drav, krat, jig, lik, wm in dim, bob, bij, bike, twig,
gozd, loj, riob, slag, sniop, zbor, dlesk, kmét (¢), liv, sép, vt
Stoji 1i " na polglasniku, ki v rastoéi besedi izpade, ostaja lahko Wy
vseh sklonih, ali se take besede raynajo v dvoj. in mnoz po jednosloznicah
% naglasom : pes psit psit psom in pesom, mnok, psi, psi in psovi, vod,
psov in psde, daj. psom. psém i psovom ;. jednako kes, sel, sin, sév.




b) na vetslomnicah, n. pr. stebér (zvaven stéber), Fetrtik (maven
Eetitel); tu @) " ostaja na zadnjem slogu, de ima im. pregibni e stebrdr,
Setrthits le v zvalnikih more preskoditi naglas todi na predzadnji slog
kot “: stiber, Tetrtek: ) ostane N konéni samoglasnik, menjs so * na
njem na * (oziroma na ") ter se v ostalih sklonih ravea naglas po pravilily
naglasa *, e v jedn, zval. more proskofiti tudi na predzadngi slog: kozler,
kozliza, pri kozlitih; otrok (zvaven otrok), otroka, zval, Gtvolk. Primeri
ge: blagoslin, drvotin, grohot, izpis, kupee avaven kiipee, nagib, obet,

obaj Beschlag, oklop in dldop, otép, pogreb, poklic. skriat, epwt, sa-
priek araven zapitel:,

I, Svednji samostalniki.

§ 30, Srednji samostalniki imajo v imenovalniku :

L. naglas  in sicer «) na veéslozuicah na predzadnjem  slogn ali
fe dalje proti zacetkn ali na dvosloznical na predzadojem slogu, Ta
ostaja ma svojem samoglasniku v vseh sklonili: telisce, telésea itd., pro
siste, prosista itd., drusteo, dristoa itd. Prim,: bratje, brinje, smreije,
domalyulije, oblitje, biteje, vrbovje, odpustanje, porvzdigovanje, po-
kapanje, brono, posestreo, EHovetinsteo ;

b) v nekaterih dyosloznicah na zadujem slogn in ostaja tn v jedn.
Wi, zval. vod, ter v mnok im. in tod, v ostalih sklonih pa skaée na
predzadnji slog, stoji pa lahko tudi v vseh sklonih na predzadnjom slogu,
posebno po predlogih, glej paad. polje (polje). Primeriz blago, meso,
wiorje, web, srebro, testo, zlato. Froso, seno ima v izredni mnozini iz
vedui naglas: letos so lepa prisa, séna. Jodnosloinica jo besods sto, ki
se dandanes navadno ne sklanja (nekdaj dve sté, Getivi stii),

2. naglas * (" na sivokem o in ¢) na predzadnjom slogn ali daljo
proti zacetku. Ta naglas ostaja na svojem samoglasnika v jednini in dyo-
Jini, v avaloikih in v oeeli mnozini, razven dajalnika na vedsloimicih, pa
se meija " na  oozioma ' na 5, n pr. e éa itd,, mned, leta, let, lotom
itd., prim. parad, sélo; vedsloine : pisemer, /;iamnm itd., mnoz pisemea,
piseme, daj. pa pisemecen s dridlo, wnoi. driala, doj, drilom. Primeri
se: guézdo, dlje, die, drégje, tinje, plete, bitje, tje, priugje, diktnje,
preflinange, jitra, wdslo, triplo, tevilo, “sidlo, zino, paeno, wésto,
Fito, _ijuly'ii(‘.r, qrabljisce, postelisce. kolésce, Felézo, Tudi v mnog, pa
dvie s wreta, vrdt itd., bléka, Eréva, Eida. kila. nédyva, vista: samo v
im. in toi. pisa, jétra: plica ima samo v rod. plug, Tako se govori
tudi “ mesto "1 wélwa véber, séla sél, stigna stégen, dlna dken : dlonn,

3. naglas ¥ na zadnjem slogu: tako sploh jednesloiniea dno dud
ith, v mnoz, ta (§ 28, 9), potem dvo- in vedsloznice. Na vedsloznical
ostaja " sploh na zadnjem slogu, lo dvoj, daj. in otod. ima tudi oma
(ema) maven omn: stebeler, stebeleq itd,, wmod, stebeled, steblpe itd,,
Avoj. stebelei, stebeleemi in stebeleima. Dvoslomnice pa drie * na zalnjem
slogit v celi jednini ter v mnoz. daj, in mest., v ostalih sklonih pa die




bivajo " na korenskem slogu, dvoj. in mnoz im. ima tudi " na zadnjem
slogu; svoj naglas imajo izredne konénice éh, ém, émi, éma; konénice
po L sklanjatvi pa ami, am, ama, ah, n. pr. stsblo stsbla itd., mnoi,
im. stabla (stebla) in stabla, vod. stabel (stebel) in stabl, daj. stsblom
(stablem, stsblam), mest. stablih (stableh, stablah), orod. stabli (stablémi,
stablami), dvoj. stabli (stebli) in stsbli, stabloma (stebloma, stibléma,
- stablivma),
Primeri 2e: gumno, ludstoo, suknd, vojstvo, klasje, razprije,
godovnd, borovje, kocenje, omroZje, steblovje.  Vse take hesede pa lahko
-_ unajo naglas tudi na nezadnjem slogn: vdjsteo, borovje (béroje).

II1. sklanjatev (i-debla).

§ 31.

| Jednina ot ‘ mnozing

n) denskl; x naglas (lVOjlllil ‘ by modki

| stalnim, pregibmim | samowstalniki
im. |nit  kost | niti kosti niti - kosti  ljudje
rod. | niti  kosti | mitij  kostij (iz mnoz.) nitij kostj ljudf
daj. | niti  kosti 1nit(i")ma kostéma nitim kostém ljudém
toi. ] nit  kost | niti kosti ‘niti  kosti  Iljudi
mest. | niti  kosti | nitih  kostéh (iz mnoZ.) nitih kostéh ljudéh
orod. |nitjo kostj6 | nit(i)ma kostéma nitmi kostmi ljudmi

Op. 1. Moiki samostalniki, ki so se sklanjali v stsl. po i-jevski skla-
njatyi, so se v o%ée v nsl sprevrgli v IL sklanjatev in gredo po izgledn
grad, Ostanki i-jevske sklunjatve moikih samostalnikov so zvedine le v

' mnozini; v jednini imamo %e od besede pot orodnik: med pitem, gre
sojim pitem, tem istim pitem, ravnim potem sem Sel; v brik. spom,
se bere v jedninskem mestniku ogwd, in v rod., toi., daj. in zval. gospodi,
Kakor izgled ljudje se sklanja Se beseda gostije po ijevski sklanjatvi v
celi mnozini: toz gosti : na gosti pozvate, rod. gostij (gosti) itd.; pri
Trub. se bere tudi i, pefate kot mnozinski tozilnik in kot jedn.
rod. daj : od gospoiioiu bogu, naredite pot gospodi ; jelnako plati : na
dva plati, poti, lahti; dandanes je laket v jednini moikega, v dvojini in

' mnogini na zahodu zenskega, na vzhodn moikega spola: deve lehti, tri

Stsi. ima v 111 skl. tudi v jednini mozkih samostalnikov, n. pr. moZ.
pots, den. kosty: i t. potn, kostu, z. poti, kosti, v. poti, kosti, . poti,
kosti, m. poti, kosti, o. potui, kostijo

dvaj, i 2. t. pote, kosti, v. m. potiju, kestiju, d. 0. potvma, kostvma ;

r mnoi, i. z. potije, kosti, r. potij, kostij, A, potums, kostuma, t. poti,
| kosti, m, potvhs, kostuhs, o. potwmi, kostemi,
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lehti, na vihodu: dea lakta, trije lakti, pa tudi pet laktij zraven "' ’
laht. Kakor je beseds laket v mnoiini vsled i-jevske sklanjatve sprejela
genski spol, jednako tudi zver in to tudi v jednini; iz istega varoka j 7
pot v mnozini mozkega in Zenskega in monda zarad te menjave in ne e
sigurnosti twdi srednjega spola; tudi gosti je v pomenu Malzeit Zenskega
spola: gosti so minole, opet so bile gosti. ‘
2. Po izgledu ljudje pa se lahko sklanjajo dandanes oni moiki
samostalniki, ki v jedninskem rodilniku dobivajo naglafen a ali #,
in sicer v sklonih na ém, éma, éh, mi, v imenovalniku na jé in v :
rodilniku na 4, prim, ftal, tatu, tatém, tatéma, tatch, tatmi, tatje,

moéij, glej § 28, 7, 9, 11.
3. Imenovalnik mnoZinski na je dohivajo navadno samostalniki,
ki se na b, d, t, f in an konéujejo, glej § 28, 11.

4. Besedi frije, Stirje ali éetivje se sklanjata, razven zaimen-
skega rodilnika, po i-jevski sklanjatvi: imen. moiki trije, stivje. tof.
tri, stiri, rod. treh, Stivih, daj. trem, Stivim, ovod. tremi, Stirimi,
mest. treh, stivik: mesto treh se bere pri Trab, tadi frijeh; im. in
toi. Zenskega in srednjega spola se glasi: tri, $tiri.

D. Oni Zenski samostalniki, ki v redilniku jedninskem konénico
naglasajo, dobivajo mesto konénic ima, im, ik konénice éma, ém,
éh: kostéma, kostém, kostih.

6. Mnofinski rodilnik se koncéuje na ij, ki je v nsl. esto skréen
v iz dveri, rapovedi, misli: na gahodu i marsikdaj odpade: deer,
zapoved Trub., misel Pres.

1. Stevniki pet, sest, sedem, osem, devet, deset so jednino zgubili
razven imenovalnika in tozilnika; v mnoZini se sklanjajo razven zaimen-
skega rodilnika po izgledu nét ali kost: imen. toi. pet, rod. l».-'tih. petéh,
daj. pétim, petém, orod. pétimi, petémi, mest. pétih, petéh. V obliki
dvajseti (Trub.) iz dva deseti se je ohranil dvojinski, v obliki trideseti,
stirideseti (Trub,) mnoginski imenovalnik — tozilnik ; v oblikah petdeset,
Sestdeset itd. jo deset stsl. rodilnik mnozinski descts. Stsl. oblike jedinomu
na desgte, dvéma na desgte, sedmijo na descte itd, se v nsl. nadome-
stujo tako, da se sklanja sestavljena beseda: jeduajstim, dvanajstim,
sedemnajstim ; jednako stsl. dedma desctuma, trems ({actmn itd, v nsl, :
dvajsetim, tridesetim; jednako se sklanja sestavljena beseda dosti iz stsl,
do syti: z dostimi besedami, v dostih mestih.

8.V konénem slogu vrineni ali nenaglafeni ¢ tudi tu izpada
v onih sluéajih, kakor pri 1I. sklanjatvi: misel misli, basen basni,
kopél kopéli in kopli, prim. § 28, b.
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0 naglasu

§ 32, Samostalniki 1L sklanjatve imajo v imenovalniku:
1. naglas °, in sicer veésloznice na zadnjem ali wezwdnjem slogu
in ta nuglwu drifjo_sploh na svojem samoglasniku, n. pr. Fival Fivali
itl, zapoved zapovedi, zoprnost zoprnosti, seifenost zetSenosti it
.lcdnnslonme pa naglasajo po parad. [ost jed. rod., mnoz im. in tor'..
fmi na konéniei *, jed. orod. ter dvoj. in mnoi rod., da; mest. in orod. ’
Jod daj. in mest, ima na korenskem samoglasniku * ali na sirokem o m

;Ge paje v koreuu slogotvorni » ali e « ¢ ima jod. daj, in mest. na-
gluh na konému kot ", véasih tudi tako, ée a, posebno na Kranjskem:
vre, viei, veoi. Na vzhodu imajo te besedo n.tglns v jednini navaidno na
zaéetnem slogu rzven orod., v mnoz ostajn v rod. na zaéetnem slogu,
v ostalibh sklonih pa swji kakor v kranjscini, n. pr. re€, »e8i, redjo,
mnoz, veld, redtj, refdm itd.
Primeri : epv, Fast, gos, jed, klet, Kop, last, laz, Iin', mast, moc,

pet, plast, prst, skib, slast, sol, stran, strd, steir, vas, vest, weer;

gnjilad, sublad, ostre, goved, uSenost,

2. naglas " na zadnjem slogu na Jeullumluinimah na zadnjem ali ne-
udnjem na vedsloznicah ; naglas ostaja na svojem samoglasniku, samo
menja se " ma © v jed. omd. in zval, ter v celi mnoZini razven im, in
tor, n. pr. Lic, lidi, = Ingjo, mmok hidi, I, lidim itl., deklic,
thl‘a & deklijo ; nevdrnost, nevdrnosti, z nevarnostjo.  Tako tudi *
na sokem o in e: hudobmost, hudibnosti, s hudidbnostjo.

3. naglas *' na zadnjem slogu na jednosloznicsh, glej parad. mif;
naglas ostaja na svojem samoglasniku, samo menja se * na . Primeri Se:
dlan, kad, mis in mis, smyt. V gorenjiéini stoji = tudi na zadnjem slogu
vedslognic ter ostaja na zadnjem slogu: stebel, stebli, steblimi.

IV. sklanjatev (w-debla).

§ 33.

l Jednina | dvojina | mnezina
im. | sin sini, sinil (sinova) | sinovi, sinove
rod. | sinu sini sinov, sindy
daj. | sinovi (sTnoma) (sinom, siném)
toZ. | sinu sini, sinu (sinova) sini (sine, sinove)
mest. l sinovi | (sinih)
orod. | (sinom, sinom) | (sinoma) | sinmi (sinovi)

Stsl, sklanja: i. synz, % sy, r. syn, d. synovi, t. synz, m. synw,

0. synwmh

dvoj. i. z. t. syny, r. m. synu, &, o, aJna.mu'
W00k, i. 2. synove, 1. synova, d. synsms, b, syny, m., synsha, o, syuini.
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A Op. 1. Skloni v oklepih so posneu po 11, sklanjatvi, tudi osﬂl
~ skloni se lahko stvorijo in se tvagajo po IL sklanjatvi,

. Kakor izgled kaze, so le nekateri skloni u-jevsko skhmnte'r
ohmmlx drugi skloni so se sprevigli v IL sklanjatev. Star je jedninski -
rodilnik, primeri Dalm. gen. 24 i mojga domn, tako na vzhodu grem
od dimii; ta je prenesen todi v 11, nkhuuate\', dvoﬁnski imenovalnik _
sind imata Trobar in Dalmatin; Trobar ima tudi sine za dmpnski ime-
novalnik ; mnozinski tozilnik sini t. j, syny se nabaja pri Stapl. in pri 33
ogr. Slovencih ; imenovaluik mnofinski na ove se bere whove, valove, du-
hove, zidove, méhove, stanove, tresave Trub,, tresove, valove, vetrove
Stapl., vetrove, godove Krolj, glasove, repove, rogove, vrhove sraven
bmtmyr- dolovje, sinovje, stivoyje Scorpionen, wvetrovje ogr., v brid, spom.
sinove; v brig. spom. so nahaja tudi jed. zvaluik: sine.

3. Slog ov, po nebnikih er, ki nadomestuje w pred samoglasnizkimi
konénicami, nahaja se v stsl. zveding lo v jedninskem dajalniku in v mno-
tinskem imenovalniku; toda v nsl se nahaja tudi v drogih sklonih jedno-
sloznil, redko dvosloinih besed : Jedn rod, sinorva, zronova, q?aaovn dvoj.
imen., sinova, bogova ; mnoi imen. vetrovi, dolovi, 2l ljevi, sinkori,
labudovi ; + dajalnik jedninski: tatorn mesto tatovi ui oprayiéen ; pes ima
v daj. jed, na vzhodu psovi, na zahodu tudi psu; dom ima v daj. jed.
domor iz domovi, iz domov se je po izgovorn razvila tudi oblika domm,

4, Izmed zenskih samostalnikov spadajo sem samostalniki na ev,

n, pr. eerker. Tzvirna konénica v imenovalnikn jo bila 7. ki fe jo ima
besedn Bt (iz Arg) v im, in toz, zraven Ere. V ostalih sklonih je presel
izvirni y pred sklonskim samoglasnikom v sorodni » in po njih tudi v
imenovalnik. Te besede se sklanjajo na dalje v jednini deloma po HIL:

2 orod. kreli)jo, cerkvijo, vod. krei, deloma po V. sklanjutvi: rod, cerkve
(benetski karve < bred); daj. mest, krei, eerkei: v dvojini in mnoZini pa

po L: cerkvi. cerkvamas cerkee, cerkev, cerkvam, cerkvah, cerkvamis

tako zadoji¢ tudi postranski jedn. im. cerkra. i

Kakor ecfrkev se sklanjajo: buker (rod. tudi bukoi, im. minoz. buikeviy ¥ '_
t. j. i-jevska sklanjatey pri Trub.), bréskeo, rether, in samostalniki m“
tev: obuter, britev, Zenitev, Fctev, Kleter, loFiter (lo¥itei rod, jedn. Trub.),
moliter, plctrv

Prim. stsl. i z. eraky (IV.), r. erakave, d. erskavi. t. craksve, =
m. erakave (V.), 0. erskaseijo (I1L); g -

dvoj, i, 2 b eraksed, r. m. erabavije (HL), A, 0. ersksvama (1.);

mnod, i. z t. erakve, 1. evskws, A, crskavams, m, craksvahs, o,
erakzvami (1.);

jedninski im. pa ima uie stsl, tudi: briva, Zenitva, Zptva itd,

A
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V. sklanjatev (soglasnifka debla).
1. Debla na n.

«) Mozki samostalniki.

§ 34. Moiki samostalniki konéujoéi se na deblo n, ki gredo
v stsl. po izgledu kamy kamene, so se v nsl. sprevegli v 11 skla-
njatey in gredo po izgledu grad. Jedini samostalnik dan (den)
sklanja se Se dandanes po soglasnigki sklanjatvi («), ima pa zraven
ie tudi o-jevsko sklanjatev (b), deloma tudi z vrinenim slogom ev,
ov tako le:

f Jednina
‘ a) b)
in. dan (den)
rod. dné dnéva
daj. | (dini, briz. sp.) dnevi, dnéva
toZ. dan (den)
mest. | dné dnevi, dnéyu
orod.  dnem dnévom, dnom (ogr.)
dvojina nmnozina
a) ) a) b)
im. | dni  dnéva, dnova dnévi, dnovi
rod, | dnfj  dnéy, dnévoy (iz mnoz.) | ddn, dnij dnéy, dnévov
daj. dnéma dnévoma dném dnévom, dnoyom
toz. dni  dnéva. dnova dni dnéve, dnove
mest. | duéh dnévih (iz mnez.) dnéh dnévih
orod. | dnéma dnévoma dnemi  dnévi, dnovi

Primeri: kak po no¥i, tak po dne; po due je tekel; mnoginski
toil, in rod. dni dnij je po i-jevski sklanjatvi stvorjen: v oblikah dneh,
dnemi, dnema jo bri ko ne prosti e, gotovo v jedninskem mestniku in
orodniku.

Stsl. sklanja: i dunn, 2 doni, v, dne, d. doni, t. dine, m, dure,

0. dynbmb ;
dvoj. i, z. t. dwni, r. m, deniju, d. o. dumsma;

mnoz, i. 7. dine, v. dinn, d. dvnvns, t. dene, m. duanh, o. dvny.
Jednako se sklanja kamy, kamene, plamy, jefvmy maven JeEumeny itd,



h) Srednji samostalniki.

Jedning } dvojina mnozina
. to7. ime (ime, ime) l iméni inena
rod. iména | imeén (iz mnoz.) imen
daj. imenu | iménoma iménom
mest. imenn ’ imenih (iz mnoz.) imenih
orod. imenomn ‘ imeénotma iméni

Pregled kaZe, da se je ta soglasniska sklanjatey razven jed-
ninskega in  dvojinskega imenovalnika in toZilnika sprevrgla celo
v IL sklanjatey; pa tudi dvejinski imenovalnik in toZilnik imata le
sgeodovinski pomen, kajti sluéajno je tudi po 11, sklanjatvi konénica
dvojinskega imenovalnika oziroma toZilnika v usl na i (iz stsl. é);
isto velja o mmnoZinskem imenovalniku in toZilniku; jedn. daj. in
mest, koncéujeta se tudi na @0 imend.

Kakor éme imena se sklanja rdme rdmena, séme, sléme, téme,
trame, vime, bréme breména, pleme, vréme,

Op. Besede s priponko en imajo v |m. 1. naglas " na priponkinem
samoglasniku ¢ tako ]odml samostalnik dme, tu gu drii ¥ yseh sklonih,
glej p.mul.: 2. naglas " na korenskem slogu, menjajo pa ns v zvalm-
kil in v celi mnozini, n. pr, srme sémena, MNOk, sEmena, Semen ltd.,
redko in to v mnok, nahaja se * tudi na prnponklm konéniei e: = ramend,
od vseh sewmen; 3. naglas ' na korenskem slogn; ' skade na priponkin e
kot " v jedn, in (lvoj (dvaj, rod. in mest, = mnok.), kot © v mmozini; dvoj.
in jedn, zval, imata °, n. pr. bedéme, breména, lreménu, breménoma, mnod,
biremena, bremen ltd., zval, jed. Imnw dvaj. brémeni; vodko ostaja na-
glas tudi na korenskem slogu: brémena (mnoz). Beseda vreme se glasi
na vzhodu eréme, na zahodu wréme,

Stsl. sklanjs ime, slovo, tele, rod. imen-e, sloves-e, telet-e tako le:
iz o imeg, v, imen-e, d, tmen-i, m. imen-e(i), 0. tmen-vms ;
dvej. i,z b dmen-d, r. m. tmen-uw, d. 0. tmen-hma;
mnoz, i, 7 t. dmen-a, v. imen-b, d. tmen-bmn, M. Vnen-vln,
o, 'lﬂlfﬂ-y.
Po stsl. sklanji razjasnuje se nsl. jedn. daj., pa todi mest, na ¢:
iment, slovesi, teleti.

3
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2. Debla na s

|
Jednina dvojina | mnoZina
¥ |
im. toz. slovo slovési slovésa
rod. slovésa slovés (iz mnoi.) slovés
daj. | sloyésu slovésoma slovésom
mest. | slovésu slovésih (iz mnei.) slovésih
orod. slovésom slovésoma | slovési

Op. Dvoj. in mnoz. zvaln, ima ~ : slovesi, slovesa.

Razmera proti 11, sklanjatvi in stsl. je ista kakor pri izgledu

ime. Po izgledu slovo slovésa se sklanjajo whe wsésa, kolo, nebo:

nadalje s stalnim naglasom “: drevo, drevesa, drevesu itd., oko, ofesa,
pero, télo, cudo, érévo.

(ko ima v mnozini oéesa, odes itd, zraven pa todi im, tok ofi,
t. j. dvojina je prenesena v mnokino in se sklanja tako dalje: rod. ofij,
. ofém, mest. o&éh, ovod, ofmi; sklanja se tedaj v mnozini kot zenski
samostalnik I11. sklanjatve; po izvire je oblika o&i dvojina, stsl: ofi,
ofiju, ofima; pri Trobarju in na Hrvatskem 8e jo: pred nasima oéima,
Jednako v briz. spom. ; za dvojino se rabi dandanes tudi neorganiéna oblika :
ofesa, ofesov: prim, kar obetate ofesa, od dveh ofesop Pres, mesto off,
*ofiju, ofima ali ofesi, ofes: dvé ofesi (Stapleton). Oblike wsi iz who,
ki bi odgovarjala obliki ofd, v nsl, nimamo; krvive so oblike udeta, wiete,
udetih mesto wdesa, udesih.

Na Koroskem se govori tudi jigo, jifesa priprava za vpreganje
volov ; oje, oja na vihodu, sicer gjesa; va zahodu je tudi navadna be-
seda wle ulesa Geschwiir; pri Trub. se bere jenkrat poljesa die Felder;
v briz. spom. se se nahaja rod. na e: nebese, telese.

3. Dehla na t.

im. toi.
rod.
daj.
mest.
orod.

|

Jednina

tele
teléta
telétn
telétu
telétom

dvojina

teleti

telét (iz mnoZ.)

teletoma

telétih (iz mnoi.)

teletoma

mnoZina

teléta
telot
telétom
telotih
teleti
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: Razmera k II. sklanjatvi je ista kakor gori. Po izgledu felg
teleta se sklanjajo dekle, déte, junce, kosle, pisée, prase, $éenje itd. ;
- mesto Zrebeta se govori v mnoZini tu pa tam raj§i Zrebei, mesto
piséeta piséenci, piséanei ; jednako praseta prasei, teleta telei, $éenjeta
Séenet ; mesto mnoZine za defe je v navadi pomanjfalne zborno ime
zenskega spola déca iz détvea, vod. dece, daj. deci itd.; oblike deca
dee decam so krive, jednako kriv je rodilnik feletor mesto felet.

¢t imajo v im. 1. nu.glas "na predzadnjem
slogn ali dalje proti zacetku; ~ ostaja sploh na svojem samoglasniku, n. pr,
odgjée, odgjéeta itd. Primeri: dvojte, koptinte, Kumde, pramée, révke,
sirote, trojfe, zajée; 2. naglas " na pwdzadmem slogu ali dalje proti za-
cetku; naglas ostaja na samoglasniku, menja pa se " na v Jedn. zvalniku
in v celi dvoj. in wmnok, n. pr. drufinfe, drufinfeta itd., mnoz, dru-
.c"i'ui‘rm, drufintet ihl., drdbnite, dribniteta, mnoi. drobnieta . ;
déte ima yvod. déteta in detéta, v mnoi. otrdei, otrok. Primeri: brdvée,
gnlnbét in golobe (: golobec), jelénte, koman!e, sldvie, Elovéte, druZinte,
Jdgne, Kjise, kire, vmife. 3. nnglzw na Sirokem ¢ in o, n. pr, im. tod,
tiele ; nmaglas skaée na prlpon!un e in sicer kot " v Je«lmm kot " v dvo-
Jini in muodini (jedn. zvalnik ima %), glej parad. l’rnn lumJl‘a 4. uagl.w o
na mchuvm slogu; lmz,h\s ostaja na samoglasnikn,  se menja na " v jed-
nini, na v dvojini in mnoini: drIJe dekléta itd., mnoi. dekleta de-
klet itd. Primeri &e: fanté, golobr Junde, kozeé, Lmvnh‘:, osle, otrote,
pisee, prasé, stené, volte, Frebi in Zrebe.

Op. Besede s priponko ¢t

4. Debla na »r.

‘ Jednina l dvojina muozina
: : . !
im. ’ miiti miteri | mitere
rod. | métere mater (iz mnoi.) | miter
daj. ] méteri | miterama | méteram
toZ. | miter mdteri | métere
mest. miéteri ] mdterah (iz mnoz.) l méterah
arod. l materjo | materama I miterami

Stsl, sklanja mati iz matér-, nslabljeno deblo mater-, tako le:

3 A mrm, r. matere, d. materi, t. matere, m. materi, 0. materijo ;
dvej. i. z. t. materi, r. m. materu, d. o, matersma;

mnoz, i, z. t. matere, r. maters, d. matervms, m, matershs, o.
maternme,

3.
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Kakor izgled kaZe, so debla na » soglasnifko sklanjatey hlizo
celo ohranila, le kondnice ama, am, ami, ah so po L. sklanjatvi
posnete, kar se je tim laZej zgodilo, odkar se je v I. sklanjatvi y
nadomestil z glasnikom ¢, ter se ¢ od prostega ¢ premalo lodil,

Jedninski tozilnik se glasi tudi mdfere. Kakor matfi se sklanja
tudi /i, samo da dobiva deloma todi konénice [I1. sklanjatve: im.
hée i héer, vod. héeve in héeri, daj. héeri,” toi. héér in hry. kéere,
mest. héerd, ovod. héevjo in héerjo; mnok. im. héeve, héeri, héerr.
vod. kéer, héerdy, héerd, tog. héere, héeri, mest. héérah, héeréh, hévrih,
ovod. Aéermi in héerami ; prim. tadi vseh materi(j) obicaj Krelj; hry.
ovod. materjuom, L. j. materjom (: kostjom).

I1. Zaimenska sklanjatey.

§ 35, Zaimenska sklanjatev obsega A. bezspolua osebna za-
imena 1. jes, 1. i in III. povratno zaime se; ta zaimena imajo
blizo iste konénice, katere imajo imena; B. spadajo k zaimenski
sklanjatvi spolna zazimena ta ta lo, on ona ono, kdo, moj itd.; ta
zaimena imajo deloma nove konénice, ter é&inijo take zaimensko
sklanjatey v ozjem smisl. '

A, gklanjatev ogebnih zaimen in povratnega

zaimena.
| Jednina ' nmuoZina
im. | L jaz I. ti I — 15 1 N, § 6
rod. | mene tehe sehe | nas vas
daj. ] meni, mi tebi, ti sehi, si nam vam
toi. I me, mene te, tehe se, sebe | nas vas
mest, | meni tehi sebi nas vas
orod. | menoj teboj sehoj | pami vami
dvojina L. im. midva, rod. toZ mest. naju, daj. orod. nama
1L, » VO vaju Vama.
Stsl, 1. i. azs, r. mene, d, mané, t. me¢, m. mné, 0. mnojo
IL  ty tebe tebé te tebi tobojo
. — sehe sebé 8¢ sebé sobajo
dvoj, 1. o naju nama  na neaju nania
R 08 vaju vama va vaju vania
mnez. L my nass namis  ny nass nawi

Iy vASE v, vy vasy vani.
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: 1. Mesto jaz se govori tudi ja, jez in jest; rod. mene ima podalj-
gano deblo men-; ostali skloni so stvorjeni kakor po I. sklanjatvi. Jed-
- paka razmera je pri zaimenih £ in se, samo za podaljsano obliko se ima
podstaviti deblo teb- in seb-.

2. Naslonjene (enklitiéne) oblike v jedninskem dajalniku so: mi,
ti, i mosto mend, tebi, sebi; nasproti pa se v toZilniku naglasene oblike
nadomestujo z rodilnigkimi mene, tebe, sebe mesto me, te, se; jedninski
orodnik se glasi tudi: mdno, tdbo, sdbo; k obliki mendj, tebdj, sebdj in
ménoj, tohoj, sobdj prim. riboj.

3. Dyojinske in mnozinske oblike osebnih zaimen gredo na korene
mat-, va-, na-; v rodil, in mest, oblikah na-s, va-s odgovarja konénica «
konénici h ostalih sklanjatev, n. pr, pri na-s : pri té-h riba-h.

4. Dvojinski imenovalnik in tozilnik sta se zgubila in se nadome-
stujeta, za imenovalnik slozi mnogina v zvezi z besedo dva: mi-dva (tudi
miva in mija), vidva (tadi viva in vija); za togilnik slozi rodiloik : naje
vajn (tudi naji vaji in naj vaj).

0. Mesto me vi govori se za #enski spol mestoma me ve: sme
postene me Kranjice Pres., hudobe turike ve grde nar. p.: zato tudi
v dvojini medve vedve; na vzhodu in v vseh slov. jezikih govori se le
mi vi: dojile bote sinke vi; mesto midva vidva govori se tudi mi vi:
mi sva tukaj Trab.

B. Spolna zaimena.

§ 36. Ta zaimena imajo deloma posebne sklonske konénice, te so:
a) za jedninski rodilnik mozkega in srednjega spola je koné-
nica ga (stsl. ga in go): ko-ga, vse-ga; posamna koncnica je -sa,
stsl. -so, v rod. de-sa, stsl. én-s0;

by jedninski dajalnik mozkega in srednjega spola ima koné-
nico mw, primeri ko-me, te-mu ;

¢) jedninski mestnik mozkega in srednjega spola ima konénico
m, primeri ko-m, te-m;

d) mnozinski rodilnik ima konénico h, prim. te-h (stsl. té-ha).

Zaime fa in jega (rod.)

z trda, Jedmglaehka dehla l dvojina I muozina .
moz im. | ta (i}on | ta (ja),ona | ti (i), oni
rod. | (toga in) tega jega | t&u njiju téh  jih
daj. | (tomu in) temun jemu | téma jima tém  jim
toi. ’ ta i(nj) |[ta (ja) te  je
mest. | (tom in) tem  njem | t&u njiju téh  njih

orod. | tém (in tim)  njim | téma njima | témi njimi
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Jednina o y
trda mehka debla dyojina muoZina
» srednji
im. toi. | to je té i ta ja
ostali skloni = moiki.
| Zen.im. | ta ' (a) | & (i) te (je)
: rod. | te je téju  njiju téh  jih
daj. | (toj in) tej jei téma njima | tém  jim
toi. | to jo té& i te  Je
mest, | (toj in) tej njej | té&un  njiju téh  njih
orod. | to njo l téma njima témi  njimi

L. Opazke k trdim deblom. 1. Izvirne oblike toga, tomn, tom (v
jedninskem rod., daj. in mest. moikega in srednjega spola), nadalje toj
(v jedninskem daj, in mest. zenskega spola) so navadne Ie na vzhodu; v
pisavi navadne oblike tega, temu, tem, tej (ali #) so po mehkih deblih
posnete; Trub. ge ima potem toga, (= potem); po tom (confes. general,),

2. Mozki imenovalnik jedninski fa se glasi na vzhodu fe po onem
pravilu, da stsl, % - e, zato tefas : tafas; oblika i, kot moiki jedninski
imenovalnik za se, se nikjer ne nahaja, paé pa v sestavi foti, ki se sklanja
po sestavljeni sklanjatvi (zato orodnik fotim); jednake tisti taisti (orodnik
tistim taistim), pri Trub. S nesestavljeno : tega istega, tém istim, v tiju
istiju v pomenu der nimliche, pri Habdeliéu on tisti - danesnji isti.

3. Kazalni pomen se okrepi, ée se na fa pritekne ali pristavi be-
sedica le (iz gledaj, glej, lej) : tale ali ta le, leta; pri tehle, pri
tém-le itd,

Po izgledu ta, ta, to (v dandanefnji pisavi) gredo hesede:

1. nedoloéni Stevnik ves, vsa, vse jeder, alles.

2. on, ona, ono, Ki ima v imen. pomen zaimena 3. osebe
er, sie, es mesto izgubljenega zaimena i, ja. je; v ostalih sklonih

Prim. stsl. i. t. moz ts, &, sred. to, je, r. togo, jego, d. tomu,
Jemu, m. toms, jemn, o. témm, imb;

dvoj. i. t. mo, ta, ja, srad. té, i, r. m. toju, g’cju, d. 0. téma, ima ;

mnoi. i. moz, ti, i, sred. i, in t. ta, ja, r. téhs, ths, d. téma, ims,
t. mok. ty, je, m. téhs, ihs, o. timi, imu.

Zen. i. ta, ja, v. toje, jeje, 4. toj, jej, t. to, jo, m. toj, jej, o.
t0jo, jejo;

dvoj. i. t, ¢, ¢, r. m. &;{'u, Jeju, A o téma, ima;

3 mnei. i. t. ty, je, v. téhs, ihs, d. téms, ims, m. téhs, tha, o. témi, imi,
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pomeni kazalno zaime jener, in z naglasom oni, onéga nedoloéno
gaime, ter se sklanja po sestavljeni sklanjatvi: za onadva se rabi
tudi onédva in ojédva, onéja &tirsko, enédva in onéva ogr.

3. Za stsl, kazalno zaime sn, si, se dieser, diese, dieses, ki jo spa-
dalo k mehkim deblom, nahajajo se v nsl. te le oblike: jedn, rod. mozki
seqa: do sega malu, seqa svita; ienski se: do se dobe, od se dobe;
jedn. orodn, sreduji: sem v izrazu semud (: stsl. témn veste) ; jedn. mestn.
moiki sem (sim): na sem svetu, po sem Fivotu; ienski: se, si: (stsl
sej): pd-si dobi, d-si dobi beli Kranjei, o se dobi, se nofi Kukuljevié,
iz Gesar sno¥i; mnoi rod. in mesto. séh (sik) (stsl. siha): do sch mal,
do séh dob.

4. prafalno zaime kdo (stsl. kato, t. j. *ks 4 to); jedino to
zaime hrani povsodi samoglasnik trdih debel in se sklanja tako le:
im. kdo (gdo, sto), rod. koga, daj. kemw, toi. koga, mest. kom,
orod. kom (in kim : stsl. kyims). V rod. se rabi tudi oblika dige :
ciga sin si? Figa je on sin? Mestnikova oblika kom se je uvedla
tudi v orodnik.! Kakor prafalno zaime kdo, sklanja se na dalje:

a) ozirno zaime kdor (iz kato-Ze), vod. toi. kegar, digar; daj.
Fomur ; mest. komwr ; ovod. komuwr (in kimwr iz kim-Ze,
kim~re) ;

by nedoloéno zaime nikdor (stsl. nikstoZe), mesto wikdor se
govori tudi nikée, nisée, nihéer ; nikogar, nikomur itd. ;

¢) nedolofno zaime nékdo in marsikdo, malokdo itd.; mesto
nikdo se govori tudi néhto in néto.

5. dvojinska Stevnika dva, oba; dvé, obé; rod. dvéju, obéju
Trub. (stsl. deéju mesto deoju); iz zadnje oblike na Stirskem dou,
obu zraven deuh obwh in deéh obéh po mnofinski obliki; daj. deéma
obéma ; mest. doéh obéh; v skupkun obadra, obédvé sklanja se na-
vadno le druga heseda: obadvéma, pa tudi obéma dvima.

6. V stsl gredo po izgledu ts, fa, to na dalje se: ovs dieser, ina
ein anderer, sams selbst, siks, taks solcher, kaks wie beschaffen (pra-
salno), jak (ozirmo), vbsaks, jedinm nsl. jeden pred samostalniki en
(jen); deloma tndi koliks, toltks, mmogs dandanes gredo po sestavijeni
sklanjatvi.

! Zaimenska oblika orodnikova je v stsl. céms, oblika kyims je
sestavljena ; Siga stsl. &ijego je rodiln, iz & Fja Eije; & pa je iz-
vodna oblika iz *kz s priponko j, prim. otro¥ij : ofroks,

N,
T

: i
.(l:‘, A S



40

§ 37. 11. Opazke k mehkim deblom. 1. Mehka debla imajo nasproti
trdim deblom e, kjer imajo trda izvimo o, in 4, kjer imajo trda debla &

2. Mesto imenovalnika od debla *jn se rabi dandanes imenovalnik
od debla on, ona, ono'.

3. Jedninski tozilnik mozkega spola ¢ se nahaja le po predlogih
van-j (§ 1), na-nj, Eed-nj in Fedenj zraven va-njga, za-njga, iz v njega,
za njega ; tozilnik srednjega spola je se nabaja pri pisateljih 16. stoletja in
dandanes pri ogrskih Slovencih in v Gorici; mnezinski tezilnik j¢ nahaja
se pri Trubarju in dandanes na vzhodu in jogu, sicer ga nadomestuje ro-
dilnik : videli smo je, videli smo jih; toda po predlogih sploh: van-je,
za-nje; dvojinski tozilnik Zenskega spola na vzhodu njedvi odgovarja stsl,
obliki je¢ dve,

4. V jedninskem rodilniku zenskega spola se rabi na dolenjskem
oblika njeje : stsl. jeje; dvojinski rodilnik je pri Trubarju njiju, pri Pre-
girnu niju mesto wjijue iz stsl, jeju; jedninska oblika nje mesto njega
: je skréena vsled tega, ker se g na Koroskem slabo izgovarja.

H. V zenskem jedninskem dajalniku in mestniku se govori mesto
Jej, mjej tudi gi mji in joj mjaj.

6. Oblike njega, njemu itd, stoje kakor v stsl. po predlogih in
razven tega v nsl, e ima zaime naglas; naslonjene oblike (encliticae)
5o mesto njega ga, mesto wjemu mu, t. j. gole sklonske konénice : videli
smo ga, dali smo mu, primeri njemn smo dali, njeqa smo videli,

Po izgledu jega gre:

1. srednje prafalno zaime (kaj?) v odvisnih sklonih: faj se
sklanja tako le*: im. toz. kaj, rod. desa, daj. éemu, mest. éem, orod.
éim? O rod. konénici glej § 36, a).

Kakor prasalno zaime, sklanja se nadalje:

@) srednje ozirno zaime kar iz ka-Ze; ée se na pradalno zaime

pritakne e oziroma dandanes », je zaime ozirno in se skla-

! Le njidva, njiva ogr. ima v obliki mji : stsl. ¢ (beri ji) se stari
mnozinski imenovalnik moikega spola: govori se tudi jedva, morda mesto
in iz jeded, odsod jedvin, jedvina : jedvina mati dieser heiden Mutter;
pa tudi onédva, ien. onédvé in onédei, zraven ondja onjédea, ien. onjédri,

? Prim. stsl. i t, &uto iz &udo, r. Enso in Ewsogo (Feso, Fesogo), d.
Ehmu in Ensomu (Semu, Fesomu), m. Femn, Fnsomn in Eesomy, o. Eimb,

Oblika kaj iz ka - j je postala iz sestavljene oblike kaja, kakor
ki Kim iz stsl. kyj kyimw; oblika ka, kaj je vlesla mesto stsl. &nto,

_ rus. &o, srh. hrv, bolg, #o; da je stsl. oblika &te nekdaj pri nas tudi
' givela, je verjetno iz besede ni¢ in %¢ bolj iz nister nistar, ki gredo na
podstavne *&, oziroma $to, in iz odvisnih sklonov: ke pa je menda iz-
4 virna mnozina srednjega spola malik srb. #a (: $o) in hrv. & (: 20).

S
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nja: im. toi. kar, rod. cesar, daj. cemur, mest. éemur, orod,
Fomur (in émur mesto éimer); v orodniku in mestnikn je
w pred r iz dajalnika posnet.

b) beseda wid iz ni 4 é6'; rod. widesar, daj. wicemur itd.

2. posestna zaimena: moj, troj, svoj, nas, vas, nadalje pra-

Salno in ozirno zaime éij in kej, n. pr.:
| |
Jednina dvojina . mnoina
mozki spol
im. moj maja | maoji
rodd, . mojega (mojih, iz mnoz.) mojih
daj. - mojemu maojima mejim
toi, | moj moja maoje
mest. | mojem (mojih, iz mnoi.) maojih
orod. mojim ’ mojima mojimi 3
srednji spol | ! i
im. toi. moje moji | moja é
zenski spol :
im. moja moji moje ~
rod. moje - (mojih, iz mnoz.) maojih %
daj. mojej (i) | mojima mojim 3
toi. mojo moji moje .
mest. mojej (i) (mojih, iz mnoz.) mojih :
orod. mojo mojima mojimi ﬂ

Zraven neskréenih oblik se nahajajo tudi skréene v briz. spom.:
me, nega, wiemn, mo, tea, tro, mesto moje, mujegu, mojcmu, mojo,
tooja; teojo; jednako pri hrvatskih Slovencih mea zraven moja, 1 Zraven
moju, maj zxaven mojoj, toda svomu (ne svemn) IAVeR Scojem i
dalje komu zraven kojemtn, ko zraven keje, toda Keme iz kojim; primeri
Rezjanski miha iz mojega.

-

SRR P T T L

' Zraven wit se pri starejsih pisateljih nahaja nister : stsl. nintode,
pri hev. Slovencih wistar, prim. str. 40, op. 2 pold érto,
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111, Sestavljena sklanjatev.

§ 38. Slovenski jezik nima ¢lena spolnika, kakor nemski, a
razvil si je dvojno obliko na prilogn: dober in dobri (stsl. dobryj):
prva pomeni ein guter, druga der gute; prva, nedolofna oblika dober
(stsl. dobra) odgovarja imenski sklanjatvi; droga, dolofna oblika
dobri (stsl. dobryj ali dobrai) je sestavljena, t. j. na imenovalnik
dober je nastopilo zaime *j» kakor spolnik: v stsl. se sklanjata obe
besedi prilog in zaime *jb, sestava se daja zasledovati v vseh sklonih.

42

Imajo zato prilogi imensko sklanjatev za se, in zraven imen-
ske sklanjatve Se sestavljeno: v nsl. je sestavljena sklanjatev skoro

celo previadala, od imenske je ostal le mozki imen. in toZ. jedninski,

od drugih sklonov imamo pa samo ostanke, n. pr. iz nova primeri
wovega, iz proa : preega, iz lepa : lepega, do sita : sitega ; do dobra,
do mala, do éista; k Lubu ali KGubwe, prim. k Lubem.

{ Jednina
mozki spol I
im. | dobri
rod. dobrega
daj. dobremu
toZ. dobri
mest, dobrem
orad, dobrim
srednji spol|
im. toi. | dobro

|

dyojina

dobra

dobrih (1z mnoz.)
dobrima

dobra

dobrih (iz mmnoz.)
dobrima 1

dobri

ostali skloni = mozki.

zenski spol

im. dobra
rod. dobre
daj. dobri
toi. - dobro
mest. l dobri
orod. dobro

|

|
dobiri |
(- moiki in srednji)
n
dobri
(= mozki in srednji)

! |

mnoZina

dobri
dobrih
dobrim
dobra
dobrih
dohrimi

dobra

dobre
(= mozki in srednji)
9 ,
dohre
(+ mozki in srednji)

b
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Opazke. 1. Trda in mehka debla so dandanes jednaka, lo v hrv,
ogr. slovenséini ragliéna : dobroga a wvrufega. Tavirno stoji i trdih
jebel mesto y v jedn. imen, toz, mozkega spola in v orodn. moikega in
srednjega spola; jednako v mnoi. rod., daj., orod. in mestniku vseh spo-
Jov; isto tako v dvoj. daj. in orod. (oziroma tudi v rod. in mest); tedaj
dobry, dobrym, dobryh, dobryma, dobrymi; tako je tudi jed. im. ki iz
Jkyj, i orod. kim® iz kym. Mehki i je v mnoi im. mozkega, in v dvoj.
“jm. Zen. in srednjega spola, in v jed. daj. in mest. Zen. spola; mehka debla
imajo na vseh imenovanih mestih izvirno mehki i

2. Odvisni skloni zenskega spola v mnoZini in dvojini so jednaki
mozkim in srednjim; na omenjenih sklonih in v jed. orod. mozkega in
srednjega spola jo nastopil zaimenski dotieni sklon na nespremenjeno ne-
sklanjano deblo : dobra <= imn, 4 tma, - tmi, 4 ih, + ims - stsl,

dobrz-imu ali dobry-imy (ker se  okrepéa v y), nsl. dobrym, dobrim itd, “
+
Prim, sisl, trla debla (dobra) in mehka (vroste, vrof, hev. vrué): !
moz. it r. d. m. o, X

dobrm-j dobra=jego  dobru-jemu  dolwé-jems  dobri-immn
dobryj dobra-ago  dobru-umu  dobré-émy  dobry-imy -‘
dobrago dobrumu  dobrémy dobriymu 1
hry. dobroga dobromu dobrom 3
vrostu-f vrosta-jego vrosti-jens d
vrostij vrosta-ago vrostims .
erostago vrostime vrostin 3
hry, vrudega crucenit erucen vrudim .
sred. dobro-je, vroste-je. !
dvoj. moz. i. t. dobra-ja, r. m. dobru-ju, d. o. dobri-ima -
dobry-ima ‘!
dobryma :
vrostima i
sred. dolwéj o s ‘

zen. dobré) = "
vrostii.
mnoZ. Wk, i. r d t. m,

: - 0.
dobrii  dobra~ihs dobra-ims dobry-j¢ dobra-ths  dolra-imi
dobry-ihs  dobry-ims vroste-je dobry-ika dobry-imi

dobryhs  dobryms dobryhs  dobrymi

vroste-ihe

vrosti-iha

vrostiha  vrostims eroStihs — vrostimi
sred. dobra-ja o 3 » S <

en. dobry-j¢

! iz stsl. ka-imp kyimn kymb; v ostalih sklonib je deblo ko- ; ko
jega itd. '
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3. Oblike dobrega, dobremu, dobrem v moi in sred. jed, wd., daj.
in mest, so skréene iz dobro + jega, -+ jemu, -+ jem; primeri mega,
Memu v briz. spom. = mojega, mojemu.

4. Za kréitev jedninskih zenskih oblik imamo primeroy v hesedi
gospa iz gospoja, *gospodja - dobra iz dobroja, k. gospo iz gospajo
s dobro iz dobrgjo, vod. gospe iz gospoje = dobrg-je stsl. dobry-je mesto
dobry-jeje. daj. in mest. gospé in gospi iz gospoji : dobri iz dobré : dobrié ;
dobé-jej*, orod. gospg iz gospojo - dobro iz dobro-jejo; primeri na dalje
v briz. spom. tea : teaja, mo : mojo, bati se zraven bojati se.

5. Mnozinski imenovalnik moikegu spola dobri je skréen iz dobrii *
Jed. sved, im. dobro pa je postal po vpliva sredujih samostalnikov, na
Koroskem se So govori to dolbre iz dobroje; po mebkih soglasnikih stoji
¢ na mestu o2 tuje, srednje, rdede.

6. Po goltnikih je omehéanje goltnika opravidéno le v mnoz. ime-
novalnikn mezkega, v jedninskem mestniku  mozkega in srednjega, v
Jed. daj. in mestniku Zenskega in v dvoj. imenovalnikn zenskega in sred-
njega spola: velici, velicem, velici (velice), velici; druzi, druzem, druzi
(druzej), druzi; toda postava mehéanja se jo deloma zgubila in  govori
se na vihodu v imenovanih sklonih: eeliki velikem, drugi drugem; de-
loma pa se je razprostrl omehéani soglasnik, kajti na zahodu se govori
tudi v rodiluiku itd. : velicega, druzega, velicemw, druzemuw itd,, pa le:
slovenskega, krepkega it ; e (iz ¢) je postal iz skréitve in goltnik se
je ohranil tudi po keéitvi.*

7. Mnozinski imenovalnik srednjega spola se med ljudstyom Gesto
govori ma e: ozke vrata, i, j. v zenski obliki; toda v briz. spom, in pri
pisateljih 16. stoletja je pisan na a in se govori tako s¢ danes pri ogr-
skib in hrvatskih Slovencih.

8. Kedar se na samostalniku jedu. toz. nadomestuje z rodil-
nikom, stoji tudi prilog v rodilniku: lepega kowja, toda lepi hrast.

Y. Dvojinski imenovalnik Zenskega spola se konéuje na ¢, ée zadnji
slog nima naglasa: dvé keivi prici Trob.; deé vhogi priprosti Feni
Krelj: &rni kiti doé; tako tudi povedno v izvirni nesestavljeni obliki:
onjédvi sta dovasli zraven béle cerkvice, tam pa sta se osepili, no
rasli v sveto webo n. ps.; manj pravilen in menda po mnozinski ohliki
e €2 dvi sami zvezdi ste zmotile, dvé sami zapeljale mi zvezdi wmno
glavo; dve sestri vidile so Pros,

Yoprim, Fel-i-§ ; Zel-é-je-si; hrv. oblika dobroj je postala po sliki
zaimenske sklanjatve to).

* Primeri roke iz roky in ceski: velikého velikému in mnozinski
imenovalnik moizki: velici, mmozi, whersci zraven whers@i, deloma tudi
velicem, velicej v jedninskem mestniku mozkega in Zenskega spola.




Pri ogrskih Slovencih. je v navadi dvojinski imenovalnik na wa iz
dva 7a moiki, na vi iz dvé za zenski in srednji spol: drugiva, etaksiva,
majiva, stojeliva, Steriva : stsl. katerii, onfva, owiva zraven onédva,
wjedveas tivi: té ded,

10. Primerniki se sklanjajo na vzhodu kakor navadni prilogi : lépse
mos, lipia Zenska, lipse dite, lpsa hrasta it ; toda na zahodu se
glasi primernikoy imenovalnik vseh &tevil in spolov in vsa jeduina Zen-
skega spola na i: lipsi Zenska, Vipsi dite, epsi hrasta, lEpii gorice,
Uepsi vrata, lepsi Zenske,

11. Beseda vad ima le imenovalnike vseh spolov in Stevil: neka-
teri prilogi se celo ne sklanjajo: wdef erwiinseht (1z vodted wilnschend),
sovraf, pls, vés, primeri: vsi (h'ugi seatje 8o mi vied ; vojeodi, feateri
so nam sovraf; ste prisli pedy to wi vés. Jodnako prhpogata : priko
pogatas Zal besede v ustih ni Pred s Zale misli » sren ni. Jednako
tudi tujke iz nemskega: Zloht, midig, fals : zavoljo njeqovega Flcht ve-
Lianja; zmisli, da jo nezvesto oko widig: ja se dolien dam fald pri
seganjem. Ce se taki prilogi hodejo sklanjati, dobijo domaéo konénico :
Jalien, glilen. K prislovni obliki popolnoma je pri ogr. Slovencih v na-
vadi prilog popoln, popolna, popoluo, obliks *popolnom, a, o je kriva.

0 stopnjevanju prilogov.,

§ 39, Prilogi se tudi stopnujejo. Lastnost, ki jo znaéi prilog
sam na sebi, zaznamuje prva stopnja (nasebnik, positiv): lastnost
pa se lahko zaznamuje v vedi meri ali v drugi stopnji, ki se ime-
unje primernik (komparativ), in v naj veéi (zlo veliki) meri ali v
tretji stopnji, ki se imenuje preseinik (superlativ), n. pr. moder,
modrejsi. naj modrejsi,

Preseinik je zaznamovan s Gestico (partikule) naj in s pri-
mernikom.

Primernik pa se tyvori: I. s priponko ji (ja, je) [deloma v
obliki jji (iz juji, a, ¢)] ali s priponko j&i (a, e, iz jusi), ki se sta-
vita na prvotno deblo prilegovo; predhodni soglasniki razven r se¢
jotujejo (§ 18); srednjega spola oblika, zve¢ine krajsa, je tudi prisloy,
1. pr. drag : drag-juji = dragji, prisloy drag-je = drade ; biz(o) : igji,
prisl. blige ; bol- (dober) : bolji, boljsi; écsto : éedée; glad-ek : glaji.
glajsi; gor<(ek? brhek) : gorji, gorsi m. gorjsi statflicher; grd : grji.
grsi m. grj$i; dal-ek : dalji, daljsi; krat-ek : kradji, prisl. krace.
krajsi (: 2 krad-ek, prim. brid-el in brit-ek); lah-ck iz lag-ek (§ 20,
op. 2) : ladji logji, lagleji laglje je neorganiéna tvoritey; man- (mal,
miahen) s manji, manjsi; meh=ek in mek=ck (§ 20, op. 2) 2 medji: mlad ;
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mlaji, mlajsi; wiz-ck : widji ; oz-ek : 0&ji, pro(i) : prolji, prelje, prije;
préd : préje; vad : raji, rajdi; red-ek :orefi, vedji iz vedélj; slad-ek
slaji. slajsi ; Siv-ok : $ivji, sirsi m, Sivjdi ; teg-ck : (egji; ten-ck : tanji,
tanjsi; trd 2 toji, trsiom. bejsi; o= (velik) @ vedi, vedji, vekSi iz
vecusi (§ 20, op. 4) ; vis-ok 3 vidi, ruy:, viksi (§ 20, op. 4). pa tudi
visolji ¢+ visok.

Podstavna oblika pnmermkml priponki je: L jas 4 ja, IL r—jas
+ ja, v slov.: L jus -{—Jl-. 1L fgus4-jn, deloma 1. jo(s) 1L ée(s) in
I gu(s) IL égufs), prim.
1L moz, dobréj éj i drbr-é-ju(s), zen, dobréj. J.-u iz dobr-¢-jus +ji sr. dobré Jc(a)

L muaijij (po 1L m. men-j)  mou-psi mn-je,

Kako jo nastala v nsl, oblika ji zraven j& (iz judi), #ji zraven
éjst, je videti iz stsl. sklanjatve, prim.

M, #en. sred,
L nedoloéni im, munjij menjsi munje
tok, mbnjEs MBjRO menje
rod. munjsa menjse munjsa itd.
doloéni im. munjii munjsija  menjeje
munjseje
toz, mnjgij menjE0jo  munjseje
rod. menjsajego  menjseje  mbnjSajego itd.
MOZ, ien. sred,
IT. nedoloéni im. dobréj dobréjsi dobrije
tor, dobréjss dobréjzo dobrije
rod. dobrdjsa dobréjge dobréjEa itd,
doloéni im. dobréi dobrdjgija dobréjseje
dobréjsij
oz, dobrdjsij dobréjsojo dobrijseje
rod, dobréjsajege  dobréjeje dobrdjsajego itd.

\

t. j. nedoloéni imen, jodn. moi. in srednji, nadalje srednji toz, deloma
tudi doloéni imen, mod. in srednji postali so iz primemikove priponke bez
koninega s (§ 24, 6; primeri tudi deleinik healivs, zen. hvaliva®i iz
hoalivas, hmlwu-)z), tem okrnenim sklonom odgovarja nsl. priponka Jiy
ki pa jo ob jednem presla v celo deklinacijo: 1. manji, manjega, bolji
boljega, 1. staréji, ar(‘)ega* zraven pa jé v nsl. polna priponka J&t
(iz Juh) stopila tadi v imen, moi, in sred. in v celo deklinacijo: 1. man)si,
manjsa, manjde, manjsega, I stardjsi itd,

Oblike blifisi, ofisi, kra®isi utegnejo imeti dvojno priponko ji
in 8i; tako 8o postale menda tudi oblike blidji, kradji, ofji, velji iz
poldvojene priponke ju-ji; & po j se zgubi celo ze v stsl
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Oblike srednjega spola kot prislovi rabljene zgubivajo desto konéni
o : bolje : bolj, brke : e, pafe Habd. : pa¥, vele Trub. : ve¥, vide: vi,
dalje: delj (glej § 6, op. 4), dlje, manje : manj. Todi oblike ofisi, a, ¢,
WiESL, Rradisi, teZisi, lefisi ?idu'k itd. se éujejo,

IL. s priponko é-ji ali é-jusi; L. j. prilogovo, tukaj polno deblo
g podaljiuje na £ in potem Se le nastopi priponka (L) ji ali jusi, n. pr.
bister m. bistr : bistr-é<ji, bistréjsi, mocen : mocnéji, moénéjsi, prost :

prostégi, prostéjsi ; gladek : gladlkéisi (v stsl. gladéaj, gladéajsi, glad-
éaje). Takih tyoritey je najve¢, Ce naglas ne pada na ¢, slabi se éji
v tji, épsi v oase, in lahke véasih tudi 0 izpade, co. pr. polrében :

.....

slabji* : il molyi. mlsi ; prim. starejsi, starisi, starsi,

B. Spregatev (konjugacija).

: Dvojno deblo, veste in razredi.

:“§ 40. 1. Nepregibni del na glagolu je deblo; pregibni del
na glagoln pa so konénice.

2. Deblo je dvojno, sedanjikovo in nedoloénikovo: oblike ber-es,
bev-imo, ber-oéitd. gredo na sedanjikovo deblo ber-; oblike : bra-fi,
bra-l, bra-v§i, bya-n itd, gredo pa na nedoloénikove deblo bra-.
Ne podaljsano, pryotno deblo je koren, n. pr. br : ber : bor<t - bra-i.

3. Po mnacajn nedoloénikovega debla imamo Sest glagolskih
vrst: 1. korenska yrstia; tu se pritika nedoloénikova konénica nepo-
sredno na koren: nes-ti; I1. nedoloénikoyo deblo se konéuje na pri-
ponko ng (ni): mig-no-ti ; Il nedoloénikovo deblo se konéuje na
priponko ¢: Ziv~é-ti; IV. nedoloénikovo deblo se konéuje na +:
heali=ti ; V. nedoloénikovo deblo se konéuje na a: dela-ti; VI. ne-
dolocénikovo deblo se konéuje na ova: kupova-ti.

4, Glagoli omenjenih Sest vrst dobivajo v sedanjikn pred koné-
nicami v podaljSek debla priponko ¢ ali o, po samoglasnikih (in pri
nekaterih glagolih V. yrste tudi po soglasnikih) pa priponko je ozi-
YOIA jo : nes=e=8, nes-0 iz nes-o0-nt ; pi-je-$, pi-jo ; bupu-je=8, kupu=jo ;
wmé=je-8, wmé=jo. 1

. Op. 1. Ta priponka se imenuje osnovni samoglasnik (thematischer
Voeal) ozivoma osnovni slog, in deblo z osnovnim samoglasnikom ali slo-
gom vred je osnova (Thema), n. pr. nese- : wesem, orje- : orje-s,

Vola je shabji izviena tvoritev, vrinol bi so 7 po § 18, d,

7wy

A /,
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osnovnega samoglasnika : v in eédan; ti glagoli so proti ostalim tvo-
rvitvam nepravilui. ]

O, Po znacaju sedanjikovega debla se TIL in V. vrsta delita
v razredes L vesta ima dya razreda; v Tagredu 1. TIL vrste é-je
ostaja ali se kedi v 6 wmé-je-s ali wmés; v ragvedun 2. 11 vrste
se krei éje v i stsl. Zelié-je-§i nsl. Zelis. V. vrsta ima Stiri razrede ;
v razredu 1.V, vrste se krél e<je v a: stsl. dela-je-$i nsl. delas;
v razredun 2, V. yrste je na mestu nedoloénikove priponke a sedanji-
kova priponka oziroma osnovni slog je: or-je-§, primeri or-u-fi; v
razredu 3. V. vrste so taki korenski glagoli, ki imajo nedoloénikovo
deblo na o, sedanjikovo deblo oziroma koren se konduje na soglas-
nik: ber-e=8 bra-ti, fen-e-s gna-ti ; v razredu 4, V, yrste so koren-
ski glagoli, kojih koren se konéuje na samoglasnik, v nedoloéniku
dobivajo a v podaljfek: sé-je-s sé-j-a-ti, primeri glagole 1. vrste
pi=je=s, pi-ti,

Op. 2. Nekateri glagoli tvorijo sedanjikove oblike iz korena bez 1

1. 1z sedanjikovega debla se tvorijo: 1. sedanjik, 2. velevnik, 1

3. (nedovisilnik imperfectum), 4. deleznik sedanjikov tvorni, b, (deleznik !
sedanjikov trpni), |
Op. 2. Iz nedoloénikovega debla se tvorijo: 1. nedoloénik, 2. na- '
menilnik, 3. deleznik tvorno-pretekli 1., 4. deleznik tvorno-pretekli 1L, D '
deleznik trpno-pretokli, G. (dovrsilnik wvrist))( :

I. Tvoritev glagolskih oblik v obée.
«) lz sedanjikovega debla.
1. Sedanjik; osebne konénice.

§ 41. a) Le v nekaterih glagolih se devajo osebne konénice
neposredno na koren, n. pr. stsl. jes-mw, koren es-, nsl, jesem in
sem iz *sme,

Kouénice (polne) se kaZejo na pomoiznem glagolu:

F
’ Jednina ’ dvojina mnozina
stsl. : ! msl.: | stsl: msl: | stsh: | nsl:
Oseha 1. | jes-mn | sem jes-vé s-va | jes-mm s-mo
2. | jesi iz *jvs-si;‘ si jes-ta| s-ta | jes-te : s-te
. jes-tn ' jes-1, je jes-tal s-ta | s-atn | s-0.
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Po izgledu sem se spregajo: wém koren véd-, dam koren dad-, é
Jém koven jéd-, glej § 66. ol

by Veéina glagoloy pa tvori sedanjik iz podaljfancga korena ;S
oziroma debla; osebne konénice se stavijo namreé na osnovii samo- 4
glasnik ali gsnovni slog (§ 40, 4), prim.:

*’ Jednina dvojina mnoZina =
stsl. : nsh.: | stsh:  nsl: stsl. : nsl.:

1. | berg iz herd-m bere-m | bere-yé here-va | bere-ms here-mo

2, | here-gi here-5 | bere-ta bere-ta | here-te here-te

3. | beve-tn bere | here-te bere-ta | herots iz hero-nts hero

1. oseba. Konénica 1. jedn. osebe je v nsl. m, (- stsl, wmn), tedaj
polna in potvorjena po pomoZnem glagolu sem, v stsl. ¢ iz d-m pa topa
t. j. bez konénegn samoglasnika; vedko in le pri glagolih bez osnovnega
samoglasnika in i nekaterih glagolih V. 1. je tudi v stsl. polna, n, pr.
Jes-ner, (sem), imamn zaven ima-jo; konénica mu si je v rodu z zaime-
nom 1. vsebe me, mi.

2. oseba. Konénicn druge jedninske osebe s je postala iz zaimena
2. osebe #i; v obliki s je ta konénica ohranjena v pomeinem glagolu si
in jési, stsl. jesi iz *jes-si, sicer se jo spreobmol s v A, ki se je pred
¢ omehéal v §; v nsl. @ odpada.

3. oseba. Konénica tretje jedninske osebe jo v stsi, #3, iz zaimenskega
korena ta, fz v nsl, odpada, zato stsl. berets msl. bere; olwanjena je ta
konénica v pomoknem glagolu jest in jeste, kakor se na vahodu govori,
ée se kaj potrdi, stsl. jests iz jes-ta.

Dvojina, 1. oseba, Konénica vé, stsl. o, sluii dandanes lo za Zenski
spol, za mozki spol je uvedena vsled radikovanja konénica wa; na vzhodu
je vzeta neorganiéng me iz mnoiine; konénica w»f je v stsl za se dvo-
jinski imenovalnik na zaimenu 1. osebe, glej § 35.

2. in 3. oseba, V drugi in tretji dyojinski osebi se jo razvila iz
konénice ta v nsl. za Zenski spol mestoma posebna oblika #4, nenagla-
gena ti : sté, gresti : zraven tefeti dve primorski deklici, in voice tr-
gati, in jih v morje mefeti, ribfem magajati, jim vibe sgawjati, nar.
p.: v 16, stoletju je slugila konénica fa tudi Zenskemn spolu, kakor Se
danes na Gorenjskom in na vzhodu: dvé bodeta mlele ogr. ; obédve imata
prav Skal, ’ =3
Mnozina, 1. oseba. Konénica prve mnokinske osebe je mo, stsl ma,
-mo iz podstavne oblike ma-s pomeni ,jas (in) 6i“; iz tega pomena se ‘
je razvil pomen fake mmozine, v kateri sodeluje 1. oseba.

2. oseha, Konéniea druge muozinske osebe je fe : dvej. ta.
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3. oseba. Podstavna oblika trotje mnoZinske osebe je po soglasnikih
ontn, po samoglasnikih ats n, p. stsl, s-afn iz sonfn, stsl berots iz

~ bero-nts nsl. berg; v konénici wtn jo m znak vedine, tw - jedn, t. |
» V nsl. imamo dvojno oblike, jedna odgovarja stsl. in je krajsa, druga h
- podaljgana je postala vsled poravnanja oblik (Luntmlsgleiclnmg); refem
; n. p. ima refed, vefe, releva, vebeta, vefemo, veete, reko, nalik stsl,
: rekots; v poravnanje oblik pa se je razvils novejda oblika refejo, fako

je namreé osnova v vseh ossbah jodnaka postala in kenénica jo iz jo se
ohéuti, kakor v glagoln delajo, kot znak tretje mnoiinske osebe; primeri:

ARG A8 <0 (DSl o 05 L 1 AR s S W 5
neso.  berp  adigng  stejo  trpe  hvale kupujo
nesejo  berejo zdignejo #tejejo  trpijo  hvalijo  delajo  kupnjejo

Starejse oblike so bergjo pri Trubarju in Kreljn: pleto, rast), bodo
werden, gredo; weso, treso, grizo; olekp, reko, teko; mogo @ modem
morem; vZAMQ, primo, verjamo, zaing; wmerjo, odpro; bijo, pijo, pojo;
IL. pobegno, obrng, pogino; ML 1. wméjo; L 2. beZi, sede, trpe;
IV, dobé, govoré, tastd, mislé, pravé, prosé, sluié, hvali; V. 2. kaig,
klico, piso, jemljo; V. 3. fuw:. Zgo; V. 4. digo, séjo; VI vawjo,

: gospodujo, darujo, izkusujo, prudigujo, psujo, svetujo, presestujo itd.;
L jednako pri ogrskih in hrvatskih Slovencih, pri belih Kranjeih so krajse
oblike redke. V obée so dandanes daljse oblike navadnise, v IIL 2. in
IV, so posebno kratke oblike pri onih glagolih v navadi, kateri im nagla-
gajo, zato trpé, Fasté :trpim, Fastim, pa vidijo, prosijo s vidim, prisim,
; na Benet, tudi ndse zraven ndsjo.
. Govori se le: gredo, jedo, a pridego; araven bodp se uje tudi
« bojo; odsod tudi v jednini bo, primeri nar. pesen: ticice pojo, rofice
coetp, mojga veselja nazaj vef ne bo. Med d in t'eSehne konénice. iz-
pada desto osnovai e: boste iz bodete stsl, bodete, greste in gredite stsl.
gredete, jednako gresta, bosta. Vo drogih glagolih je & neorganiéno vri-
nen: rasveseliste, Zeliste, spoznaste, imaste, mudiste itd. Kastelec, dijste
Trubar, znaste, smeste Kvelj; znaste podstavlia obliko 2nadem, K jo
imajo Srbi: Halozani govorijo: pletedo, hvalido, délado, kupujedo.

2. Velsvnik.

g 42. Velovnik se tvori iz seddnjikove osnove.! Na sedanjikove
osnovo se deva notranja priponka i in na njo osebne konénice v topih |
oblikah. Osnovni samoglasnik je o, po nastopu samoglasnika ¢ daja o 44 7, |
_ ki se v stsl. ob konen in v nsl sploh slabi v i, zato *reko-i-ms : stsl.

R reefms : nsl. recimo,

dab Ad /L le sahadiorin d 5 LOANY

P 1 Po izvirn odgovarja velevnik optativa grikemn in konjunktiva lu-
* tinske I. ter futurnemn indikativa TIL in IV. konjagacije,
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Glede tvoritve primeri:

|
Jednina | dvojina ,' mnozina
'
stsl, nsl. | stsl nsl. stsl. nsl.
1. oseba — — \ berd-vé heri-va, & | beré-ms  bheri-mo
- P beri iz *beré(s) beri | beré-ta beri-ta beré-te  beri-te
- ] beri iz *ber&(t) beri | beré-ta  beri-ta - —

Velevniki onih glagolov, ki imajo pred osnovnim samoglasnikom j,
so svoje oblike skedili: Bijmo iz *bijimo, primeri stsl. bijams zraven
mlajse oblike bitma iz *biéms; jednako tedaj séjmo iz *séjimo, stéjmo in
*atéjimp, kupujmo iz *hupujimo; tako menda tudi délajmo iz *déla-
Jimo, hvalimo iz *hvalijimo, primeri znanilnik hvalimo wenda iz *hva-
lijemo. Stsl, ¢ se jo deloma ohranil pri hrv. Slov.: recémo, recéte,

3. Nedovrsilnik (imperfekt),

§ 43. Nedovrsilnik je posnet po aoristu, Nedovrsilnik je dandanes
v obée zgublien. Da pa moremo ostanke presoditi, imamo si celega pred
ofi postaviti,  Nedovrsilnik stsl. jo postal iz sedanjikove osnove, koji se

§42, Priglagolih bez osnovnega samoglasnika se deva velevnikov znak
neposredno na koven, znak sam pa je v izvirni obliki ja, v stsl, skréen
v jednini v ju, v dvojini in mnozini v ¢, primeri dad-;

!] Jednina dvejina mnozing
| sel omel | sl omel | ostel omel
1. oseba — — | dad-i-vé  dajva | dad-i-m7  dajmo
> gl ¥ *dad-jr : dazdn  daj dad-i-ta  dajta | dad-i-te  dajte
S ST *dad-jo: dazde  daj dad-i-ta  dajta —- —

Kakor dam se sprega v velevnikn tudi jém in ém, prosti vém
pa dobiva v velevniku osnovni samoglasnik, zato vedi, vedite, itd, Na
dalje je po obliki stsl. daide tvorjen dandanednji velevnik wif stsl,
viZdv, (na Notranjskem se duje vif, vidte) ter ho¥: stsl. hodts; hot iz
*hot-ju pa %0 ima posebno starino, ker ima pomen indikstiva ozivoma
starega optativa: hot i vin' Krelj; ako ho¢ naufiti wenn du lehren
willst hrv. starine; hoti de gremo, nu te iste un zberemo? willst dass , .
Stpl. 3 jednako: nec viditi wirst nicht sehen; daé iz da'c -« hod, nic iz
nt '¢; tudi Gundulié ima hoé, Jednako se rabi mods: eliko mosn, vizmi
i moli za me nimm soviel du kannst und bete fiir mich, morda v bri
spom.: tofde mozims sutvoriti, jefe oni sutvorise, t. ). isto bi mogli
mi stoviti, kar so oni storili.

“
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' 2

je pripel pomoini
izvrsilo, razlodujenmy
nikove tvoritve: ;

a) osnovni e

flagol jesms v obliki *-jehs. Pripetie se je razliéno
tri nadine pripetja, ki pomenijo tri dobe nedovrsil-

Jge iz %jeha - é, t. . konéni e sedanjikove osnove in

zadetni je pomoinega glagola se stopita v ¢, n. p, rastéhs iz raste-
+ jehs; KaKor rastéhs iz raste-, postave délaaks iz déla-, oni-
roms déldje-: *dila-éha, *délajahs-, délaaks;

b) po obliki délaghs, wméahs in jednakih je postala tudi oblika rastéahs,

iz rastéhs ;
2 V. 2. 3 in VL so nedovrsilniki tvorjeni tudi iz
] Vesbsnove, n. p. vidéahs, hotéahs; te tvoritve so po
vunanji analdgiji po izgledu wméahs in jednakih glagolov.
Spregatey ila to posebnost, da se med ‘asovni znak A in med
osebne konénice vHiva vezni samoglasnik; primeri (stsl. nedovrsilnik):
| I

Jednina dvojina l mnozing

1. | déla-ahs iz *0ela-sh-o-m (§ 24, 6)  déla-ahové | déla-shoms
2. ddla-ase iz *déla-ches 4 défla-ageta | déla-asete
3. | déla-age iz *d6la-Ghet . | dla-asete | d@la-ahg iz aho-ut

Mesto bfase v 2. in 3. jedninski osebi se nahaja tudi b¢, in mesto
béaho v 3. mnozinski osebi tudi béde, redko mesto imease imea; v teh
oblikah je menda vezni samoglasnik odpal.

V nsl. je nedovrtilnik malokaj ohranjen: b¢ obséden war besessen
Skalar 1643, Krelj; stojahu mesto stojaho Krelj; bide vtipil, béhu,
odavahu, kupnvahu, mérkahu evan.-temn.; bide prédel, vidjase, govor-
Jjade, idéde, pozdravljade, nosade stsl. nosase evang.-zagreb. ; bét, bése,
wimase, injase, oblévase; béhmo w. béhowa, béhw Habd. ; bése ti
dojti, béde platiti govorijo hrvatski Slovenci. V briz. spom. je nedovr-
silnik, kakor sicer v stsl.: wvedehu: stsl, vavedého, tepehu : stsl. tepého ;
natrového, pefahy, obujaho itd. |

4. Deleznik sedanjikov tvorni.

§ 44, Pri tvoritvi sedanjikovega tvornega deleznika se priklepa ua
sedanjikovo osnove priponka -né; osnovni samoglasnik je o: *gredo-nt ; v
slov. je zgoda pristopila e jedna priponka ju, prim. § 39, stsl. oblika
*gredo-nt-ju se glasi po glasnigkih pravilih nsl, gredof oziroma gredoc,
stsl, gredosts; oblika bez zadnje priponke - se glasi v stsl. gredy
in grede, v onsl. le grede, kakor stsl, déje, L. j. krajse oblike se glase
v stsl. na y ali ¢, po nebnikih le ma ¢; v daljsih oblikah ostajs ¢ le v
vesti 1L 2. in 1V, kakor v nsl, zato gorg, gored iz *gori-ntjv, hvalg,
hvalgt iz *hvali-nt-jb, sicer imajo delezniki v stsl. in nsl. v daljsih obli-
kah o: pije, pijoc, stsl pijoits, déje. dijot, stsl. déjosts, itd.
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————

V nsh, so nekateri glagoli T. viste le v sedanjikovem deleiniku ohra=~
‘pjeni: Fivof, stuFi, b j. tof stsl ¥utosts lesend. Nekateri delezniki so
‘malik 3. mnoiinski osebi tvorjeni iz podaljsane oblike: plevejot, pisejoé,
pidejor ; nepravilen je bode® iz bodem hosti, vabi se kot prilog, jednako
deve? : dereSa velw, Zgef zraven Zgot. Padejod in jednaki iz dovrsnih
glagolov 50 proti dubu jezikovemu; vendar se obée goveri pojdof, morda
po analogiji deleinika gredog, rekof morda po analogiji govores, pri ogr.
Slovencih  pohitod, pri Haloianih idoma, po analogiji prislova hipoma.
Kakor Elele, molte, stojo, razmisljdje, skrivdje, tvorijo se tudi prislovne
oblike jokdje, lizdje V. 2. in kupovdje V1.

Prisloyne oblike grede (stsl. gredy') gredo¥ (stsl. gredoste) so pri
hrvatskih Slovencih podaljgane v effd iz efhaky (nedol. mnoZ, orod., prim,
slovinwsky govoriti), n. p. leetki, mulelki, sede¥ki, stojetki, pri belih
Kranjeih: Jlefedki; primeri: na spelkem govori; na driethem, brez
drie¥ka, driethega nese kobel vodis na gredotlem spi.

B. Deleznik sedanjikov trpni.

§ 40, Ta deleinik =o tvori v stsl. s priponko ms, ki se priklepa
sedanjikovi osnovi, osnovni samoglasnik je o in se po glasniku j omehéa:
pPleto-ma, bije-ms, delaje-ms, wméje-ms, heali-ms, véd-oms itl.; v usl,
so morda ostanki tegw deleznika v besedal : Zeni-m, pobrati-m, posestrima,
ljubi-m-ec ; sicer se jo v nsl. tu delezuik zgubil,

5) Tvoritev glagolskih oblik iz nedoloénikovega debla.

§ 46. Iz nedoloénikoveza debla se tvorijo: 1. nedeloénik, priponka
mu jo ti: nes-ti, pi-ti, plesti iz plet-te itd.;

2. namenilnik, priponka mu jo ¢t iz ¢z : stsh pi-ts, nsl. pit, stsl.
sodi-ts, nsl. sodit itd, ;

3. deleinik tvorno-pretekli I. Priponka mu je po soglasnikih v stsl.
25, po samoglasnikih ves; podaljsuje pa se, kakor priponka tvornega sc-
danjikovega deleznika, s priponko jb, prim. §39; n, p. (stsl) mok. plets iz
*plet-ns, gen. pletadi iz plet-ssju, sv. plets, {sisl) vidé-vs, don. vidd-vssi,
Glagoli vrste IV, imajo dvojno oblikes healt-vs, hvali-vasi in heal v,
heal v ; v zadnjem sluéaju se debelski konéni ¢ spremenja v j, po ka-
terem se 5 omehéuje v b, *hvali-as : *healj-ss : *healj-ps in po § 26, 6
hvalji ozivoma hval u, hval vdi. V stsl. so oblike ua e jednakega pomena,
kakor pri tvornem sedanjikovem delezniku oblike na ste, t. j. imajo pri-

t Oblike védi, vidi v nekaterih izrazih primerjajo nekateri stsl, de-

leinikovi obliki védy, vidy, n.p. hodil sem sam ne vedi kod; toda pri-

merjaj stavke: bedati moras 'oti ali ne "ot laufen musst du, du magst
es wollen oder nicht; v zadnjem stavku je ‘ofi t. j. hoti velevnik,



slovni pomen; tem oblikam na e odgovarjajo nsl oblike na 5i: shriodi
mi praviy primeri lefetki iz lefetky, Na de pomni obliko rekse L. j.
kakor sem rekel ali pravilno veeno, Dandanesnji pisatelji rabijo po sledu
staroslovenséine krajse oblike prislovno, ogiroma kot povedni pristavek (prae-
dicative Apposition), daljsim pa poravnavajo oblike na &, sa, fe; med
narodom se ta deleinik pozgublja. Cuje se oprimdi, omedlevsi, veksi,
skrivsi zraven skrivav heimlich, ozivavdi se, pozabivsi, pozabljivsi jo
kriva tvoritev po vpliva priloga pozabljiv. Bere se 1. padsi Krelj, opadsi
evang.-zagreb., dodedsi, prisedsi, sesedsi ovang.-tern. in zgrob., reksi,
dleksi : stsl. izeldkade, preteksi, odvergsi evang.-zagreb., wmrdi Metelko,
vzamdi Krelj ; stsl. vaznm-zde, vzemdi evang.-tern. in zagreb,, vzevdi ogr.:
stsl, vaze-vade; po zadnji obliki tudi prijovsi ogr. in pole-vsi evang.-zi-
greb., odprévsi evang. wagreb., primeri stsl, prostib-ve, ofrhonsi in ogr,
strosi; 11, podigdi, pokleksi, sntknuvsi evang, zagreb, ; 111 omedlévs,
hotévsi evang. zagreb.; IV. zdramsi nar. p., pricakuje se sdramljsi :
Yervedram vii. Ta deloinik se stvarja vsled pomena svojega le od dovrsnil
glagoloy,

4. Deleznik tvorno-pretekli I1. Priponka mu je stsl In, nsl. 7:bil,
stsl. nes-ln, nsl. nes-el, nes-la itd.

5. Deleinik trpno-pretekli, Priponka mu je stsl ww ali ¢, nsl u
ali ¢; pred preponke wn je verni samoglasnik: stsl, plet-ewn, nsl
plet-e-n, *hvali-cn : stsl. healjenws, nsl. healjon ; stsl, bi-ts, nsl. bit itd.

6. Dovrilnik (aorist). Tudi dovrsilnik spada’ med one oblike, ki so
se v nsl zgubile, ali le v ostankih ohranile. Da e ti ostanki morejo pre-
suditi, hodemo si stsl. tyoritev pred odi postaviti, Dovrsilnik (sorist) je v
stsl, dvoj: A, prosti ali Krepki dovedilnik (cinfacher oder starker Aorist),
B. sestavljeni ali slabi dovrsilnik (susammengesetuter oder schwacher Aorist),

A. Prosti dovrailnik.

§ 47,
Jednina dvojina mnozina
‘ RS T stal, LS o
1. oseba | nesw iz *neso-m (§ 24, 6) neso-vis Neso-m's
A nese iz *nese-s neso-ta nese-te
A nese iz *nese-t & nese-te neso iz *nese-nt

Kukor izgled kade, se prosti dovrsilnik v slovenséini ol sedanjika
razloduje le tako, du ima zadnji polne, dovrsilnik pa tope osebne konénice
ter v prvih osebah in v 3. mnok. osebi modnejsi osnovni samoglasnik ; e
v stsl. je dovisilnik tvorjen le od onih glagoloy 1. vrste, ki se konéujo

nu soglasnik in od glagolov 11., ée imajo soglasnik pred vrstno priponko
g n. pr. deign od dvig-no-ti,



V onsh, je iz tega dovisilnika posnet mends pomen  preteklosti, ki
g imajo dovisni glagoli v sedanjikovi obliki zvaven svojili drugih pome-
nov: v briz, spom. se s beve: po tomns na narods SloviEuskyj strosti
i petali poido, .

B. Sestavljeni dovrailnik.

§ 48, Casovni znak sestavljenemn dovrilniku je I. priponka s, 11
v mlajsi obliki priponka A; s in A sta posneta iz pomoinega glagolu
je-s-mn. Priponka s se stavi lo na soglasniska debla in to neposredno t. j.
bez veznega samoglasniku; priponka A pa na samo- in soglasniska debls
in to: 1. neposreduo, t. j. bez veznega samoglasnika, 2. posredno, £ .
% vernim samoglasnikom ; osebne konénice so tope in so pripete a) de-
loms neposredno, &) deloma z veznim samoglasnikom, primeri dovisilnike
na glagolu redi, deblo rek (zarad pregleds pridajamo tudi prosti dovisiloik) :
Dovrsilnik (aorist stsl) ; SOt

SV VeV e e P S i S o s tane ABRRS

B. sestavijeni

A, prosti] IL. s priponke A
I. & priponke 8 —— E L e Pt
1. neposredno | 2. posredno

reks | résnizrek-som & | réhs iz *rek-hom & | rvekohwm iz vek-o-h-0-m
o | —(824,6) —(§24,6) | (reée (524, 6)
rece ! - - rede )

rekové | résove b | réhove b ’ rekohovit b
recets | résta a | vosta a  rekosta @
redete réste 0] .n‘st« a  rekoste @
rekoms | résoms b | réhom b t rekohoms* b
recete riste a | roste a | rekoste @
reko rise iz *rek-sent l rode iz *rek-hent I rekose iz *rekoh-ent

V nsl. imamo izmed oblik pod B. I menda besedico rés (résen,
résnica) v pomeny wahr iz izvirnega pomena rekel sem, primeri rekde;
v stsl so tvoritve na &1 v navadi od kovenskih glagolov, ki se konéujo
na soglasnike, predhodni soglasniki d ¢, = 8, k g, b p odpadajo, korenski
samoglasnik ¢ pa se zato pnluljsummd'ﬁ‘,l’ n =0 5 pradhodnim
samoglasnikom drwdita v nosni ¢, 0. p. o885 ; ved-, NEST : N8, PEED L PHN-,
Tyoritve 11 na A® so v stsl, navadne pri deblih, ki se koq‘qio nit
samoglasnike : dila-hew, bra-lew, pi-hes, patodi pe-les < pe-te Ppon-o, mrhn:
wrét zraven mré-len in od korenov jéd-, nes-, rek-, véd-; peden ima v
2, in 3. osebi zraven pe tudi petw, byhw zraven by mﬂﬁ bystu: od
zadnjega dovesilnika je nsl, b t.j by, ki sl v tvoritev pogojnika, toda

! nsl, in seb, vekosmo.

e PR NY W STV
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A oblika jo utrjena in sluzi za vse osebe jednako :be delal, bi delali itd.;
_ mesto b je v nekaterih krajih v navadi tudi: bésem, bisi, bé, bisva,
Es bésta, bismo, béste, béso, in sicer ne samo v tvoritev pogojnika, nego
tudi v tvoritev predpreteklegn ¢asa; beseda bésem jo sestavijena iz bi (< by)
in_jesmu, bi jesi itd. Iz korena by ima $tsl. panonskega okraja zraven
| byl‘t)'l. fe starcjsi aorist bimn ali bimy b bi, mnoi. bimn biste bis¢ in
ba; prim. istrsko: ja bin rada; dok bin Ziva bila,
| V nsl. se v ternavskem evangelju bero sledeéi dovrsilniki oblike
IL 1.: navenu se 1 stsl. navring s¢, genu se: gng 8¢, zatu, vodi, od-
| Prése sey pomorisy ovang,-zagreb. ;. pokazah, namazah, izpeljah, porna-
. menuvah ; doide, izné t, j, iznesel je, pole, zale, prije, veg, zakle, zatu;
vaerknuw, prigriznu, zmelnu, stranu, obrnw, sta, posta, obdria; prelrsi,
spuli, pokaza, skaza, poveda, pozva, zazva; dobismo ; stsl, dobyhom,
Jednako dobavismo, poqubismo, vidéhmo: zalese, pomrése, odprésy, po-
stase, zarazise, hasnise Habdeli¢; v briz. spomenikih je dovrtiluik v na-
vadni rabi: priblizase, délase, pride t. j. prisel si, vreljubise, svteori,
sutvorisy, vienenavidése: byhs, by v averi z deleinikom trpno-pre-
teklim, V obliki 11, 2, beremo pojdosta evang, tern.; dojdose, donesose
evang, Zagreb,

IL. Spregatev po glagolskih vrstah.
A. Z osnovnim samoglasnikom oziroma slogom.
I. vraeta (korenska vrsta).

§ 49, Nedoloinikovo deblo je ob jednem koren, nedoloénikova
konénica se pritika neposredno na koren. Po korenskem konénem
glasu je ta vrsta ragredjena v sedem razredov, ki se imenujo po
doticnem konéaju:

Lo d, t, razred zobniski: 2.5, 2, siéniski; 3. b, p, v, ustniski;
4. g, kb, goltniski; 5. m, n, nosniski; 6. », I, jeziéniski; 7. i, W,
u, ¢, a, samoglasnigki razred.

P N T

;; 1. Zobniski razred.

5 § 50. Primer: koren plet-, a) sedanjikovo deblo plet-, b) ne-
b doloénikovo deblo plet-,

l.. @) iz sedanjikovega debla imamo:

:'; 1. Sedanjik 2. veleviik -

- Jjedn. 1. plét-e-m pidem —

2. plit-e-g pides plet-i (pleti, pleti mi) padi
3. plit-e pide plét-i (pleti) pidi
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1. plet-é-va, pldteva  padeva plet-i-va, plétiva pidivis

2. plet-t-ta, pléteta  padeta plet-i-ta, plétita pidita

3. plet-é-ta, pléteta  pideta plet-i-ta, plétita pidita

1. plet-&-mo, plétemo, phdemo plet-i-mo, plétimo,  pidimo

2, plet-d-ta, pletete  pidete plet-i-te, plitite pdite

3. plet-0, pletéjo pidejo plet-i-te, plétite pidite
pletejo  padd (pido)

deleinik sedanjikoy tyorni: plet-¢. plet-if.

&9

~b) is nedoloénikovega debla: 1. nedoloénik ples-te in *plet-ti,
glej §°20, 2.1 2. namenilnik ples-t; 3. deleznik tvorno-pretekli L.
s=plet=3i ; 4. deleinik tvorno-pretekli 11, plet-e-l in plel; 5. deleznik
trpno-pretekli plet-e-n.

Ne zshodu se ¢ d pred / ohranjuje, v 16. stoletjn so pisali ohoje
pletel in plel, cvel, kral, lpal in padel, jédel; sed- ima povsodi lo &,
prigel, nagel, krivo najdel i%el, primeri prifedsi in samostalniko nasest,
olmadest, nadestele Auffindung, prifestje Ankunft,

Glagol—d-ti ima v sedanjiku koren i- podaljzan s pristavljenim d,
(ki je v zvezi s korenom dé- glagola déte), in se glasi idem ided ide
itd,, idi, iddg, pojdot. Mesto rastem, rasted itd. se govori éesto rasem
rased itd, po obliki rasel rasla iz rastel rastla; jednako jo postal iz
deleinika srél sréla sedanjik sréjem araven sré€am V. 1. iz korena rét-'.
Od korena &bt~ imamo v tej vrsti Io deleinike Ho& #of in posten iz
po-tut-e-nb ;. ostale oblike nadomestuje podaljsani glagol 111 1. stéjem, stéti.

Opazka o naglasu. 1. Po izgledn plétem se naglasajo glagoli, ki
imajo v korenu prosti siroki e ali o, prim. brédem, gnjitem, métem, bo
dem itd. ; jednako tudi v visti I 2, 3, 4, 6 in V. 3. Pred naslonicami
menja se v jedn. velevniku ' na * : pleti : plete mi. Na Gorenjskem se
govori tudi pletém, na vihodu pléetem plétemo, pleto in pleto, na ogr.
pletem pletems, pleto. 2. Glagoli, ki imajo v korenskem slogu a, i, u,
¢, ¢, ol, o imajo in driijo naglas * prim, pedem; govenjséina ima tudi tu
padém, 3. " ima ta glagol sedem (sedem), nedol. sésti (sésti), velevn.
sédi, sédiva itd, ; jednako I 2, lézem (lézem) in L 4. lefem (lefem, UEED).
Stsl, @) 1. plet-o, edi, ets, evé, eta, cte, emn, ete, Oth,

2. i, & duod, fta, ita, émn, Cte, éte;
3. plet-y(c), oits; 4, (del, sed. trp.) plet-omn;: 5. (imperf.)
plet-éakn, éade itd. § 43 ;
b) 1. plesti, 2. plests, 3. s1-plet-n, 4, ple-ln, 5. plet-e-ns ;
aor. B, 1L 2. plet-okn, ¢ itd. § 48,
'ostsl, swerdsti 1L 1, sueredto V. 2.



2. siénifki razred.
§ 51. Primer: koren wes-, a) sedanjikovo deblo nes-, b) ne-
doloénikovo deblo nes-,
a) iz sedanjikovega debla:

1. sedanjik. 2. velevnik.

jedn. 1. nés-e-m —

2. nis-e-f nés-i (nesi)

3. nos-e nés-i (nesi)
dvoj. 1. nes-t-va, néseva nes-i-va, udsiva

2, nes-e-ta, néseta nes-i-ta, nésita
3 3. nes-d-ta. neseta nes-i-ta, uésita
mnoz. 1. nes-o-mo, nésemo ' nes-i-mo, neésimo

2. nes-¢-te, nésete | nes-i-te, nosite

3. nes=6, neséjo, nisejo nes-i-te, nesite

3. deleinik s(-da.npkov tyorni: nes-¢, nes-if.,

b) iz nedoloénikovega debla: 1. nedolocnik nésfi; 2. namenil-
nik nes-t; 3. delezuik tvorno-pretekli 1. pri-nes-§i: 4. deleznik tvorno-
pretekli 11, stes-¢-l iz stsl. nes-ln; 5. deleznik trpno-pretekli nes-e-n.

Molzem ima v nedolotnikn molzti ozivoma molsti in mlésti. Mesto
nesen se govori tudi, toda krivo, neden, jednako spasen, odraden in od-
rasten; pravilno je spasen, odrasten,

3. ustniski razred.
§ 52. Primer: koren greb-, a) sedanjikovo deblo greb-, b) nes
doloénikovo deblo greb-.
a) iz sedanjikovega debla:

1. sedanjik. 2. velevnik,

jedn. 1. gréb-e-m —

2. gréb-e-3 gréb-i (grehi)

3. grih-e griéb-i (grebi)
dvoj. 1. greb-é-va, grébeva greb-i-va, grébiva

2. greb-d-ta. grébeta greb-i-ta, grébita

3. greh-b-ta, grébeta greb-i-ta, gréhita
mnoz. 1. greh-t-mo, gréhemo greh-i-mo, grébimo

2, greh-i-te, gréhete greb-i-te, grébite

3. greb-0, grebejo, grébejo greb-i-te, grébite

Sts). nedol. gre-ti, nameniln, gre-ts (iz gre(b)-ti, gre(b)-tr).




3. deleinik sedanjikov tvorni: grebe¢, greb-ge. _
b) iz nedolocnikovega debla: 1. nedoloénik greb-s-ti; 2. name-
nilnik greb-s-t; 3. deleznik tvorno-pretekli 1. o-greb-si: 4. deleznik
tvorno-pretekli I1. greb-e-l iz stsl. greb-la; 5. deleinik trpno-pre-
tekli greb-e-n.

V nedoloéniku je med & i ¢ vrinen s, glej § 23. 1. ; glagol pléti
je postal iz *plévti, primeri /t{-"nem wraven pléjem iz plé-ti; jednako Sité
iz *Fivti, primeri Zivod; tudl fi-t je postal iz Fsie-ti, sedaj ly Si-jem,
toda V. L Stvam; spem, dpes, pospom, waspem, (v stsl. koyen sup-)
ima v nedoloéniku su-ti, po-su-ti, na-su-i, /

4. goltnigki razred.
§ 53. Primer: koren pek-, a) sedanjikovo deblo pek-, D) ne-
doloénikove deblo pel-.
a) iz sedanjikovega debla : g
1. sedanjik. l 2. velevnik. 1 A P
jedn, 1. péé-e-m == ¥
2. phi-e-§ ple-i (peei) i
|
|
|
l

3. poé-e ple-i (peel)
dvoj. 1. pec-t-ya, pééeva pee-i-ya, pleiva
2. peé-d-ta, piéceta . pee-i-ta, pieita
3. peé-d-ta, piceta | pec-i-ta, pieita
mnoz. 1. peé-t-mo, piéemo  pee-i-mo, péeimo
2, peé-v-te, piéete I pec-i-te, pécite
3. pek-0, peéijo, piéeio pec-i-te, pécite

3. deleinik sedanjikov tvorni: pek-gé.

b) iz nedoloénikovega debla: 1. nedoloénik pedi: 2. namenilnik
peés 3. deleinik tvorno-pretekli 1. o-pek-si; 4. delefnik tyvorno-pre-
tekli I1. pek-e-l iz stsl. pek-la: 5. deleinik trpno-pretekli peé-e-n,
Pred glasnikom e se premenja goltnik v nebnik glej § 19, 1, «, &, prod
¢, ozivoma v nsl. pred § v siénik, glej § 19, 1, b, 3 : pelem, peci; golt-
uik in t daja & (tj na skrajnem zahodu ¢); peéti in pedt so potverice; v
velevniku se Cujo tudi pedi mesto peci; mog- ima v sedanjikn mdrem iz
in zraven mofem, prim, § 24, 2; vrag- ima v nedoloéniku erd in erési,
 toll- tolEi in tIéE:. .

Stsl. a) 1. pek-g, peé-edi itd. 2. peci, pec-tvé itd.; imperf. pe-
Faaky itd, § 43. 7

i i b) 1. peiti; wor. A, pekn, peve itd, § 47. B, 1L 2. pekohn

itd. § 48.
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D.nosnigski razred,

§ 4. Primer: koren pun= (iz pen-), a) sedanjikovo deblo pn-
oziroma pun-, gl. § 3, op. 2, b) nedoloénikoyo deblo pe- oziroma pun-,
gl. § 2, ¢, b).

a) iz sedanjikovega debla:

1. sedanjik. 2, velevnik,
jedn. 1. pn-é-m (pri-pnem) - A
2. pn-e-§ pu-i, pni si
3. pn-é pn-i
dvoj. 1. pn-t-va pn-i-va
2. pn-é-ta pu-i-ta
3. pn-t-ta pn-i-ta
mnoz 1. pn-t-mo po=i-mo
2, pn-t-te pn-i-te
3. pn-0, pnejo pn-i-te

3. deleinik sedanjikov tvorni: pn-oc.

b) iz nedolocnikovega debla: 1. nedolotnik pe-fi iz *pun-li:
2. namenilnik pe-¢ ; 3. deleinik tvorno-protekli I ras-pen-si gl. § 46,5
4. deleinik tvorno-pretekli I1. pe-l; 5. deleznik trpno-pretekli pe-t-

Koren Zwn- omehéuje n : Znjem in Zanjen Zenjem Feti; manem
menem  nedoloénik meti iz men~t ; nedoloéniki menoti ogr., odpmeti in
Znjeti so neorganiéni in krivi; jednako pri¥me mesto pricue, razpe mesto
razpne, poprijes mesto poprimes, Koven im- se glasi v sedanjiku @)
imem : obimem, poimem Trobar; b) jmem : zajmem; ¢) mem, wmen :
izmem Dalm., otmem ; vnamem (§ 7, )f, 3, 2), vnames . d) jamem :
Jamem, jamed itd. verjamem, t. ). vévo jamem (stsl. véro imo); vérjem
spada k nedoloéniku vérovati, stoji zato mesto verwjem, k nedoloéniku
verjeti spada verjamem, Mesto kolnem so nabaja tudi Kejem potvorica iz
Klcti, mesto najet tudi najmen hry., tako tudi ofmen mesto oZet in kol-
nenje mesto kletje, toda pravilno pré-kle-n zaven navadnegs poé-kle-t.

6. jeziénidki razred.
§ 5. Primer: koren mer-, a) sedanjikovo deblo mer- in mr-

iz mur-, glej § 4, op., b) nedoloénikovo deblo wré- in mrs-, nsl. mr-,
glej § 4, op.

Stsl. @) 1. pon-g itd.; imperf. pen-éahs § 43.
b) 1. peti; wor. B. L pe-sw § 48, B. 1L 1. pe-hn (pe-ts,
Pt maven pe) pe-hové, pe-sta itd § 48,
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a) iz sedanjikovega debla :

1. sedanjik. l 2. velavnik.
jedn. 1. mr-e-m ! — 4
2. mr-d-8 omr-i _ R
3. mr-i Comr-i i iy
dvoj. 1. mr-2-va l mr-i-va
2. mr-d-ta ‘ mr-i-ta
3. mr-e-ta mr-i-ta
mnoZ. 1. mr-t-mo l mr-1=mo
2. mr-é-te C mr-i-te
3. mr-6, mréjo l mr-i-te

3. deleznik sedanjikov tvorni: mr-gé. .
1) iz nedolotnikovega debla: 1. nedolotnik mréti (mréti iz
“mer-ti) ; 2. namenilnik mré-t; 3, deleznik tvorno-pretekli I. w-mr-3i ;
4. deleznik tvorno-pretekli I1. mr-1: 5. deleinik trpno-pretekli fr-e-n,
po-tr-t.

Glasnika 7 in # se krepita v nedoloéniku in namenilniku v I in »é
prim. § 4, op.: mléti, mréti; pa tudi teti se Euje in pite evang. Zagreb.;
mil- hrani ¢ tadi v tvorno-preteklem deleiniku IL. in v trpno-preteklem
delezniku: mlél, mlén; ml- iwa v sedanjiku meljent, mr- mrem in
meérjem mrjent, tr- tdrem in téren. Trpno-pretekli deleznik je na ¢
in on: omlét, ert, cort itd., mlén, zatren, stren, cvren itd.; tako tudi
glagolniki: ditje, Zrtje Trubar; mlenje zraven mletje boli Kranjei. Na
vzhodu se éuje besedica pre v pomenu es verlautet: on je pwe prisel;
ta besedica jo kratica iz pravi pravijo (primeri éeski prij, prej itd., hev,
di iz dim, dis, di, - dijem, déjem).

7. samoglasniski razred
§ 56. Primer: koren bi-, a) sedanjikovo deblo bi-, #) nedoloé-
nikovo deblo bi-.
a) iz sedanjikoyega debla:

1. sedanjik. [ 2. velevnik.
jedn. 1. hi-je-m —

2. hi-je-s hi-j, bij me

3. hi-je bi-j

Stsl, @) 1. bi-jo itd, 2. bi=j, bi-jacé in biieé § 6 by 3. bizje,
osti ;4. bi-jemen s b bizjaak.
)) wor. B T1 1. bishs, Bi, bi, bikaed, bi-sta, bi-ste, bi-homs,
bi-ste, bi-ge.
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dvoj. 1. bi-je-va bi-j-va !
2. hi-je-ta hi-j-ta (A
3. hi-je-ta { hi-j-ta ¢
mnoZ. 1. bhi-je-mo | hbifbmo -
2. hi-je-te - hi-j-te
3. Dbi=jo, bijo, bijejo | bi-j-te

3. deleinik sedanjikov tvorni: bi-jé bi-jéc,

a) iz nedoloénikovega debla: 1. nedoloénik bi-ti; 2. namenil-
nik bi-f; 3, deleznik tyvorno-pretekli 1. w-bi-vsi; 4. deleinik tvorno-
pretekli 11, bi-l; 5. delednik trpno-pretekli bi-t in bisj-e-n.

V zadnjem deleinikn je j vrinek (§ 7, b), prim.: obwven zraven
obut, deéven zraven dét.

Koreni wju-, slu-, plu- premenjajo v sedanjikn u v ov : rjoven,
(odsod po T1L 2. mjowi-t0); slove Krelj zraven sluje ; plovudi kamen t. j.
plovoEi kamen Bimsstein.

Zna-, smé-, spé imajo v sedanjikn skréene oblike znam iz *zna-
jem, (kakor délam iz *délajem pod V. L, primeri stsl. znajo : délajo),
smént graven sméjent in spéne,

Dé- ima sedanjik dénem (vesta I1) v pomenn werde legen, in dé-
Jem (Bohorié, Trabar) ali dém (Krelj) v pomenu mache, sage; i se,
ni_je kréitev iz ezdéje. :

& Da- tyori nedoloénikove oblike, sedanjik je iz dad-, pa tudi da-te

a-jo.
~ Sta- ima sedanjik iz vrste I1. sta-p-c-m itd., éuje se tudi stanobi
stanaol,

Pr- ima v sedanjikn pijem, redko po nedoloéniku péjem, primeri
poja < pesen § 4 (of pred samoglasniki - ¢ pred soglasniki).

Deéleznik trpno-pretekli ima a) priponko t: bit, brit, posut, razodet
itd,, &) priponko n: mcobriven ungeschoren, razodiven abgedeckt, po-
kriven gedeckt, vmiven gewaschen, #tiven gezihlt, obuven, déven, wfi-
ven, skriven, wmiven: bijen, ijen ; bez veznega samoglasnika: znan
kakor znam : glagolnik rjovenje: zraven pét spét in pétje se bero tudi
spojen mar, p.

Iz medoloénikovega debla_by- glagola byti imamo oblike biti bivsi
bil in dovrsilnikov ostanek bi, ki se rabi pri pogojniku.’

'V briz. spom, 8¢ @ivi pomen dovesilnika: by weyquan, je bil
izguan, bih crisken t. . byhs krwstens, bil sem kvd€en; bim sluii v
pogojuik: bim stvoril t.j. jaz Ui storil, bim stojal; 8¢ Krelj ima bik
pri pogojnikn, primeri § 48. Nedovriilnikovih oblik imamo v briz spom. :
bé Fiti, bése: hev. bé, bige, bista, béhmo, béhu in bého, primeri § 4353
bisem, bése itd, 2o v Zilski dolini dandanes zivi,




II. vreta (no- ali ni-vrsta).

 §D7. Primer: dig-no-ti, a) sedanjikove deblo dign-, b) nedo-
loéuikovo deblo digno- (digni-).

a) iz sedanjikovega debla: ‘
1. sedanjik. 2. velevnik.
jedn, 1. dign-e-m — !
2. dign-e-% dign-i (digni) -4
3. dign-e dign-i (digni) =
dvoj. 1. dign-e-va dign-i-va (digniva itd.)
2. dign-e-ta dign-i-fa
3. dign-e-ta dign-i-ta
mnoZ. 1. dign-e-mo dign-i-mo
2. dign-e-te dign-i-te
3. (dign-0) dignejo, digné dign-i-te

3. deleinik sedanjikov tvorni: gin-¢é.

) iz nedoloénikovega debla: 1. nedoloénik dignoti; 2. name-
nilnik (digno-t); 3. deleinik tvorno-pretekli 1. digno-v§i; 4. deleinik
tvorno-pretekli 11. digno-l; b. deleinik trpno-pretekli dign-e-n iz
dignfo]-e-n.

Na vzhodu se je o obdrzal, tudi pri hrvatskih Slovencih wi vedek:
razgrioti, zginoti, struhnoli itd.; na zabodun je navaden mesto ¢ neor-
ganiéno oslabljen glasnik i, redkeje glasnik w: digniti, minubi.

Deleznik tvorno-pretekli T1. zgubi tudi svoj no; ogrdel : ogrdnoti,
usehel Trubar: wsehnoti, pobegel, zastigel : pobegnoti, zastignote Habd.,
omrzel Gutsm. : omrznoti, vohel : vehmuti mesto vonuti (stsl. venohi);
pobegla, vgresla sank ein, pokel : obru® je pokel, znikla prip.; tudi
nedoloénik se bere po L vrsti pobedi; jednako del. tvorno-pret, I, podigsi,
pokleksi evang. Zagreb.

Stsl. @) 1. doig-no, nedi itd; 2. dvig-ni, né-vé itl.; 3. dvig-ny nostn;
4, dvig-noms; 5. dvig-néaks, néase itd, s
by 1. deig-no-ti; 3. dvig-uovw in dvig=n; 5. dvig-noven's

‘in dvifens ; :

aor. A dvig-s, dvize, dviZe, dvig-ové, dvidcta, deid-ete, dvig-oms,
dvid-ete, dvig-o; Vop

aor. B, TL 1. deig-no-h, dvig-no, no, ng-hové, no-sta, no-ste,
no-hows, no-she, no=-5¢ ;

-

aor, B, 1L 2. dvig-o-hw, (dvide, dvize), dvig-ohoeé itd. § 48,




b L A -

SIS

Ste gy 2ot TLUA L So R i L £ b SMEL A

Deleznik trpno-pretekli ima po vpliva nedoloénikove oblike na niti
tudi omehéan n: nadahnjen, vulradnjen, pognjen Habd., erknjen, pre-
leknjen gokrviimmt beli Kranjei ; zaklenjen, preobrnjen Stapl, v#ignjm:
vendar trenutje oka Krelj zraven trajenje Trubar.

III. vrsta (é-vrsta).

L. razred, é ostaja v sedanjikovem debln,

§ 8. Primer: §téti iz *éut-é-ti, koven ént-, a) sedanjikovo

4
deblo &té-, B) nedoloénikovo deblo §té-, |
‘.
a) iz sedanjikovega debla : 1
L. sedanjik, 2. velevnik.
jedn, 1. Sto-je-m | =
2, Ate-je-s Sté-j, Stej si
3. Se-je ité-
dvoj. 1. Sté-je-va Sto-j-va
2. Hlé-jo-ta ’ Sto-j-ta |
3. dti-je-ta $té-j-ta |
mnoz. 1. &té-je-meo | Sté-j-mo |
2. Sti-je-te Sté-j-te .'
3. Ste<jo, $t&j6, Stejejo | Ste-j-te |
3. deleinik sedanjikov tvorni: Stejc. _1'

b) iz nedoloénikovega debla: 1. nedoloénik $téti ; 2. namenilnik
ste-t; 3. deleinik tvorno-pretekli 1. na-sté-vdi; 4. deleZnik tvorno-
pretekli I sté-1; b, delednik trpno-pretekli sté-t.

Trpno-pretekli deleznik se bere pri Trubarju tudi stéven iz sté-v-e-n,
v sluzi tu v odstranjenje zeva; Stéjem se kréi na vzhodu v §tém Sti§
it jednako wmdfm iz wméjem, Trobar Se ima wmeje wmej, pa todi
wmé. Stsl. Zeléjo se glasi ob gornji Sodi Zeldjem, jednako letéjem, sla-
béjem, bogatéjeme itd., med hrv, Slovenci Zelém Zelés itd., indi Zelim.
Tmeti iwa v sedanjika po V., L dmam, imas itd, imajo, v velevniku
iméj, v delezniku tvorno-preteklem IL imé-l, (na hrv. tudi imal : imati).
Iz stsh prislova trébé (tudi pri Habd. trebe j«% imajo ogrski Slovenci gla-
golske oblike trbeti, trbélo,

Stsl. @) 1. &wti-jo, jesi ith,, 2. Bubé=j, Sti-jové itd, 3. Euté-je,
Jostu, 4. Euté-jemen, D. Buté-akm, ade it
b) aor. B IL 1, &Etéchn, Suté, Euté, Suti-hov?, ti-sta itd. § 48.
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2 razred, sedanjikovo deblo dobiva «

§ 59. Primer: goréti, a) sedanjikovo deblo gori-, b) nedoloc-
nikovo deblo goré-.

«) iz sedanjikovega debla:

1. sedanjik. 2. veleynik.
jedn. 1. gori-m -

2. gorf-§ C g (gori)

3. gorf gori (gori)
dvoj. 1. gori-va gori-va, goriva

2. gori-ta gori-ta, gorita

3. gori-ta gori-ta, gorita
mnoz. 1. gori-mo | gori-mo, gorimo

2. gori-te gori-te, gorite

3. goré, gorijo gori-te, gorite

3. deleinik sedanjikov tvorni: goréc.

b) iz nedoloénikovega debla: 1. nedoloénik goré-ti, (goré-ti);
2. namenilnik (goré-t); 3. deleinik tvorno-pretekli 1. po-gore-vsi;
4. deleznik tvorno -pretekli 1I. gore-l; 5. deleinik trpno- pretekli

Po-gore-n.
Gledim zraven ima v nedolotnikn gledati; hotéti ima se-
danjik po V. 2. ho¥em iz *hotjem in hEém (stsl. hostg), v 3. mnozin-
ski osebi pa hoté Trubar zraven hdejo, velevnik hdti Pres.; v sestavi z
nikalnico zgubi nagias in postane naslonica: wédem (né¥u), ndfed, néle,
nigemo, néfete, nifejo in ndfedo, ali pa nofem iz nfe-hjofem, nofed itd.
V nekaterih besedah tvorjemih iz deleZnika trpno-preteklega je Ij
neotganiéne vrinen: trpljenje, Zivljenje zraven fivénje: Zvé-ti, trpénje:
trpéti; primeri grménje. kipénje, sopénje, srbénje, Suménje, tedaj tudi
pofelénje mesto podeljenje.
1 V vrsto 1L 2. spadajo po sedanjiku tudi spim, zdi se, gledim
waven gledam, smejim se avaven sméjem se (stsl. sméjo sméjesi V. 2.),
nedoloéniki so spati V., zdéti (stsl. sadéte 1 ali sadéjati V), gledati V.,
smejati V. ali 111,
. Po nebnikih stoji v nedoloénikovem deblu a mesto é: drddti, kri-
Fati itd., stojati se kréi v stdti, sedanjik stojim, v briz. spom. stojal,
sedaj stal. -

Stsl. a) 1. gorj-g, gori-#, mﬂ3£d§ 18 d, i-§i), 2. gori,
-ivé, 3. gorg, govests, 4. gori-mw, 5. kv, -ase itd. (iz nedol. debla).
b) aor. B. 1L 1. goré-hs, goré?a;m'é, goré-hové, goré-sta itd,

*
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Vidim, vidéti ima pri hrvatskih Slovencib velevnik vidj, vidjte t. j.
viZ iz vidE (stsl. viZd, vidite, glej § 42). Deleinik vidjen Habd. jo iz
viditi, pravilno vidén. '
Deleinik kiputi: vu kiputem mlekw prip. je po vrsti I potvorjen.
Iméti 111, se glasi v sedanjiku émam V. 1., (tudi v stsl. imamn
zaven imdéjo), velevnik {mdj; véditi: vim § 66, 1.

IV. vrsta (i-vrsta).

§ 60. Primer: misliti, a) sedanjikovo deblo misli-, b) nedoloé-
mkovo deblo miski-.

a) iz sedanjikovega debla :

1. sedanjik. 2. velevnik,

|
l

jedn. 1, misli-m  uéim ' —
|

2. misli-¥8  uéis - mishi néi, 1éi
3. misli uéi Comisli 0w, i
dvoj. 1. misli-va  uéiva misli-va  udiva (déiva)
2, misli-ta  uéfta , misli-ta  uéita (udita)
3. misli-ta  udita misli-ta  wéita (uddita)
mnoZ. 1. misli-mo wéime = misli-mo  wélmo (icimo)
2, misli-le  uéite ] misli-te  udite, (icite)

3. mislé uéé
mislijo  ucijo - |

3. deleinik sedanjikov tvorni: muslé, misléc.

b) iz nedoloénikovega debla: 1. nedoloénik misli-ti; 2. name-
nilnik misli-t ; 3. deleinik tvorno-pretekli 1. pre-misli-v, pre-misli-véi,
po-heali-v, po-hvali-vsi in pohvalj, pohvaljsi; 4. deleinik tvorno-
pretekli TL misli-l ; 5. deleznik trpno-pretekli misljen.

Konéaj 3. mnoizinske osebe na ¢ je dandanes le pri onih glagolih
v navadi, kateri ¢ naglasajo, ostali imajo fjo: hvalijo.

V delezniku trpno-preteklem, kjer se dotika je iz de s predhodnim
debelskim soglasnikom, vrsijo se vse one soglasniske spremembe, ki so
v § 18 naznadene: 1) n, L se mehéata, po »r nastopuje j iz i: béljen,

brawjen, udarvjen iz *béli-en, *brani-en, *udari-en; primeri stvoren

zraven stvorjen Habd, .lf,mudmdn._ta  stoji pred njim ik: ohra-
bren, odobren; 2) t, d so premenjata v & (méstoma c) in j: nasiéen

misli-te  uéite (icite)

Stsl. a) 1. myslj-o, mysli-si (kupljo § 18, d, kupi-&), 2. mysli,
=iné, 3. mysle, mysleste, 4. »'llt[nli-ma, b. mydlj-aahs, ~aase itd.
3. pri-myshs in -myslivs, -myslivasn; aor, B. IL 1. mysli-ha,
o mysli, mysli-hové, mysli-sta itd.
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viti-en, kragen ix.‘kfaﬁ-m, jednako zmolen, vkrofen, trafen ver-
istet : strafona wjiva, s.prijm i *spridi-en, ;«3‘:» goordnet iz redi-en
rejen genihrt iz *redi-en, zaplojen iz *zaplodi-en, vojen iz *vodi-en,
yen iz gladi-en; vendar tudi gaten, whroten, Easten araven Fedtem iz
fi-en glagola Zestiti Sastiti; Cuje se tudi stratjen, Eutjen, spridjen,
zagoxdjen in zagroien; ogrski Slovemei pisejo j uraven ({;*mblth’ en,
| sodjen ; v hrvatskem se bere hifen iz hyti-en g?"m'ftm. zurdien; rnr{ljm,
gasadjen, osudjen Habd.; zabrfven iz zabriwiti pri belih Kranjeih; 3)
- po g bov, mose vriva L kropljen iz *kropi-en, *kropj-en, jednako va-
" bljen, lovljen, krmljen; 4) z in s prehajata v £, & :voden, viden in
*onzi-en, “vozj-en, vofen, *visi-en, *visjen, viden,
Opazka o naglasu. Glagoli, ki naglzygajo v nedoloéniku vestni samo- ©
glasnik, gredo po izgledn udim uditi. T naglasajo v velevniku vrstni
samoglasnik, lahko pa tudi korenskega, e je izvirno dolg in to posebno

v jednini, izjemno tudi v dvojini in mnezini po sledn jednine, /
V. vrata (u-vista). o ul
I. razred, priponka a ostaja tudi v sedanjikovem
dabin

§ 61, Primer: dfati, a) sedanjikovo deblo dila-, b) nedoloé-
.nianﬂ dehlo déla-.
a) iz sedanjikovega debla:
1. sedanjik.
1. déla-m  igrim —
2, déla-8 igri& déla— igraj, igraj mi
3. déla igrd déla-j igrij
dvoj. 1. déla-va igriva déla-j-va  igrajva
2
3
1
2

e

veleynik,
Jjedn.

. déla-ta  igrita déla-j-ta igrijta
. déla-ta  igrite déla-j-ta  igrijta
. déla-mo igrimo | déla-j-mo  igrijmo
. déla~te  igrite déla-j-te  igrijle
3. déla<jo  igrijo déla-j-te  igrijte
3. deleinik sedanjikov tvorni: deldje, delajoc.
by iz nedolofnikovega debla: 1. nedoloénik diffa~fi; 2. name-
nilnik dela~f ; 3. dele@nik tvorno-prefekli 1. pri-drla-v,\yri-dda-o!.éi :
4. deleinik tvorno-pretekli 11 dela-l ; 5. deleinik trpno-pretekli dela-n,

Nnoz.

Stsl. ) 1, délago, jesi itl., 2. dilag, jué i, 5. dilaje, -josts,
4. dila~jema, D, déla-ahe; .
b) aor. B, IL 1. déla-he, déla, déla, déla hové, déla-sta itd,
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Opazka o naglasu. Izglagolski glagoli ma -dvam, -dvam imajo in
driijo tu naglas * stalno na svojem samoglasniku: okopdvam, omedlévam,
prim. okopdvati, okopdvaj, okopdvajte; toda pihdj, pihijea avaven pi-
hajva : nedol. pihati, izvieno pihdte, prim. vrsto IV,

2. razred. Na mestu nedoloénikove priponke a jo v
sedanjikovem deblu priponka (osnovni slog) je.
§ 62. Primer: ﬂ[ﬂh, a) sedanjikovo deblo or-, osnova or-je
(prim. kaz-, kage iz kaz-je), b) nedoloénikovo deblo or-a- (kaz-a-).
a) iz sedanjikovega debla:

1. sedanjik. 2. velevnik.
jedn, 1. dr-je-m kizem —
2, Or-je-§ kizes |, or-ji (orji) ki
3. dr-je kizo or-ji (oxji) ki
dvoj. 1. Or-je-va, orjeva kazeva or-ji-va, orjiva  kaziva
2. dr-je-ta, orjéta kizeta or-ji-ta, orjita  kaiita
3. Or-je-ta, orjéta kiizeta or-ji-ta, orjita  lkizita
mnoz. 1. dr-je-mo, orjbmo  kdgemo | or<ji-mo; drjimo  kizimo
2. Or-je-te, orjete kizote or-ji-te, orjite kikzite
3. or-jb, drjejo, orjejo kizejo | or-ji-te, drjite  kidite

3. deleinik sedanjikov tvorni: orjé, orjoé ali ordje.

b) iz nedoloénikovega debla: 1. nedoloénik ord-fi; 2. name-
nilnik ora-t; 3. deleinik tvorno-pretekli 1. raz-ora-v, raz-ora-vsi;
4. deleznik tvorno-pretekli I1. ora-l; 5. deleinik trpno-pretekli ora-n.

Pri tvoritvi sedanjikove osnove se godijo iste prikazni, kakor v IV. |
visti pri tvoritvi trpno-preteklega deleinika; vsled osmovnega sloga je se f,‘
namreé debelska soglasnika » [ mehéata, ¢ d se menita v & j, po p, b, *
v, m se vriva I, goltniki in siéniki pa se spremenjajo v nebnike : ora-fi, /
or-je-m; metati meEem iz *met-je-m, gloda-ti glojem iz *glod-je-m ;
L:olm-h' koijcm iz *kop<je-m, gibati gibljem in *gib-je-m ; mika-ti |
mitem iz *mik-je-m, laga-ti laiem iz *lag-je-m, diha-ti disem iz
*dihje-m; klicati klidem 1 *klic-je-m, veza-te veZem it *vez-je-m, bri-
sa-ti brisem iz *bris-je-m.

Mnogi glagoli se spregajo po 1. in 2. razredu : m})ati, tipati, $ti-
pati; gibati, zobati, zibati; dremati; v sedanjikuz sipam in sipljem,

Stsl, a) 1. or-jo, jesi (klivo, klizesi, kapljo, kapljesi § 18), 2. orji,

orjavé in orjivé (86 b, op. 1, 1). 3. onje erjosts, 4. orjems, . orjaahs,

b) aor. B, 1L 1. ora-hs, ora, ora, ora-hové, ora-sta itd.
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in tipljem; jednako beketati, blesketati, gogotati: beketam in
X b/enl;gtam in bleskeFem ; tudi peljati peljam in peljem; na
u se éuje tudi: davljem, vlévljem, umivljem, popécljem, Sivljem
to in zraven davam, vlévam, wmivam, popévam, Stvam.
: Glagoli Klati, plati imajo v sedanjiku koljem, poljem; stlati ste-
Ljem; primeri iz 3. razveda zvati zovem, brati berem.
Opazka o naglasu, Izglagolski glagoli imajo tu na korenskem samo-

glasniku naglas *, e je imel podstavni glagol o e ali polglasnik 2 polagem:

lidim, natadem: natd¥im, ogrebljem: ogrébem, whkrepljem : wkrénoti
(krép-), okreSem: okrinoti (kret-), potéplyem se: tipem, ogibljem (y):
gdnem (gab-), oci}»)l{"em, pomisem zamitem (y): méknem (mak=); pa tudi
glagoli bridem, kapljem, kli¥em, maZem, pasem (pripase svitlo sablico),
reZem.

3. razred.

§ 63. Sem spadajo korenski glagoli, kojih koren se konéuje
na soglasnik; v nedoloénikn nastopi a z vedine kot stopnjevalni
okrepek (§ 4. op. 1, b, #); v sedanjiku stoji samoglasnik na 1. stopnji
(§ 3). poln ali oslabljen; primer: koren br- (iz bur-), a) sedaujikovo
deblo ber-, b) nedoloénikovo deblo: bra-.

«) iz sedanjikovega debla:

1. sedanjik. 2. yelevnik,
jedn. 1. bér-e-m —
2. bér-e-§ bér-i (heri)
‘ 3. bhér-e bér-i (beri)
dvoj. 1. ber-g-va, béreva ber-i-va, heériva
2. ber-&-ta, béreta her-i-ta, beérita
3. ber-é-ta, béreta ber-i-ta, bérita
mnoz. 1. ber-é-mo, béremo ' ber-i-mo, bérimo
2. her-é-te, hirete, ' ber-i-te, birite
3. ber-6, berdjo, bérejo ber-i-te, bérite

3. deleinik sedanjikov tvorni: berd, berdd.

b) iz nedoloénikovega debla: 1. nedoloénik brd-ti; 2. name-
nilnik bra-t; 3. deleinik tvorno-pretekli 1. s-bra-vsi; 4. deleinik
tvorno-pretekli 11. bra-l; 5. deleZnik trpno-pretekli bra-n.

. o

-

Stsl. @) 1. ber-g, -edi, 2. ber-i (in bur-i), -évé, 3. ber-y, -osts, 4.
ber-oms, D, ber-éahs.
b) aor. B. IL 1. bra-hs, bra, bra, bra-hové, bra-sta itd.

./ .
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BmtnL prati, g"&h imitjo v sedanjiku berem, perem, Zenem, na
Notranjskem renem, primeri morem iz mofem; zvati wvem, Zqati Zgem
(stsl. Zngo, Fndesi), thati teEém (toBem, t&em, Iu‘fem in hkem), ? gﬁ
waven pa tudi tkem in po V. 1. tham (stsl. tako, tadedi), phata pitmi/ ;

G

4. razred, 1
§ 64. Sem spadajo korenski glagoli, kojih koren se konéuje
na samoglasnik, v nedolotniku je a oziroma ja podaljsek, v seda-
njiku je osnovni slog je; primer: koren sé-, a) sedanjikovo deblo
sé-, oziroma osnova sé-je-, b) nedolocnikovo deblo sgja- iz sé-j-a-.

@) iz sedanjikovega debla :

1. sedanjik. | 2. veleynik.
jedn, 1. sé-je-m 1, —

2. sé-je-8 se-j (s¢) si)

3. sé-je 86-j
dvej. 1. sé-je-ya Se=j-va

2. sé-je-ta se-j-ta

3. si-je-ta so-j-ta
mnoz. 1. sé-je-mo 80=j=mo

2. st-je-te sé-j-te

3. (se-jo) sejejo, sejo sé-j-te

3. deleinik sedanjikov tvorni: se-jé, se-joc.

b) iz nedoloénikovega debla: 1. nedoloénik seja-ti; 2. name-
nilnik seja-t; 3. deleznik tvorno-pretekli I. po-seja-vsi; 4. deleZnik
tvorno-pretekli IL. seja-l; 5. deleinik trpno-pretekli seja-».

Zraven bljuvati, djuti iz déjati, Igjati in ljati, veati, swovati,
uwats, trovati imamo tudi oblike po vrsti L _b_l_z_utt. déti, Liti, ruti, snuti,
guti in truti; oblike bljuvati in bljuti, djati in déti itd. v sedanjiku
nimajo m'iloékn, ampak obojim oblikam odgovaju bljujem, déjem itd.
Mesto sméjem smdjes (stl. sméjo sméjes,) cuje se tudi po V. L. sméjam
amé)as m po 1IL 2. sméjim, sméjis. Zraven sijem, sijem, leuJem
u‘)ujem egcm, sujem se éujejo tudi oblike po V. 1. xgam, séjan,

uvam, k J!lml, pljvcam, suvam, primeri kmetujem in kmetuvam.

Stsl. a) L. séjo, -jedi, 2. 86j, sé-j-vé, 3. sé-jo, -odts, 4. sd-jems,
D, sé-jaahs;
by wor. B. 1L 1. séja-hs, séja, séja, séja-hové, séja-sta itd.
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: VI. vrata (ova-yrsta). v
§ 65, Primer: kupovati, a) sedanjikovo deblo kupu-, b) nedo- 'ﬁ,
anikovo deblo Fupov-a-. ,:'
a) iz sedanjikovega debla: ‘ 0
1. sedanjik. 2. velevnik. 4
jedn. 1. kupli-je-m - -
2. kupii-je-8 kupi-j (kupuj mi) ¢ {
3. kupii-je kupi-j ;
dvoj. 1. kupu-je-va [ kupaj-va 4/ |G
2. kupii-je-ta | kupu-j-ta NS, .'
3. kupii-je-ta : kupii-j-ta ; ,'
mnoz. 1. kupi-je-mo . kupu-j-mo '

2. kupit-je-te - kupii-j-te

3. kupii-jo, kuptijejo | Kupiisj-te
3. deleznik sedaunjikov tvorni: kupu-je, kupu-joc.
b) iz nedoloénikovega debla: 1. nedoloénik Fupovd-ti; 2. na-
menilnik Aupova-t; 3. deleZnik tvorno - preteki 1. na-kupova-vsi ;
t. deleznik tvorne-pretekli 1L kupova-l; 5. deleznik trpno-pretekli

kupova-n.
Zraven vérujem se (‘,tuo vérueant, verovam; vdri se, vdrite se jo / '
na mestu wdruj se, vdrujte se, nedol, vdrovati. ("

B. Spregatev bez esnovnega samoglasnika oziroma sloga v
sedanjiku (nepravilna spregatev).

8§ 66. ‘ "

1. védéti, koren ovéd-.

1. sedanjik. | 2. velevnik.
jedn. 1. vé-m in vém iz véd-ms (stsl. véms) ‘ —- f
2. vé-8 in ves (stsl vé-si) véd-i (stsl véids) : »
| po-vej (povej mi)

3. vé- in ve (stsh vésts) | védi (stsl. vézds)

Stsl. @) 1. kupu-jo, jesi, 2. kupu-j, kupu-jeé, 3. kupu-j¢ josts,
4. kupu-jems, b. kupu-jaahs.

b) aor. B. IL 1. kupova-hs, kupova, Lupoua, kupova-hové, ku- <
Ppova-sta itd,
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1. vé-va ] véd-i-va (stsl. vid-i-vé)
2. vés-fa o véid-i-ta
3. vés-ta ‘ véd-i-ta
1. vé-mo (vemd) véd-i-mo (povejmo)
2, vés-te (vest™) ' véd-i-te
3. véd-g, vedd (stsl. vid-ets) | véd-i-te

Mesto wédp se govori tudi vejo, mesto vésta véste tudi véta vite ;
stsl. obliki véZdn odgovarju -vej v besedi povej zraven povédi, v dvojini
in mnozini navadno vejta vejte, kakor dajta dajte in jejta jejte ;[ br-
vatski Slovenci govorijo povef \povelte : stsl, povéidn a poviédite ; seda-
njikov deleinik se glasi véde, pido (stsl. wédy védostn); oblike iz pe-
doloénikovega debla gredo po vysti IIL

2. dati, sedanjikovo deblo dad-,
1. sedanjik. 2. velevnik.

Jedn. 1. dd-m (stsl. da-ms) —
2, dd-5 (stsl. da-si) - di-j (stsl. dazds), daj mi
3. dd (stsl. das-tn) da-j

dvoj. 1. di-va da-j-va (stsl. dad-i-vé) itd.
2. dds-ta da-j-ta
3. dds-ta " da-j-ta

mnez, 1. dé-mo - da-j-mo
2. dds-te I da-j-te
3. dad-¢ (stsl. dad-ets) | da-j-te

Mesto dadg se govori Wndi dadg in ddjo, mesto dasta daste tudi
data date; na zahodn odgovatja dej stsl, daids, daj pa - da-j od da-
Jati. Oblike od nedoloénikovega debla da- gredo po I. 7.

3. jésti, koren (j)éd-.

1. sedanjik. 2. veleynik,
jedn. 1. jé-m (stsl. ja-ms) -
2, jé-8 (stsl. ja-si) J& (stsl. jazde), najej se
3. jé (stsl. jas-t) i L1
dvoj. 1. jé-va (stsl. ja-vé) L Jegeva (stsl, jad-i-vi) itd,
2. jés-ta (stsl. jas-ta) | jéj-ta
3. jés-ta jej-ta
mnoz. 1. jé-mo (jemd) Jéj-mo
2. jés-te (jeste) jej-te
3. jé-do, jedé, jedé (stsl. jad-etn) | jej-te ¢
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Deleinik sedanjikov jeds jedod; ostale oblike pripadajoée ne-
olocnikovemu deblu gredo po L. 1., tedaj jésti, jest (stsl. jas-tz),
pa-jed-si se, jedel in jel, jeden.

Nahaja se furh mesto jéste jedete, mdatu Jédo jejo mesto jej pri
hrv, Slovencih _;cd_)

4, koren jes- glagola sem biti (byti).

jednina dvojina | mnoZina
1. s-é-m (stsl. jes-mn)  s-vd (stsl jes-vé) S=1110
2. s (stsl. je-si) s-ta s-16
3. jes-t, jé (stsl jes-ts) = s-ta - | 8-

sim in eelo sum Krely, t. j. swm ;. Traven si §0 naha;a jesi Habd. ; od
Jest odpada s, zato fe zraven jest briz, spom:, jeste Trubar; 3. mno-
zinska oseba se .glagi v briz. spom. sunt, stsl sofs, ogr. Jjesg in so, hrv.
Jcsu in su; neésem, m'st, e, t. i m‘sem m‘ﬂ, né iz uc-}csa»#, ne-jest,
ne=je itd. se “dandanios neorgnméno wehéa v nisem, nisi, ni itd.; ostale

oblike so od korena by- po I 7. in bod- po 1. 1.
b, gredem /J el +%, {,‘_’vf'

ima polne oblike po I. 1.; bolj navadne pa so (fhlike bez osnovnega
samoglasnika : jedn. L. grémo (grém) iz gred-m, 2. grés, 3. gré:
dvoj. 1. gréva, 2. in 3. grésta (gresta); mnoi. 1. grémo (gremd),
2. griste (greste), 3. gredo, grédo, gréjo; delei. sed. gredé gredoc ;
ostale oblike so tvorjene od glagola idem.

Mesto sem mm}o'/ﬁm spom, jesem, pozneje 80 pnsali sem sam,

6. bodem

ima polne oblike po 1. 1.: bodem bodes itd.; velevn. bodi (bedi),
bodimo ali bodimo itd. ; bolj navadne pa so v sedanjikn oblike: bom
iz bodm, bos, bo, dvo). bova, bosta, mnoZ. bomo, boste, bodo; Guje
se tudi bota, bote, bojo, kakor da hi bile deblo bo-; v govoru se
rabijo tudi same konénice: vi te nosili,

111, Opisane glagolske oblike.
«) Tvorni polozaj.

1. Pretekli éas.

§ 67. Pretekli ¢as ima tvorno-pretekli deleznik I1. in pomoini
glagol sem: 1. prisd sem, prisla sem, 2. prisel si, prisla s itd.
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2. Predpretekli éas.

Predpretekli ¢as ima tyorno-pretekli deleinik IL in pomoZni
glagol v preteklem ¢asu: kadar je vina bilo zmanjkalo Stapl.: b
sem prisel ; dodelal sem Wil

Op. Mesto pomoinega glagola v preLeklem casu nahajn se tudi stari
nedovrsilnik Uéh § 43 ali v obliki bésem iz bysem § 48 n. p. sem bila
stara sedem 1ét, béste me djali v Kloster lep nar, p., prim, stsl. béste
déjali,

3. Prihodnji &as. .

Prihodnji ¢as se znaéi _fope v in A

a) s sedanjikom dovrﬁnﬂ%glagolov:l ta nacin je posebno Ziv
ostal}i glagolih gibanja, e so sestavljeni s predponko po: pobédim,
poelécem, podirjam, poZencm, pojdem. polézem, poletim, poncsem,
popeljein, potecem, tako tudi poreéem in bodem werde sein : poletim
na Sivoko polje, tam se nazobam Vraz.

Op. Da ne znadi vsak dovesni glagol v sedanjiku pribhodnosti, ima
se pripisati nemskemu vplivae. Krelj se ima: #i porodid wirst gebiren:
Trubar: kako jest to spozmam werde erkennen; sveti duh pride (winl |
kommen) v te, ino ta mo¥ tebe obsensi wird umschatton; pri ogrskilt
Slovencih jo ta nemski vpliv naj manj poznati, Kuzmié ima: fena teoju

| poredi sina teld, Trobar pa: teoja Zena bode tebi vodila eniga sini;
Kuzmité: vnoge (mnoge) obrne k bogigaTrubar pa: bode preobrnil k
bogu; Kuzmic : poprijes (mesto poprimes) ¢ porodis sina, Trobar pa:
bos po¥ela ino bos rodila eniga simi; evang. Zagreb.: ja doidem &
soradim njega.

b) se znaéi prihodnji ¢as z nedolofnikom v zvezi ) z glagolom
imum\m #) » glagolom hocem :

«) na wjih sadu jih imate spoznati werdet erkennen: njega

ime i imas imenovati Joannes wirst nennen Trobar: oni
~ te imajo na rokah wositi Krelj: moj kelth vi imate vés piti
. Dalm., a Krelj: moj pehar resnicno boste pili.

) Jjest hoco priti ino wjega ozdraviti werde kommen nnd ge-
sund machen Trubar; fako ée zdrav biti moj hlapéié wird
gesund sein Krelj: ar (ker) vsakomu, ki ima, hoée se dati
i obilen bude; a onemu, ki néma, ¥ kaj se vidi iméliy hoce
se vzeti od njega evang. Zagr.oh. PETPIRCIs T (Y

¢) navadno pa se dandanes znadi pnhm?n_u ¢as § tyorno-pre-

teklim® deleznikom 1L in glagolom bodent : bom délal.

Op. Glagol imam v wvezi % nedoloénikom ima dandanes pomen, da

je potrebno.




k.

4. Predprihodnji 8as.
Predprihodnji éas je zlozen iz deleinika tyvorno-preteklega 11,
glagoloy doviSnikoy in pomeinega glagola bodem : dodelal bodem ;
toda cesto ima ta oblika tudi pomen proste prihodnosti.

B. Pogojnik.
Pogojnik se zaznamuje za sedanji ¢as z deleznikom tyorno-
preteklim, I1. glagola nedovrsnika v zvezi s Gestico bi : bi délal ; za
pretekli ¢as pa z deleznikom glagola dovrsnika : dodelal bi; bil bi de-
lal je nedovriena preteklost, bil bi dodelal pa (dovrsena) predpreteklost.

by Trpni polozaj.
§ 68, Trpni poleZaj se tvori na dva paéina:
a) na tvorni poloZaj se dodaja povratno zaime s¢ : healim se,
healis se, heali se; hoalil se sem, hvalila se sen; bil sem se po-
healil ; bom se hvalil ; hoalid b se, bil bi se hvalil ; tako v vseh
éasih, Steyilih in osehah.
b) se tvori trpni poloZaj tako, dase trpno-preteklemu delez-
nikn dodaja pomoZni glagol sewe v primernih éasih in oblikah : smo
healjend, biti smo healjeni, bili smo polealjeni, healjen bodi, bili b
pohvaljeni itd.

Pregled ¢asovanja.

§ 69. A. Tvorni polozaj (genus activum).
) kazalni nacin (m. indieativus) | &) pogajui nacin (condicionalis)
[. sedanji das (tempus praesens)
healine ich lohe | healil bi ich machte lohen
IL nedovréne pretekli ¢as (imperfectum)
healil sem ich lohte | healil bi bil ich wiirde loben
HI prihodnji as (futurum)
healil. bom ich werde loben
( pu]ll'u’ im)
IV. pretekli éas (aorist in perfectum)
pohvalil sem ich lobte, polvalil b ich miehte geloht

habe gelobt 3 hahen
V. predpretekli éas (plusquamperfectum)
pokealil sem bil ich hatte gelobt | pohealil B Wil ich hitte gelobt
VL predprihodnji ¢as (futuram exactum)
polealil bom ich werde gelobt haben
(ko pohealim)

’
1
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B. srednji polozaj (medium)
Je = tvorni 4~ povratno zaime si ali se, n, p. wmivam se, prinesi si,

C. trpni polozaj (passivum)
a) je == srednji poloZaj (s povratnim zaimenom se¢), n. p. malo-
pridnezi se ne hvalijo die Bosen werden nicht gelobt,
b) trpni deleZnik s pomoinim glagolom, in sicer:
1. sedanji éas (praesens)
healjen sem ich werde gelobt | hevaljen bi bil ich mdchte gel. w.
‘. - ich wiirde gelobt
II. nedovrino pretekli ¢as (imperfectum)
hvaljen sem bil ich wurde geloht

I prihoednji éas (futurum)
hvaljen bom ich werde geloht werden

IV. pretekli ¢as (perfectum logicum)
pohwaljen sem ich bin gelobt | pohvaljen bi bil ich méchte
worden | ich wiirde gelobt
' worden sein
V. predpretekli (plusquamperfectum) in
dovrino pretekli €as (aorist)
pokvaljen sem bil ich war gelobt worden,
ich wurde gelobt
VL. predprihodnji ¢as (faturnm exactum) ,
pohvaljen bom werde gelobt worden seiu. '
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Slovotvorje.
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§ 70. Besede (slovesa) so postale iz korenov in debel. Deblo
(Stamm) je koren ali s kako priponko (Suffix) podaljsan koren.

Vse hesede in besedne konénice in priponke so nastale iz po-
menskih ali glagolskih in iz zaimenskih korenov.

Zaimenski koreni.

§ 71. Poglavitni zaimenski koreni so:

1. a v hesedah: a aber: a-li oder; a<ko wenn.

2. 5 (v slabi) ali va (v krepki obliki): e-vo; vé, va, vi(vy);
dela-va, =vé.

3. ¢ izvirno isti koren ko a (§ 3, 3) : e-vo sieh; e-si hieher ogr.;
e=te sieh, neulich ogr.; e-ti hier, do eti mao (mal); od e-tec yon
hier ogr,; e-tak so ogr.: e-taksi so beschaften ogr,

4. in 2 in-adi, in-di, in-am, in-da, in-aéiSen, ino-rodec itd,

D. Ju oziroma ja : je=ga, je-mu, na-n-j; im (orod.) weil : kak s
proso éuval, im je jos vise pojedene, kak predi; ar stsl. jede weil.

6. k1 oziroma ka in és iz *ki: a) ka-j. kega; ko-ji ; kdo, stsl.
kveto; né<kdo; ka-m; kde kje itd. ; ni-é, fe-sa, ée-mu itd.

b) tu-kaj, tojdi-ka, andi-ka, lani-ka, povsodi-k, blife-k, vise-k ;
zdaj-ci, tadaj-ci.

¢) ko-lik; ka-vrna; Ka-niZa, Ka-lobije; ga-vran in ka-vran;
ko-redica Grasschwaden rez.; So-piriti se iz ée-piriti.

T. w7 oziroma na : a) ne, wi; na nimm, na-ta, na-te ; ne-go;
na-m, Na-s.

b) i-no; a-no : ano so vmrli lingst.
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8, ov:or, a, 05 ov-adi; w-héZali (aw-fugere).

9. on:en, a, o; oni, a, o, na zahodun wni, @, o jener: s tem
korenom si je v rodm menda predlog v-o, e=5, » (in). r je izvirno
sapni priglas.

10. sam : jaz sam, na sament, Samica, Sam sameal, iz tega
korena izvira menda predlog so, s%, s (mit).

L1, svn oziroma sva : svoj, seba, sebi, se iz sve; da si; do si
vavno; kakor si bodi. 3

12, sb oziroma *si : do se-ga malu ; na sim svetw : od se dobe ;
o se dobi; po seh mal: samué (sim ved); od sore (se ore); izda
bis jetat; vesda jotat iz ve-su-da ; leto-s. dane-s, si-noéi.

13. v oziroma ta, a): la, ta, to; tu, tu-kaj ; s-to-prv, sto-prar;
stoper ; ta-k; ta-ky gleich; te, te-re, te-r, stsl. *teie; ta-m; tje, ti-
Jam sy tu=di.

b) to-ti, to-ta, to-to rod. te-tega na vyzhodu mesto fa le na za-
hodu ; kaj-ti; kot wa ko-ti: kak-ti; nu-ti - glej; ni-ii; an-ti, on-ti,
on-ti pa; bas-ti (pr. stsl. buss).

4. go, Ze:ne-go; te-ve § 24, 2 kdo-r; ka-r; dokle-r; potle-r;
kada-r; kode-r: kamo-r: dave iz gda-re, kuda-re: venda-r iz vim
da ey Wago-r,

10, iz teda<j; potlesj: lako-j; zda~j: onda-j; onuda-j; ka-j:
kda~j; nelda-j. Ravno tako véera-j, izuna-j, vekoma-j, zqora-j,
zdola=j, zdavna-j, skupa-j.

LG, me ozivowna wa : a) tija-m, ka-m, ta-m-kaj, se-m; mene,
mi ; heali-m, heali-mo: dokle-ne; bar-ma; konéi-ma prim, rves. si
Junak, ma (pa) hudak.

by ma-cesen, ma-klen, wma-tprika ga ma-dobrika , ma-jelovee,
ma~dravee,

Opazka. 1. Le jo keatica iz glej : wn le otrok; 1 jo iz ljubo:
» Joe-liy a-li; ist, istov, ta-isti iz kovena jes- v glagolu jesuin, sen.

2. Zaimenski znaéaj ima pa (poznej po) in pas- v sestavali: pa-
berk stsl. pa-birvken, pa-roj, paz-dwha, paz-dirje.

Glagolski ali pomenski koreni.

§ 72. Glagolski ali pomenski koreni so jednosloini: konéujo
se L. na samoglasnike ali na slogotvorni r, I, in sicer: 1, a (sta-:
sta=ti), 2.4 (vi-: ei=ti), 3. w0 (éu- 2 éu-ti), 4. 0 (ml- 2 mlé-ti), b, v (pr- i
\- zu-pr-t), 6. é (dé-: dé-ti), . y (my-: my-ti): 1L na soglasnike, ¥
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‘deblu je samoglasnik in sicer: 8. a (vlad- : vlad-ati), 9. i (vid-:
vid-¢ti), 10, w (pah= 2 puli-el, 11. ¢ (nes- : wes-ti), 12. o (kop- : kop-
ati), 13, 1 (byd- : brd-éti), 14, b (Fon- 2 Eansjem), 10, 1 (vlnk- : volk),
16, v (mrnk=: mrk-noti), 17. ¢ (bég-: big-noti), 18, y (kyp- : kyp-eti),
1. ¢ (ves- : ves-ati), 20, ¢ (stop-: stop-iti). Koven stoji v naj krajsi
obliki v onih besedah, ki imajo v korenskem slogn slogotvorni »
ali 1 in poluglasnike = ali & (pomlajeni @ ali ¢); v naj krepkejsi
obliki pa v onih, ki imajo naj krepkejse samoglasnike; bliZja sorod-
nost besed z istimi ali postavno premenjenimi samoglasniki in so-
clasniki naslanja se na sorodnost samoglasnikoy § 2—10 in soglas-
nikov § 1724,

Kenénice,

§ 73. Koncnice so postale iz zaimenskih, pa tudi iz glagol-
- skih kerenov. Razloéujemo kondnice pri sklanjatvi in spregatvi
(sklonske, osehne konénice) in priponke (Suffixe); zadnje podaljsu-
j#jo koren v deblo. Na koren se stavi ali jedna priponka ali ved,
p. per-ot, per-ot-n-ica. More pa jedna in ista priponka biti prva
(prvotna) ali druga oziroma neprva (drugotna), n. p. ica v besedi
Zunjica je pryotna, v hesedi perofwica pa je ica drugotna priponka,
ker je zadnja beseda izvedena iz hesede perofen, ki je sama Ze pri-
log iz samostalnika perof.

. o

Tvoritev imen in glagolov.

§ 74. Na glagoln so delezniki imenske tyoritve in so postalq.,
iz korena ali iz glagolskega debla s pomoéjo primernih priponk :
hlizo jednako postajajo vsa imena, samostaloiki in prilog ;(Y:Tloloé-
uik je dajalnik ali mestnik pojemskdga samostalnika po 11 skla-
njatvi; namenilnik je samostalnik tozildik po IV. sklanjatvi.s

Na dolotnem glagolu, t. j. v zuanilnikn in v velevuiku so oblike
tudi sestavljene, kakor samostalniki in delezniki. Razlika med imeni
in glagoli obstaja v pregibu. Tmena se pregibljejo po (Stevilu in) sklonn
ter znacijo njihove konénice razmero proti drugim besedam, glagoli
pa se pregibljejo po (Steyilu in) osebah ter kaZejo njihove konénice
puzmero med 1, 2. in 3. osebo (in Stevilo njihoyo). Ta glagolska

&' LN -
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premenjava je vzrok, da sta v glagolu pomen korena in pomen osebne
konénice, ki sta med seboj spojena, ostala oba Ziva in se med seboj
drug na drugega nanafata. Z drugimi besedami glagol v znanilnem
in velevnem nacinu je stavek (Satz) in ima v osebni konénici ose-
bek (Subjekt) in v korenu povedek (Praedikat) t. j. oba poglavna
clena stavkova.

Tmamo po tem takem iz korenov in iz glagolskih debel dvoje
besednih razpoloy razvitih, namred glagole in imena: imena so sa-
mostalniki, prilogi in Stevniki in iz njih so se ragvili novi glagoli
(izimenski), drugotna imena, v utrjenih oblikah tudi ¢estice (particulae :
prislovi, vezniki, predlogi). Zato se deli vse slovotvorje iz pomen-
skih korenov v dva razdela, A. v tvoritev glagolov in B. v tvori- |
tey imen.

A. Tvoritey glagolov, oziroma glagolskih debel.

§ . Mnogo glagolov ima dvoje debel, tako da se nekatere
oblike stvarjajo iz jednega, druge zopet iz drugega debla, in to tako
prvotni korenski glagoli kakor drugetni izimenski in izglagolski gla-
goli: jedno deblo je nedoloénikovo, ker se iz njega stvarja med
drugimi oblikami tudi nedoloénik, drugo deblo pa je sedanjikovo,
ker se iz njega stvarja med drugim tudi sedanjikoyv znanilnik in ve-
levnik, n. pr. bra-ti, ber-emi; bra- je nedoloénikovo, ber- pa sedanji-
kovo deblo, br- iz bur- je koren, t.j. (najkrajsa) oblika, iz katere se
jasnijo vse druge ohlike' iste in sorodnih besed.

I. vrgta.
Nedoloénikova debla bez priponke.

§ T6. Sem spadajo le korenski glagoli, deblo je ve&inoma
koren sam; nedoloénikova konéuica se pritika neposredno na koren,
0. pr. nes-fi.

Sedanjikoy znanilnik ima koren podaljfan z osnoynim samo-
glasnikom ali slogom, f. j. & priponke ¢ ali (v krepki obliki) o, je
ali jo : nes-e-§, . . neso iz nes-o-nts, pi-je, pi-jo iz pi-jo-ntrn. Ta ¢
ali je oziroma o ali jo ima tu jednak pomen, kaker pri srednjih
samostalnikih o ali je, pri Zenskih a ali ja, pri mozkih stsl. + ali jo
(sel-0, pol-je, rob-u, -a). Na osnovni samoglasnik se pritikajo osehne
konénice,
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Sem spadajo ti le koreni:
1. gnet- driicken, met- werfen, fegen, met- rihren (die Butter),
pad- fallen, plet- flechten, rast- wachsen, rét- hegegnen : srél « sre-
cal stsl, sn-résti (resto), cent= blithen, Wed- phantasieren, bod- ste-
chen, bred- waten, ved- fihren, gred- gehen, god- geigen, musi-
cieren, krad- stehlen, pred- spinnen, (sedem) séd- sich setzen, swd-
gehen ; sel, jéd- essen.

2. gryz- beissen, léz- schleichen, minz- melken, ziehen (iz-
molzti se), nes- tragen, pas- weiden, fres- schiitteln. :
3. hrop- kenchen, Kep- schliessen, sop- heftig atmen, sup-
schittten : spem nedol, su-ti iz *swp-ti (prim. lat. dis-supare), tep-
peitschen, schlagen, érap- schopfen, sehliirfen, greb- grahen, dianb- :
aushohlen, zeb-: zebe me frieve, skub- rupfen, £iv- lehen : fivod, pléc-
jiten, swe- nihen je sprevrien v si, ;
4. bég- flichen : hédi ev. Zagr., dig- heben : didi ev. Zagr., vink- k
olék= zivhen, pel- backen, rek~ sagen, fek- lanfen, fliessen, Hnfk-
tolk- stossen, erag- werlen, leg- sedanjik leg- legen, v Zilski dolini i
ulengem hritte aus, mog- kinnen sedanjik sorem iz mofem, preg-
spannen, sék- hauven, hacken, strig- das Haar scheven, strag- strég-
hedienen, auflanern izvirno : sorgen, seg- reichen, puh- stampfen :
pusens, a, o v hesedi pseno in psenica,

D, Fnm- pressen, jha- nehmen, Zen- schueiden, ernten, K- o
koln- fluchen, mun- gerveiben, pwn- spanunen, fon- schneiden, hauen. |
G. ml- malen, rvr- drehen, sehliessen®quellen, sieden, #r- ver- K
schlucken, dr- schinden,, tr- brechen, wischen, dringen, mr- stechen,

pr- stitzen, anf und zumachen, in Streit gevathen (podpreti, od-, 2
zapreti, sprefi se), zr- sehen, cer- prasseln. X
7. mna~- kennen, da- geben, sta- treten (sedanjik po IL); 4=
gehen, bi- schlagen, bri- den Bart scheren, vi- (umjwinden, eapi-
schreien, gni- faulen, kli- keimen, li- giessen, »i- dringen, dringen.
¢i- ruhen; w- (ob-u- iz-u-) anziehen, auszichen, Wju- speien, du-
wehen (iz zemlje dwje éad), Tru- ranschen, tonen, ke- sehmieden,
plu- schiften, fliessen (preplul bo vodo, podpluta kri), vju- ru- bril- ’
len, slu- berithmt sein, snu- das Gewebe aufzichen, su- werfen,
stossen (sunoti suvali : kam si ga sila), tru- yergiften; by- sein,

dy- riechen, kry- decken, my- waschen, ry- withlen; gré- wirmen,
di- legen, thun, pé- singen (sed. pojem), s1mé- wagen, vi- wehen, =~
zré- reifen. /
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II. vreta,

Nedoloénikova debla s priponko wo, (ni) (no- ali ni-debla.)

§ 77. Priponka no ima pomen dovesnosti prim. migati in

mignoti, in trpnosti prim. rezali in veznoti; izimenski glagoli na

sploh trpni: wsalmoti iz suh, Priponko no prijemajo a) koreni,

b) glagolska, ¢) imenska debla:

bég : pobégno-, na zahodni strani pobegni- entflichen ; brsh :
brsno- wegschuellen ; erkno- Krepieren: éep- i poceno- nieder-
hocken ; adéesno- wegreissen; pofino- ruben ; dregno- stossen
drgno- witrgen : drano- se wagen; druzg : zdruzno- gerdriicken ;
dvigno- heben ; wgasno- verlschen: glh : zagollmo- stecken blei-
hen; glt : pogoltno- verschlucken: greb : ogreno- abschanfelu :
grt : pogrno- (mize) decken prim. srh, vazgrtati; gib : geno-
hewegen, nagno- neigen, ogno- se meiden s gab : gyno- schwin-
den morda iz *pogybéti pogybati : pogynoti, gynoti; gres: po-
grezno- (se) vinsinken s jek : odjekno- widerhallen; kap : kano-
tripfeln s Klep : ehleno- sehliessen; kobno- einstiirzen : dan ée
na wje kobwiti; Kjuno- picken : (kljukati klopfen): Aring-
sehlagen, verletzen: kret : kreno- drehen, richten; lek : lekno-
erschreckt werden ; prilipmo- se passen ; losk : lesno- ergliinzen :
luz= = obolzng- allecken; mahng- hauen; mwkng- hewegen
ming : megno= magng- winken, primeri migng- iz migatiz wlk :
wmolkno= verstummen, samolkng- : seme zamolkne, dovel: za-
mollene 3 e : pomenem se erwige ; plano- anfspringen : pnJing-
stechen, stossen ; pljuno- spucken ; plz : opolzno- fallen: pokno-
hersten, knallen: prask : prasno- kratzen ; ring- dringen; regno-
sich spalten; segno- reichen; sek : usekno- sich schniinzen:
suno- werfen : preswnoti se; sing-: kri mu je sinila v glavo,
iskra Sine, presine me strah; stup : v$éeno- kneipen; tegno-
dehunen: fusk : stisng- driicken; top : fong- ertrinken; frep :
treng= blinzeln ; ved : veno- welken; fuk : viekno- einstecken;
ves : povesno- stulpen; vi: reing- verrenken; vilno- anfhie-
gen; vrt @ vrng- wenden; zing- den Mund aufmachen. Na
vehodu tudi padno- fallen, Aradng- stellen nedol. krasti. V
sedanjiku tudi sta-ne-m.




by kotwra- V. : pokoturng- wilzen; kyma-: kymno- nicken; rifu-:
ritng=; ztha-: géhno- gihnen ; brljuzga- : brijuzno- ohrfeigen ;
skomulno- sich mucksen; pyha- : pyhno- blasen.

¢} para : parno- verrecken; wusahno- vertrocken; ofrpno- er-
starren ; ovolgno- feucht werden, prim. vollek stsl. vlng-wks in
vlaga; omladno- jung werden: oslabno- schwach werden ;
osladno- siiss werden: oslastno-; oslépno- Wind werden ; po-
tilmo- rohig werden : ofolgno- hitter werden : oreh oZolgne ;
agorno- verderben, prav za prav warm werden : woka ogorne ;
odlel-noti = odleknolo mu je malo es ist ihm leichter geworden.,
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III. vreta.
Nedoloénikova debla ¢ priponko ¢ (f<lebla).

§ 78. Priponka ¢ se stavi a) na korene, b) na glagolska, ¢) na
imenska debla, Ta priponka ¢ini v sluéaju @) veéidel zaselne gla-
gole (nentra), ki pomenijo nekako stanje (Zustand): badéti.  Tem
glagolom odgovarjajo cesto glagoli 1V. yrste, ki imajo pomen tvor- <
nega djanja, p. badéti : buditi, Zivéli : Zeiti; zadnjim glagolom na- '
sproti so prvi trpnega pomena. Od druge strani jim odgovarjajo .
glagoli, ki imajo pomen dovrinosti, p. béfati : pobégmoti, klyéali :
pokleknoti, iméti : jeti, Tzimenska debla bez predponke pomenijo po-
stajati ono, kar ime kage: bogatéti bogal postajati. Kar se tice zna-
¢aja te priponke, je na izkorenskih glagolfh podaljsek na korenu,
primeri cvesti vrsta 1. in evet-é-ti 111, Ziveé 1. in Ziveé 111, Goltniki
s¢ spremenjajo pred ¢ ali menda holje re¢eno pred izvirnim ja v
Sumnike : kricati koren krik: nsl. glagoli vrséti, prséti, gluséti so
tedaj novejSe tvoritye.

-
a Dd m
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Sedanjikova priponka je oziroma jo odgovarja samostalniski

priponki je : sta-ja sté<je-m stsl. énfe-jo. Pri drogem razredu jo

opomniti, da odgovarja stsl. Zeléjesi nsl. Zelis, bogatéjesi bogatis;
oblike so skrajfane jednako kakor v primerniku starisi staréjsi iz

*staréjedi [staré-jas-ja]. t. j. iz éje, é¢, . Veéina glagolov, ki so

se spregali v stsl. Se po 1. razredu, gredo v nsl. po 2. razredu;

morda se je jednako pretvarjanje godilo uZe v stsl,

a) béza- fliehen, Weséa- glingen, boja-: ba- se sich firchten, bolé-
schmerzen, brenéa- summen, dond- ténen, dréa- laufen, dréa-
halten, dysa- duften, globé- cinsinken, goléa- sprechen, hyté-
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eilen, jeca- ichzen, kleda- knien, krica- sehreien, kypé- in die
Hohe gehen, leté- fliogen, lefa- liegen, leséa- se glinzen, moléa-
schweigen, molé- emporragen, mrzé- zuwider sein, mnéa- die
Augen schliessen, mwné-, po- meinen, reZa- klaffen, se lachen
prim. zijati v pomenu kricati, sedé- sitzen, skrbé- sorgen,
slySa- hiwen, smrdé- stinken, srbé- jucken, stoja- : sta- stehen,
Sumé- rauschen, tlé- glimmen, trpé- leiden, velé- heissen, vidé-
sehen, védé- wissen, visé- hangen. Nekateri glagoli 1. presto-
pijo tudi v to vrsto v jednakem pomenu: rju-: rjord- briillen,
sop- : sopé- keuchen, éut-: été- in sté- lesen, gihlen, Fiv-: Zivé-
lehen,

b) imé- haben iz jeti jamem koven jem, iz em.

iz samostalnikoyv: zheteda- krank werden, bobné- trommeln,

dané- Tag werden, dovolé- navdolé- iz nadovolé- zufrieden sein,

ogladé- hungrig werden, osiroté- verwaisen, pobedasté- ver-

trotteln, slané- veifen, strané- zur Seite hangen : sani strané,

wmé-ti verniinflig sein, verstehen, frebé- iz stsl. prislova trebé

prim. gr. zey in des. lze.

Iz prilogov: bledé- Dass werden, bogaté-, shranéti morsch

werden , bradaté-, vodené-, debelé-, divia-, ob-, zadrvené=:

drobmé- male korake delati, zelené-, zoprné- verhasst sein, zrelé-
reif werden, kopmé- in skopné- gexrgehen : sneg kopni, kosmati-,
kreavé-, zamateré- star postati, zanemé- stumm werden, 2-,
o=medlé=, mehéa- *jabolka v legi mehéajo, mladé= noré-, za-
rdeéé-, oboZa- ubog postati, osedé- siv postati, osivoté-, ofeséa-
steséa- od glada slab postati iz teste tesé, ohromé-, pisa- spésa-
opésa- ermilden, prsténé- prstén  postajati, ruméné-, rjaré-,
tolsté-, trohmé-, shujsa- hujsi postati.

V tej vrsti je tudi nekoliko s soglasnikom ¢ okrepéanih gla-
golov: dultéti dyhtéti mocno dyhati; drhtéti in dridati sopsti in
dregetati po hitrem tekanjn, koren drg-; pubtéti ausdiinsten: za-
' vihtéti schwingen (med), korven rih.
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E Pomanjfalen glagol je hripléti.

'_.i IV. vrsta.

' Nedoloénikova dehla na i (i-debla).

] § T Sem spadajo samo izimenski glagoli. V podstavo njim
L

sluzi ime, samostalnik ali prilog, ée bi tudi dandanes ne hil veé y



rabi. Tmenska debla prijemajo priponko i, na katero se stavijo ne-
doloénikova in v sedanjiku osebne konénice: pléa Beute, pleniti
“Beute machen, plindern.

Priponka i je utegnola postati, kakor pri glagolih IIL. 2, iz &je.
#, &, (3 im, 18, i je vsakako kratica iz djem, djes, dje, ali iz ijem,
ijes, ije. — Y IV. yrsto spadajo¢a debla so a) prehodna, ki pomenijo
ono éiniti, imenovati, v ono spracljati. & onim obdavati, iz onega
resiti, kar podstavno ime kaZe; b) neprehodna, ki pomenijo ono
biti, ¢ onem bivati, kar ime KkaZe.

a) ishavi- (i %izbava) befreien, vollenden (posel); prebavi-
verdauen, sabavi- aufhalten; blazni- dirgern: blazen ; brodi- (jajea)
iz bro¢; brusi- schiirfen, auswerfen morje vankaje brusi blato Krelj :
brus; casti- : éast; éuti- fithlen : éut; doléi- : dolg: vdomovi- ein-
heimisch machen : dom ; gaji- les trebiti : gaj; gonobi- pogonobi-
ugonobi- verderhen verwiisten, #zn Grunde richten : gonoba ; zgrdi-
beschmutzen : grd ; grli- halsen : grlo; krati- kiirzen : krat-ek ; krivi-
kritmmen, beschuldigen : kriv;

sloci- biegen : lok; olupi- abschiilen : ofup ; omadeZi- beflecken :
made? ; nadomésti- ersetzen: meci- weich machen : mehek, stsl.
mek-sks ;. razmesari= zerfleischen ; omrédi- wmnetzen ; nadlegi- be-
listigen : nadlega ; pari- brithen (perilo, sirovo dreve, sode: otava
se pari): para ; spasi- retten, stsl. sapass; plavi- schwemmen : plav;
pléni- plindern, opléni-, popléni- beschidigen : plén ;

prepolovi- halbieren : pol ; preprééi- aufhalten : préka ; izpridi-
verderhen : prid ; sproZi (pudko) losschiessen, kor. preg; préi-, na-
prii- reisefertig machen : prt; rasi- lockern : rah, rahel ; robi- nm-
siiumen : rob; robi- (pfanden), porobi-, porubi- zerstéren, zn‘er@bi-
zerhauen; porobiti unterjochen : rob Sklave; roéi- reichen : roka;
redi- nihren, stsl. reds Speise; naredi- einrichien : reds Ordnung ;
wrodi=, wréi-, vurdi- behexen : uroks, uroki kor. rek-; sodi- richten :
sodz Gericht izvirno Sitzung; posodi- leihen, (Geld anlegen), na
pasodo dati, vsodi-; sili- : sila; skopi-: kop ; oskruni- stsl. skoranz ;
smodi- Kor. svel-; snafi- : snaga ; vstanovi- : stan ; ostrupi- ostru-
povi- & strup ; t65i=- utési- : utéha Trost; fedi- driieken, beschweren :
tei-nk ; trapi- quilen : trpéti dulden, trap, trapié Dulder; frosi-

miithle mahlen : Zrne,

schiitteln ; odtuji- : tuj: zlati- vergolden : zlat ; Frui- anf der Hand-
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(povratna) : bavi- se sich beschiftigen ; Wazni- se sich drgern;
skréi- se susammengezogen werden : kré; mladi- se (Inna); nodi-
se; napoli= se; plavi- se : sveéa se plavi; oskuti- se : tié se oskuti,
kedar mlade zapusti, prim, na skuto iti; solzi- se; ustanovi- se
stehen hleiben ete.; posvadi- se svak postati; syri- se, podsyri- se
gerinnen, syr postati; oteli- se (krava da tele iz sebe); vadi- se,
seadi- se streiten, stsl. vada; vtdi- se sich iihen; zvedri- se heiter
werden.

3.

z by béelari-; bosopeti- barfuss gehen: dedi-; dvoji- zweifeln ; ko-
l azari= koze imeli; pridi- nutzen ; prii- : godina tiha, gda po malom
by prsi; rybari- ; voji- wild heramfahren : voj ; sedlari- ; snéi-; stragi-;

tréi-: vedri- L. j. éakati da se zvedri s Zrébeti- Filllen werfen ; zaZari-
anbrennen : Zar.

Sem spadajo tudi nekatere @) okrepéalne in &) pomanjsalne
tvoritve: a) dirjasti- traben : divja~ti; drgasti- : drgati ; podrmasti-
gnsammen treten; zgrbasti- & zgrbaséen gekriommt; lomasti-, prilo-
masti= mit Geriusch herankommen, zlomasti- niederreissen : lomiti,
lomast, -i Ungestiom, Getdse; mikasti- : mykati ; drasti- veizen : kor.
dr-; sumori- lirmen; Kamoteri- b) Zivotari- irmlich leben.

V. vrsta.
‘ Nedolodnikova debla na a (a-debla).
/ § 80. Deblo na a imajo a) prvotni, b) izimenski, ¢) izglagol-
/ ski glagoli. Veljava a-jeya je jako razliéna.

1. pod V. 1. odgovarja a v izimenskih glagolih priponki ¢ IV.
vrste, p. dela-ti : heali-ti; pri izglagolskih glagolih pa ima « pomen
opetovalnosti.

2, Glagoli pod V. 2. so deloma izimenski in izglagolski, de-
loma korenski: nedoloénikova in sedanjikova priponka sta razliéni, v
nedoloénikn je a, v sedanjikn pa je : vopot-a-ti, ropocem iz ropot-je-m iz
samostalnika ropot.

V izglagolskih glagolih je nedoloénikov a opetovalna priponka :
dali=no-ti ;: dyh-a~ti, v izkorenskih je postal po predevn korenskega
samoglasnika : Lol-jem : Kati iz kolti (§ 4, op.’1, b, #), v izimen-
skih pa je menda posnetek po izkorenskih tvoritvah ter vefe imensko
deblo in nedoloénikove konénico i, prim. VI

Kateri glagoli so tu izimenski, kateri izglagoski in kateri ko-
renski, ni vsikdar lahko razvozlati; kakor v IIL vrsti, Stejemo tudi
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1 h korenskim vse one glagole, ki v korenskem slogu nimajo okrep-
anega samoglasnika: takati; sicer tudi one, ki nimajo opetovalnega
omena in njim ne odgovarja prvotnejsi glagol: zobati,

Nekateri glagoli se spregajo po prvem razredu in po drugem:

- skladnjo (glag. opet. sestav. iz vrste V. § 188).

3. Pri glagolih pod V. 3. spada nedoloénikoy @ h korenu : bru-h
iz *bor-ti, sedanjik ber-em ; gnati iz gana-ti: Sen-em iz *gen-e-m ; ne-
doloénik ima samoglasnik okrepéan in predjan proti sedanjikovemu
po sliki ez o in tort; trat §4, op. 1, b, 8. (Kot priponka nastopi pri teh
glagolih samoglasnik « #e le takrat, ée prestopi glagol v 1, razred
V. vrste in se stori iz prvetuega glagola opetovalui: bra-ti: bir-a-ti
(primeri ples-ti: ptét-a-ti), pra-ti: pir-a-ti, fega-ti: Zigati Zagati
iz *ibg-a-ti, sla-ti iz sda<ti: syl-a~ti dandanes -silja-ti, stla-ti:
-stilj-a-ti, svadi: zyv-a-ti, Fva-ti: pre-Fiv-a-te). Sedanjiku snovem
odgovarja nedoloénik snovati m. zastarelega snuli.

4. Glagoli 4. razreda se razlotujejo od glagoloy 2. razreda v
tem, da se deblo konéuje tu na samoglasnik, v 2. razredu pa na
soglasnik, deblo je tn ob jednem koren, ki dobiva v sedanjiku pri-
ponko -je, v nedoloénikn a: sé-je-m sé-j-a-ti. Tem glagolom so od-
govarjali izvirno ali njim deloma Se odgovarjajo glagoli 1. 7.; ko
so zadnji v zgubo prigli, zgubili so podaljSani svoj izvirno opetovalni
pomen. V sedanjiku se rabi mestoma tudi oblika V.

a) prvotui: bra- lesen, gna- treiben, pra- waschen, zva- rufen;
stla- streven, sla- schicken, kla- todten, spalten, pla- intr.
sich bewegen trans. wegen (psSeno), schipfen; — podaljdani:
ba-j-a- fabeln, la=j-a- bellen, li-j-a~ giessen, plju-v-a- spucken,
kov-a- schmieden, ées-a- kimmen, glod-a- nagen, kaz-a- zeigen,
kop-a~ baden, klep-a- dengeln, liz-a- lecken, lag-a~ liigen,
maz-a- schmieren, or-a- pfliigen, pis-a- schreiben, plak-a-
ausschwemmen, ples-a- tanzen, réz-a- schlagen, schneiden,
hrz-a- wichern, tes-a- hehanen, vogz-a- binden, z0b-a- essen
(von der Kernfrucht), fvifd-a- pfeifen, syda- maunern, ée gre
na podlago ssd(é-). je tvorjen morda kot opetovalnik, jednako
sysati iz sas-a-; tak-a- ali teka- weben, prim. gna & gana-;
by izimenski V. 1.: bobna- trommeln: boben; bofa- streicheln:
boge, ubodec; brzda- zigeln; éara- zaunbern: déla-; drska- se
(po ledu): drska ; duda- na dude igrati ; dusa- se: pri moji

dyham in dySem, dévam in dévljem ; tudi v razlicnem pomenu, glej'
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dusi praviti ; gnéva- gujiva- se sich zitrnen ;. gogna- murmeln
odtod  Ogognica; golfa- ogolufa-: goluf ; grablja-: grablje;
igra-; jufina- ; keska- kecka- beim Schopf fassen: kecka ; kesa-
se herenen; konca-: konee; kofuha- Mais enthillsen : koZuh ;
krida~ kreuzigen, odkrifa- se éesa, cemu einer Sache los werden :
lispa- iz lépSa- schmiicken ; 2madla- schwiichen : medel ; prica-
hezeugen ; pridiga- ; razponka- aufhafteln; raja- tanzen: raj
(tujka) ; zaljsa- schmilcken: #rda- mit dem Wiesbaum be-
festigen; Zrna- na Zrnah miéti ; obéta- versprechen (nedovrs.) :
obét, obecati (dovrd.) : stsl. véstati sprechen; vederja- : veéerja.
V. 2.: bobota- plappern; gagata- gackern; gogota- glucken ;

grohota- se laut lachen; dryeta-, dregeta-, drhta- zittern, sedanjik
drgecem drséem ; Séegeta- Zgeta- kitzeln; kopota- Klappern ; krokota-
krilchzen ; krkela- : krkaée (kokos) gacksen: lisketa~ lasketa- flim-
mern ; megeta-, magate- flimmern, meigeta- megeta- blinzeln, Kor.
mug ; meketa- mekta- vitteln, kor. mak : pomeketa- wanken machen,
razmekace wirft umher; prsketa-, plesketa- : jastreb pleskade ; rezgeta-
rageta- wichern; ropota- poltern; vofotati flattern; svenketa- klin-
geln 3 kokodaka ; kvoka-.

¢) izglagolski in sicer A. iz korenskih ali prvotnih glagolov (§ 72);:
pri teh se 1. a prvotnega glagola podaljsuje v a-j-a ali a-v-a:
daja-, dava-; vstaja- : nestaja- fehlen: postava-; pornava-,
zaznava; 2. 1V i=j-a ali i-v-a : ubija-; pociva-; izliva-; opija-
se; popiva-; poriva stossen, dringen; razeija; 3. w v u-v-a:
ob=u-va ; su-va-; 4. l ozivoma vl v d(j)-a~, prim. § 5 : pomilja-;
postilja=; B, r ogiroma vr v ér- ali ir-a : zhira-; ocvira-; odira-,
podira-; izpira-; podpira-; zapira-; prepira= se; prostira-,
prestira=; otira- abwischen ; wmira-; izvira-; savira-; ozira-
se, ozfra- se; pofira-; 6. ¢ v é-v-a-: déva- legen, odéva-
zudecken ; odméva- widerhallen; ogréva-; izléva-; popéva-;
poséva-; dospéva- einholen; zéva- gihnen; 7. y v y-v-a:
dobyva-, prebyea-; skryva-: kyva- kyma-; izmyva-; obryva-
mit den Hiinden jiten; 8. a v korenskem slogu ostaja, pri-
daja se pa a (od 8 do 20) : kapa-; naklada-, odklada~; maha-;
pada-; 9. i v korenskem slogu ostaja, podaljfek « kakor pod
R : podviza- se eilen, sich heben; klica-; 10—; 11. koren-
ski ¢ se podaljiuje v ¢ prim. § 5 : ogréba-; zaklépa-; poléga-;
léta~; pométa-, izméta-; opéka-; spléta-; obréka~; téka~; potépa-




se; 12 korenski o se podaljfuje v a: bada-: bod; obnemaga-, one-
maga- zmaga-: daco zmagae : mog: jednako so tvorjeni: do-
gava-: gor dokapa- pokapa- : kop ; (odmata- : mot-a-); pod-
ara=: or-a-; primora- in primarva- zwingen iz morem mesto
modenm ; 13. korenski u se podaljsuje v y :dyha-; gyba-; kyha-;
myka= (len, volno), izmyka~ stehlen, myea- se; gybati se;
smyea- se schliipfen koven smak ; sesysa- kor, sus; styha- ans-
stechen , spodtyka- se; kysa-; posilja- stoji m, stsl, syla-;
izgynja- je neorganiéno mesto izgybati; 14, korenski » se po-
daljguje v i (6): oecvita-; nadinga-: zaklinja-: miga-: spo-
mija-: niza- nabirati ne wit ali travo joagode:; napénja- na-
pinja-; svita-: Siva-; predéva- prefiva-; obima- objéma-;
obZiga; 15, slogotverni I (ol « I3) ostaja: golta- : pogoltnoti ;
16. slogotyorni » (r2) ostaja: zamrza-; 17. é v korenskem
slogu prvotnega glagola tudi tn ostaju: béga-; izvéda-; iz-
pléva-; séda- @ séd-; pojéda-, zajéda- mit heissenden Worten
hehandeln; 18, —; 19, ¢ ostaja: pelleca- hinken: leea- se
sich strecken, kor. lek; preza- herausspringen : sodicje preza,
glaviee od lanw se prezujo, kor. preg springen; opresa- an-
spannen; sega-; raztresa-; zateza- (besede), izteza-, poteza-;
20, ¢ ostaja: poka- : srh. puca- : poknoti.
B. iz drugotnib glagolov in sicer:
iz 11, vrste: zgoléava- se; gostoléva- : Liéi gostolévajo; ome=
dléva-: prestéva-; veléva-;
iz IV, vrste: zadorvolja- : zadovoli-; Wagostavlja- : Wagostovi-;
nakaljo- anpfihlen : nakoli-; razmislja-; wmarjo-; neorganiéno jo
primarja- z mog; smérja-, oamérja- tadeln; primérjo-; zaganjo-;
wenja- : céni-3 puséa-: pusti=-; privaséa : privasti-; privajo- : vadi- 3
sprevaja- : vodi-3 pogaja- : godi-, wagaja- komu; ponwja- : swiedi-:
poja= se: podi=; nargja- : naredi-; esaja : sadi-; soaja- se s seadi-
se; vzhaja- (solnce) : hodi-, dohaja- se gememen, obhaja-, zahajo-:
precéja=: eédi-y skapljua-: skopi-; vtapljo-: topi-; zabavlja-: bavi-;
dogotavlja- : gotovi-; muwelja-nje; ponavljo-: stavlju-; sprémljo-
prémi- in préms; sgaja- se : goji-; wadajo- : doji-; seada- : cozi-;
poraie- schlachten : razi- : véza-: polaga-; luma-: glodi ga lama :
lomi-; razmaka- : modi-; svéta- : zorja je svetala; skaka-; stopa- :
stopi-; taka- schiehen, dotaka- dolévati, prétaka- : iou- hyta-
werfen : hyti-; celica-, izoelica-: poroda-: poroéi-;




iz V. vrste: dolétava-; dohytava-: dofakava-; dojahara-;
drgava- se schandern ; zadreava- antreiben ; zapeljava-; mporedam
zasméhava-; zortava-; zdyhava-; ziskava-; smykava-; izpisava-;
izdolbava- ; ismysljava-; izpolnjava-; napuhava- se, opuwhava-: ob=
frava-, podSvava-, prisvava- mesto ob-, pod-, prisiva-; ogledava-;
ogryzava-; odyhava-; omrzava-: osmykava-; poveksava-; podko-
pava-; poduiava-; pokarava-; pokopava-; poéehljava-; prévézava-;
razdéljava-; razsukava-; skasljava-: jenjava-.

V vrsto V. spada naj veé okrep@alnih in pomanjsalnih tvoritey :
1. izimenski glagoli, kojih deblo se konéuje na f, k. Naj briej iz-
glagolske tvoritve so 2. na »r, &, m: 3. ma b k: 4o na e, 5. Je i
pomen pomanjsan ali okrepéan, ni vsikdar lahko odlogiti.

1. lomasta- lirmend kommen : Ferkufa- zwitschern: eranka-
vrzel od- in zapivati; skomuwka- munkeln : corzuba- knarren ée se
glodata lesa; — vijuga- : potok se vijuga.

2. desra- hecheln : éesa-3 zbéZlja- hervordringen : éreva bodo
iz tebe sheiljale, iz klobase meso beilja : biia-; échlja- pocehljova-
ein wenig kratzen : éesa-; drglja- krabbeln : drga-; jeclja- stottern :
Jeca-, kor. jeks jeslja- sehwatzen, schmollen: krevlja- (skornjo) ah--
sehiirfen : kreeljast : kriv; meelja- exweichen, verweichlichen : nosfja-
nitseln : *nosa- : nos; pyhlja- sanft wehen : pyha-; rézljo~ schnitzeln ;
skaklja- hitpfen ; sméhlja- se; Sumlja- sanft raunschen : Swmd-; trkljo-
leise klopfen; faclja- furchtsam hernmtappen : fava-; vahljo- fla-
ckern : scééa grde vaklja, véter prijetno vabdja; *preslja- < prestjag,
t.j. len ki se preza, deugi jo lenovees *pridja- : pridjaji Schuppen ;
*obéutlja- : obéutljnj. Pomanjialni glagoli so tudi: brenklja- klim-
pern; gomizlja- wimmeln; fvenklju- Klingeln; miglja- (z oémi) blin-
geln: reglja- quacken ; srkdja- langsam schliirfen ; godraja- murren :
tu se pomanjSanje ne éuti yeé.

3. ajéka- anjéka- prim. haja- hajha- liegen, in spanéka- sehla-
fon : backa-, beeka-, bocka=, boska~ leise stechen; drika- sanft halten ;
glodha-; stopla-: sedka-; zybka- : zyba-. K stvarja todi iz med-
metoy in imen glagole, ti niso pomanjSalni: hajka-, haj klicati; javka-:
posebka- sich absondern ; repka- pri delw zadnji oli zadi biti; sanka-
se, senka- se : sani; pricka- se stteiten, spricka~ se sich zertragen:
stirka-, Sestka- dreschen zu vieren, zu sechsen: bzika- spritzen, hie-
sen; beika-: Fivina bzice (bezga); mrjacka-, miavka- miaven; dobrika-;
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kriinkeln. Povedalni so: sopyha- keuchen, prisopiha- : sopa-;
yha- schlagen.

4. zadreava- antreiben ; drka- laufen (kam pa drkas)y krevsa-
eim Gehen mit einem Fusse an den andern anstreifen; wvrfersa- :
prié-; plasa- : ogenj plasa flackern : Ges. plaje p?upuln; petasa- mit
en Fissen ausschlagen : *peta-, kakor kopitati. Podvojene oblike
80: brbra- plappern; frfra- flaitern; grgra- gurgeln; mrmra- mur-
‘meln ; orera- sieden : kaSa vreva.

VI. vrsta.
Nedoloénikova debla na ova (ova~dehla).

§ SL. Glagoli VL vrste so a) izimenski, ) izglagolski. Pri iz-
imenskih glagolih jo or podaljgek imenskega debla, kakor v mno-
zinskem rodilnikn mozkih samostalnikov; « tvori nedoloénikovo dehlo
kakor y vrsti V. 2.: gospod gospodov gospodov-a-ti; v sedanjikn je
priponka -je kakor pri glagolih V. 2, in oe oslabljen v w: gospodu-
Je-m.  Pri izglagolskih glagolih je podstavna oblika opetovalni gla-
gol ma ava: wéiti poducevati iz in graven poduiavati; oslabljenje
av v or (ev) in u je staro.

a) banorva- ban biti; bogova- prevokovati; darova-; domova-;
dolgova- dolien biti; gladora-; gostova-; osehenkova- After-
partei sein ; hyseva-; kmetova- 3 koledova-; kraljeva-; kupéeva-:
kupees mirora-; moZeva~ stolz sein; nofeva- fihernachten ;
obédova-; paberkova-: paberki ; potova=; postova- : posel; pra-
snova- : prazen: prazwikova- : praznik: sosedova- soséd biti
sejmova- wa sejmw biti: skopova- skop biti; stanova- wohnen ;
strahova- v strahw imeti; vévova-; vojeva-; snamenovi-;

by iz IL vrste: izgynova- : izgynoti;
nakajeca- + nakadi-; wkanjeva- : whkani- tiusehens; krideva-
krsti-, krséa-: podwédeva- anfevern : wéti-; sprémljeva-; sa-
pusieca- : zapusti- | zapuséu-; réseva-; postopljeca-; posvé-
Cova=; razseddera-; prisvojera-; ozRanova- : osnani-, primeri;

pozabljeva-, ubova-, kupova- : pozabi-, Ljubi-, kupi-;

iz IV. vrste ali posredno iz V.: sgrbljeva-: zgrbi-, sqrblja-;

iz V. vrste: vdobrihova- hesinftigen : dobrila-; ugasora-:
stsl. wgasa-: objédova- : objéda- 5 pokopova-; odkymova-; pre-
mctora-; gmrgova-; oplakeva- abschwemmen ; ispraseca-; no-

&
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pyhova- se; srefera- : osrefa-; ruéera- frithstiicken : ruda-;

poskakova- ; iztegova-; potrkova-; obezova- < obeza- : veza-; za-

povédova-; obédeva- zraven obédava- : vét-; ozérova- se; pre-

Zvekova-.

Pomanjfalni glagoli te vrste so stvorjeni s soglasnikom k:
poménkova- se, pohajkova-, poleZkova-.

Op. Glede tvoritve nepravilnih glagolov (bez osnovnega samoglas-
nika) zavraéamo na § 41, a) in § 66.

B. Tvoritev imen.

Imena so samostalniki in prilogi in so prosta ali sestavljena.

|. Prosta imena.

§ 52, Prosta imena so a) izkorenska, t. j. tvorjena iz korenoy
ali korenskih glagolov, ) izglagolska, t. j. tvorjena iz nekorenskih
glagolov, ¢) izimenska, t. j. tvorjena iz imen. lzkorenska i izgla-
golska tvoritev imen je prvotna (L), izimenska pa je drugotna ali
stranska (11.).

Tyoritev se visi s pomocjo priponk, ki so glede dotiéne tvo-
ritve tudi prvotne (1) ali dragotne (IL.).

1. priponka a.

§ 83, Ta @ (iz zaimenskega korena a) se kaie na Zenskih sa-
mostalnikih (in prilogih Zenskega spola) sklanjatve 1. v imenovalniku,
n, pr. Zena, v mnoZinskem mestniku in orodniku, n. pr. fema-h,
Zena-mi, Oslabljen jo ta « v Stopijo o (§ 4) na mozkih in sted-
njih samostalnikih sklanjatye 1L; ta e se kaZe v jedninskem ime-
novalniku in orodniku srednjih in v orodniku meoZkih samostalnikov,
n. pr. selo, selo-m, grado-m; v imenovalnikn mozkih samostalnikoy
je v stsl. 5, ki v nsl. odpada. Priponka n je L prvotna in IL dru-
gotna, kajti po znaéaju podstavnega debla je tvoritey 1. prvoetna in
sicer «) izkorenska, b) izglagolska, TI. drugotna ali izimenska.

I. prvotna tvoritev. «) izkorenska. Korenski samo-
glasnik ostaja ali se krepi po stopnjah (§ 4): :
L v a-vrsti. 1. korenski a ostaja, m, pr. prikaz-ali : prikaz,
pripad-em : pripad; priklad, zaklad Sehats; — zalkloda Pfand,
poklada Futter, )
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2. korenski o ostaja, n. pr. pokop~ati : pokap; krop, skok ; ‘

sa, voda.

Tako tudi korenski o: kos Stick, rob Sawm, pok, razpok.

3. korenski e «) ostaja, ali se 3) Im-pl Y oo: a) pogreb-em :
pogreb, zagrib Damm, sklep, oklep ; Zenay Alega : jabello v lego
dati, opela Ziegel : pel: glagola pedi; — éelo. @) Klep=: oblop, bred-:
brod, greb=: grob, rel- : vok Ausage, Frist, obrok, prevok, s-rok,
ol=rok (in-fans), wrok (erok), varok; tek-: tok, potok, o-tok, zatok ;
— s-tola Erwerh, wloka Zuflueht, pa-toka Trebermost.

Kerker, pre-voza Verband.
4. korenski ¢ «) ostaja, ali se &) krepi v a: «) soséd; u-jéda
I(uulnugtﬁ-mla Hinterhalt, pre-séka. 2) pre=tuz : léz-em, ob-raz ;
rés~ati, vsad - vsedena zemljo po plazu, plu:: ph‘:-uti:w

D. korenski » iz wr ar ali ra ima v slovotvorju (e le prikazni:
) ostaja,_ali_se krepi in to ) prml \‘il»l.l!c}ghbg!liki in_oh _konen bes
sede v oblike 1. er, 2. o lld\ddll" ary Boor, 4oar; 7) pred soglas-
niki pi se kn'pn poe § 4, np. in sicer: 1. mesto *fert Y ohhke trét,
2. mesto *toyt yd_gbl\_il!llt trat, 3, v trot, n, pr, «) erh, prt, srp; —
o=tr-¢ (mnoi.), kar se otere; prga, évta; —— bedo. 8) 1. br-: pober;
dy : pazder Age, kozoder, oder Geriist; srakoper; — bera Samm-
lung, dera Riss, napera Radspeiche; 2, dre-: div iz *dév e dir i,
tir, wvir dzvir, Ziv poZir, povir Sechill (korem vr- pomeni vezati,
prim., veriga, vre, povir je zato < vezilo), pre-piv; 3. br: ghor, pre-
dor Durchbroch, mor pomer, pod-. za-, razpor, pro-stor, za-
vor; podvojiea je mrameor Werre iz korena wr- v pomenu mlefi;
— pridova. podpora; 4. par spar Dunst; — parae Dampf, Thier-
seele; ) 1. gréh, krés: — smréka, svédasy 2. mrak : mrknoti, mras,
prah, vrat, straly; — brada, srakay 3. grom : grm-cti, grot, ostrog
Lager ; strg stréci straZiti,

korenski 7 iz of, of ali Iz ima v slovotvorju te le prikazni:
-

@) ostaja, in sicer 1. pred eamoglaqukl prosto, 2. pred soglasniki
v obliki of (v govorn navadno « iz 1), ali se krepi, in to #) pred
- samoglasniki in ob koneu hesede v oblike 1. ef, 2, i iz @, 3. o,
4. al, y) pred sog lasniki po § 4. op. 1. mesto *olt v tlét, 2. mesto
oty thiat @) 1UH-: “okla Haugahn, naklo Amboss; #1-: tlo Boden
pavadno v mnoi, flas 2, volk : ell= vlééem; — volga Goldamsel,

Tako tudi @) korenski ¢ in 32) 0 @) vez, zavez, podves . 3) voza

o
.
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2) L pl-: pe-pel iz po-pel (kar je popaljenc): stl-: nastel in stela,
2, mld=: mél (prepad, Ejer se melje pesek ali suha zemlja); mil
mergelartige Erde, podmel Grotte; 3. podmol Uferbrueh, podvojica
Je mlamol Abgrund iz mol-mol (mla- : trat), tako tudi gla-gol iz
korena gl- govoriti; stl-: stel, prestol, podstol postol Schuh; dol ;
kol, zakol, prakol; 4. val Woge; hrala; skala; y) 1. obléka, pre-
obléka iz ob-vléka koven olk-; — mléko; 2. vlaga : volheck iz stsl,
vlag-aka fencht; tlaka.

[ v i-yrsti. 1, korenski i «) ostaja, #) se krepi sred hesede
(pred soglasniki) v é77) ob koncu (pred samoglasniki) v oj, n. pr.
«) tih, vy — heipi, Skripa, zima, 3) u-téh-a : tih, vés Dach-
geriist @ vis-etis ) boj 2 bi=ti (prim, na-, po=, pod-, pré-, w=-, za-boj),
povej : vi-ti, gnoj : gui=ti, loj : Hi=ti, *soj v hesedah pri-soj-cn, ro.\'ﬂjt'u/

iz of=suj~en : si=jati, soju stsl. soja 2 vus. si-vo-voronka (- sivovranka)./

2. kovenski » iz i @) ostaja ali se B) krepi v ¢ ali i, n. pf ;
o) sev, prifee : Siv-ati, @) soét, svit @ sont- glagola svanoti iz sevt-noti.

L v w-vrsti. 1. korenski w «) ostaja, #) oh konen (pred
samoglasniki) se krepi v or av, n, pr. «) wd, gnus, kup, kur, lub
Bast, krup, Sum; — kjuka, kura, Suma; 8) kov : ku=jem ; — pod-
kova s osnova : snu=jem, slava : stu=jem, otava ;s tu=, trava : tri-,

2. korenski y «) ostaja, #) se krepi v u, ) v va, 0) obh koneu
(pred samoglasniki) v or in av, n. pr. &) pik iz pyh-s; tako tudi |
goik Sitte, griz. hip; — rign Ritlpsen, wika Geschrei, ziba, gizdo;
BY pule. napul: pyh-; wk, nauk (: seyk); y) keas prim. okysne;
&) vor z ry-ti, krov : kry-ti; — za-bava : by-ti.

3. korenski + iz w «) ostaja ali se krepi 2) vy ») v n. pr.
@) sep stsl, sapa: syp-ati < su-ti, kes : kysa se; @) dib iz dyh : dah-noti ;
— nadika zraven naduha, ik iz byk : bak-noti, buéati prim. buka
Lirm; ) kradh : kehmoti, smuk i na smulk sprungweise, — smuka
Pllugsehleife : pre-smak-noti; strig Drechslermesser : striem.

by izglagolska tvoritev. Vrsini samoglasnik odpade pred
priponke.

1. iz glagolov IV, vrste. n. pr. slud : stufi-ti, zabél : zabéli-ti
(bél), ocist Lauterkraut : oéisti-ti; — stava Einsatz Wette Bau:
stavi-ti, obljuba : obljubi-ti, zabloda : zablodi-ti se.

2.0z V. vrste, n. pr. lisp iz *éps 2 Epsa<ti, oklic : oklica-ti,
voh povoh : voha-ti.

3.z VI wrste, n. pr. eéloe Kuss ; eélova-ti, ’
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II. drugotna ali izimenska tvoritev. Na imenu od-
pade konéni samoglasnik pred priponko (z, a, o), w pr. trinog iz
trinog-s : (stolee, ki ima tri noge); stanoga : sto woy imajoda Ziva-
lica s napota : kar je na potis gospoda : (veé gospodov ali gospodsteo).
Op. Sem spadajo sestavljeni prilogi, n. pr, belo-vok iz belo-rok-a,
zato-las, trdo-vrat itd,; od tod potem n. pr. Gredovrat-en, trdocratnik.

2. priponka &

§ $4. Priponka i se nahaja v ww«lclh sklanjatve ITL; kaZe
se fa i v jedn. rod., tla|. mest, ml 1. pr. nitis v jedn. im. in toz.
je i 0\].1"[]1‘" v stsl. v b, v nsl. Jen o«lpul V jedn. so zvecine le
zenski samostalniki, v mnoz. pa tudi mozki. n. pr. ludje iz ljudi-je.
qospodje iz gospodi=je. v jedn. gospod gospoda, v stsl. pa gospods
gospadi po sklanjatyi 111, Tvoritev je 1. prvotna, in sicer a) iz-
korenska, n. pr. jgéd, v. jédi, wpéd Grimmen, éreojéd . kop, laf i
fagen (po § 19, 1. «, 0), rast, cez; véd. povéd, za-, prepoved itd,
by izglagolska, u. pr. zmds Gemengsel : zmési-ti, mlat @ mla-
ti-ti, zerat Pllugwende : vs-evati=ti . pomlad , spowmlad : poladi-ti
se itd,

IL. drugotna ali izimenska, n. pr. gol goli obeljeno dreve : gol,
. 03 vaven, i:vaven a, o; na Sami :sam, a, o3 dosti, do sili:
sylt, a, o peter, i, n, pr. & peterjo vozi s peter, a, o jednako éeteer,
sedmer itd. Sem spadajo tudi prilogi Zal, n. pr. Zal beseda, sovraZ,
n. pr. on mi je sovrvaf, stsl. sovvan; obereé jo-prislov iz jedn. toi.
(prim. lat. partim). Tudi glavni Stevoiki pet stsl. petw, Sest, sedem,

cotrt, 1 pomeni éetrti del : éetrt, a, o,

N 0 priponka w.

§ 8. Priponka u se nahaja v mozkih hesedah izvirne skla-
njatve IV.; pred samoglasniki prehaja w v oblike or; or se rad
yriva v jednosloine besede sklanjatve I1.  Besede izvirne IV. skla-
njatve so se sprevrgle v 11, razven posameznih sklonov, ki imajo
konénice « ali or. Tvoritev je L prvotna, n. pr. dom, stsl. doms iz
domi, daj. domov iz domovi, sin sinu. Zenske besede izvirne 1V, skla-
njatve so se koncale na y in so se sprevrgle v 1. ali I1. sklanjatvo,
n. pr. tiker ali tikva iz tyky rv. tikve; vrv Strick erei iz ery, koren
o= vezali, prim kei b, § key v kevi

osem stsl. osmn, devet, deset so postali iz vrstnih: pefa, a, o itd,; |
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I1. drugotna ali izimenska, n. pr. naveker in narokea Arm-
hand : (kiné) na roke: igev Jochholz : igo.

4. priponka ja (ju. ja, je).

§ 86, Priponka jo odgovarja griki to-g, te, 1o-», lat. tu-s, ja,
iu-m, postala je tedaj iz 7e. Tvoritev je L. prvotna in sicer a) iz-
korunska, koren s¢ konduje «) na samoglasnike, in sicer 1. na «.

o pr. prodaj : produ=ti s wdaj : ni e za wdaj (,é: mlm) I.mj, raj;
— wdija, produje, graja; 2. na i, n. pr. smij (kada); — si-jo
(evat - vezilo), kolo-mi<ja : mi-<iti; 3. va &, n. pr. slo~di-j; —
vé=ji, o-dé-ja; 4 na gy, wopr. ki is ky-i; pomije iz Po=my-je ;
#) koren se konéuje na soglasnike, jotovanje se vrsi po § I8, a—e,
n. pr. kljué stsl, kjués iz kjuk-j. prim. kljuka s bué ; zeon ima lep
bué, prim. bakne; tolé, golé; mod stsl. moe in mun-g-jo (men-eéa -
misleda stear); polZ; pis iz pyh-ju; kré iz kri=ju; hoosé : hrest-
prim. hrustati; — zem=lja : zem=; kap-lja, griia : gryz-ci; kKaja
stsl, Magda : Mad-cne s prejac: pred-coey — ofe, vofe : ves-ati. Sem
spadajo prnlogn brej, stsl, brézdv iz éd-ju; rug iz red-ju, prim. -
rud=e¢ 3 tesé : tash-. g

by izglagolska, @) vrstoi uamoglawmk odpada na glagolih TV,
veste, u. pr. voj sprevej stsl. voddu @ vodi-tis — gabloja : zablodi-ti
(svingam krmo); o-, saqraja : o-, zagraditi; ovaja : ovaditi; yreja:
vediti ; nosa : nositi, svéca : svétiti, volja : voliti.

J) vrstni samoglasnik ostaja 1. na glagolih IIL wvrste, n. pr.
bogatej : bogaté-ti , 2. na pekaterih glagolih V. in HI. vrste: stre-
Ljaj : strélja-ti, luéaj : luéa-ti, befaj : béza-ti, pomagaj, mahaj, skakaj,
stopuj; stvarni (konkretni) pomen imajo lijaj Trichter, driaj.

Op. 1. Po teh tvoritvah je postala menda priponka aj «) v besedah
hodaj = hodi-ti, polo}a], zalofaj, totaj; tako tudi na korenskih glagolili:
tetay, stefaj, vrs aJ, #) v imenskih tvoritvah, n. pr. rrmq Getreidehanfe :
ord (‘etrelde oblmg obh{?c, otrotaj aj : otmée

Op. 2 a_) aj = migljati : migati, n. pr. migljaj ; tako nadalje
griéljaj, obéut ljaj in obéu:ge), prim, moéoJ, dcdq

II. drugotna ali izimenska; konéni samoglasnik odpada, n. pr.
mleé iz mlék-ju : mlékos wlaj iz mlad-jy : mlad, a, o; — velerja :
veder; suSa : sul; sulnja : sukno; kofa : keza; — pésée : pisto.
Tako so postali tudi prilogi (iz Zivih stvarij): govej iz goved-j : go-
vedos teled, a, e: tele telet-ay peteling, a, i Zupanja héi; mrteeéa
dlava; sinovljo Zenac; dodaj may, tvoj, svaj, nas, vas.
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O, pripenka ija (i), ija, ije).

§ 87. Priponka ija se je v slov. posebej razvila iz priponke ia ;
v prejsnji priponki ja je postal ¢ soglasnik j, v priponki ija pa se je
sapnik j vrinol med ¢ in a. Priponka {ja je le dragoetna, t. j. pri-
penja se le na imena in tvori a) priloge iz samostalnikoy, ki po-
menijo Zivoce stvari, n. p. babij, v doloéni obliki babji iz babiji, a,
¢ s baba; boZij : bog; vraZij : vrag; kozij : koza; ¢y iz k(a)-ij : kdo
iz ka-to; nécij : néldo,

b) Zenske samostalnike izvirno pojemske (abstraktne) iz pod-
stavnih samostalnikoy ali prilogov n. p. gostya Schmaus : gost, be-
raéija : berdé, modrija : moder, odrtija itd.; prim. nem. Zischler-ei,
Sehmeider-ci ; priponka ija je tu zye¢ine posneta po nem. ei.

¢) v obliki ije srednje samostalnike. Samoglasnik podstavne
besede odpade, ¢esto se vrine pred priponko slog ov (ev). Imamo pa
tu «) zborne samostalnike iz prvotnih, n, p. evétje iz coétije : evel,
listje : list, snopje : snop ; Sibje : $iba ; li?s'fﬂ' : trst; 3) pojemske (in
zborne) iz prilogov in deleinikoy trpno-preteklih na t in n, n. p.
veseljé in vesélje : vesel, zelénje Griinzeng : zelen ; cortje, bitje, raz-
petje, posténje, éeséimje, pozdravljénje; Swmenje, igranje, povedigo-
vanje; grizenje, samdknenje, gospoddrjenje, poboljsdvanje, zago-
varjanje.

6. priponka fara, tala (tr. tl).

§ 88. Priponka fara (fala, I in r sta si v rodu, prvi je po-
stal iz zadnjega) gre na glagolski koren tr- éiniti ; mozki samostal-
niki s to priponke pomenijo zato t‘ui:h'fét, zenski éiniteljko, srednji
pa orodje pri onem delu, ki je znadi koren (nomen agentis, instru-
menti). Posled oslabljenja in okrepljenja srednjega samoglasnika
ima ta priponka razne oblike. Tvoritey je I. prvotna v teh le oblikah :
1. tra (tra, tra, tro) : vé-ter vé-tra, stsl. vé-tra; bra-tr v he-
sedi bra-tr-n, a, o in bratrija, prim. brat : lat. fra-ter; — vi-tra;
— Ju-tro, je-tra; no-ter rod. iz notra.

2. tér se ima podstaviti besedi ma-ti iz ma-tér- (§ 24. 6),
rod. z oslabljenim samoglasnikom ma-ter-c; tako tudi héi stsl. dasti
iz dak-tér-, vod. héere, prim. Mu-tter, Toch-ter,

3. ta (tls, tla, tlo) n. p. vi-tel vitla in vi-tlo Winde; de-tel
detla Specht, pétel zraven pételin Tahn; morda tudi pentel zraven
- pe-cel.

7
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4. telj iz tel 4 ju : prija-telj, wéi-telj, vradi-telj itd.
b, tyr + ju: pas-tir, stsl. pas-tyrn, vod. pastivja (prim. lat.
pas-tor).
I1. drugotna v besedah ka-fer, a, o: ks~ besede kdo, stsl. ku-to ;
u=tor drugi v besedi u-tor-ek vtorek (dragi dan, prim. letrick, pe-
tek) : u- iz o < nem, an- v hesedi ein an-der-er. .y

7. priponka ra in druZiee z gnadajem », Vo

§ 89. Ta priponka ima blizo isti pomen kot prejinja. Oblika
ji je razlicna po predstavljenem samoglasniku in po sklanjatvi. Imamo
te le oblike: 1. -ra (rs. ra, vo), 1'. : kop-er, stsl. kop-ra Fench,
Dillkraut : kop- riechen ; steb-er : steb- stehen, sved-er, kolo-mé-r
Zivkel, pi-r Gelage : pi-ti, da-r; — mé-ra, ig-ra Zunder : fig-ati
Zgati; — veb-ro. Sem spadajo tudi prilogi: dob-er : po-dob-a ;
mok-er, hrab-ev, pester iz pus-ra § 23, 2; sta-r, sé-r.

11'.: mezdra iz mes-d-ra § 23, 2 : meso, nozdra zraven nozdri
po IT1. skl in nosdrei : nos.

2. r<gw, L tyvori samostalnike iz glagolov V. vrste: zidd-r
rod. zidarja : zida-ti, tesa-r : tesa-ti.

3. ar 4 ju; ta priponka se je razvila iz tvoritey pod 2 in tvori
samostalnike, 1., (iz glagoloy 1. in 1V. vrste), n. p. pek-dr : pek-,
dAat~dr : slat-iti, vib=dgr : vib-iti; 1L (iz imen): vrat-dr : vrat-ni
cuvar, ové-ar : ové<ji pastir itd.

4. ara (ars, ara); 1.: a) (izkorenska): lop-ar:lop-ata ; b) (iz-
glagolska): voz-ara semlja med wjicama, kjer se vogi; 11.: koS-ara: kos.

D. ora (ors, ora) in nadalje or 4 ju; L: lap-or, dih-or prim.
smrd-wh ; — vugor vugorja, stsl. ogorn eine Art Aal; 1L: grah-or:
grah. koz-ora Korbehen, siv-ora - siva starka.

6. oersy L: bis-er, séev-er; 1Lz pet-er, Sest-er, sedm-er n. p.
sedmero Fivali).

7. yra, 1.: sekira iz sek-yra (prim. lat. sec-uris).

8. wr 4 gw, 1L.: kaé-wr vod. kaé-wrja : kaca, meh-ur : méh.

9. ér (ir)+gv. TL: hud-év, hud-ir rod. hud-irja : hud ; osér,
osir Wespennest : osa ; rvodér, vodir : voda.

' Tukaj in v slededem pomeni Stevilka I. priponki pristavijena in
pozuej njej odgovarjajoéa Stevilka 1L prvotno in drogotno tvoritev oziroma
pryotne in drugotno priponko, prim. § 82,




99

8. priponka la in drugice z znafajem 1.

§ 9. Ta priponka si je v rodu deloma s prejsnjo deloma s
priponko tara, I se je razvil izvirno iz . Imamo te le oblike:

L. la (13, la, l0), 1. a) (iskorenska): ril iz ry-Is Riissel : ry-ti,
zel osla iz 915 : vez-ati. Sem spadajo delezniki tvorno-pretekli I1.:
nes-el, a, "(Liz nes-ls itd., in prilogi, n. p. oré<l, er-l, gnji-l itd.; —
di-la,"o8°Tw, meg-la, stré-la; — ves-lo 3 ves-ent = voz-im (priponka
lo stoji tu za tlo, zato se meni korenski z v s, ¢ pa je izpal), mas-lo :
maz-ati, poréslo Garbenband iz po-vréz-tlo, povéslo Garbenband iz
po-rez-llo, Silo prim. Fes. Si~dlo iz i-tlo prim. tudi vi-tlo; b) (iz-
glagolska) : pokrivi-le, cedi-lo, ord-lo itd. prim. gr. &po-teov lat.
ara-trwm, lo = tro; 1.2 ognjilo po sliki neti-lo.

2. 0i (W), Lz bil iz by (bilje, bilka); gésti iz god-tli; jdsli
iz jad-thi ; F¢-l : Ze-ti; sé-l : sé-jati.

3. 1+ ja (Ij. la), 1.: éeselj Kamm, stsl. éesh iz ées-ljn ; hra-
kely, krhely, smrkelj; — pra-lja prim. ées. pra-dli (lja - dlja, thja,
gr. 1g-1x), doji-lja; siv-i-lja, per-i-lja.

A. ela (els, ela, elo), L: plev-el, stsl. plév-els : plé-ti iz plév-ti.
Sem spadajo prilogi: ves-el, deb-el ; — bué-ela, dei-éla iz dri-la :
dri-ava, #ué-cla ; med-élo m, met-elo Rihrstock, krép-clo Priigel.

O, wla, 1L : kbzel kosla : koza, orel, osel, skobel Habichi.

6. elj iz el-ju, 1.: vrtelj (Tourniquet); krselj; 11.: mofic-elj,
r. moZiceljna, dribel] drobeljna.

7. 8lj iz wl-ju, 1Lz rdgely roglja : rog: v tujkah grédelj, skra-
telj, Frebelj,

8. oz in nadalje olja (o] iz ol-ju, olja), 1.: sok-ol ; — moz-dlj,
kdk-olj, — sréb-olja Molke.

9. éli (elv, el, =), 1.: kod-él, -i araven kodélja in kodla : kod-er
kod-rast; vrz-él (Tourniquet), syb-él, kop-él in kop-éla, pisé-al § 6,
b, op. 1; IL: glob-él, éli : glob-ok.

10. wlja (ulj iz ul<js, ulja), 1.: met-ilj : met- (Schmett-er-ling) ;
— per=iilja, strg-ulja, blebet-wlja; 11.: kosm-ilja Fuchs : kosma
kosmat , nos-ulja Grossnase, rogac-ulja, zajk-ulja zaven sajkla :
zajee, volk-ulja.

11. yla, L. : kob-ila, gomila iz mog-yla.
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9. priponka na in druZice z znacajem n.

§ 91, 1. na (ns, na, no), 1. éni «) deleinike in priloge. Na
deleznikih in prilogih dobiva podstavno deblo vsled te priponke zve-
Fine trpni pomen : déla-n, Selé-n, nes-c-n (¢ jo vemni samoglasnik),
Ivalj=e-n 3 pol-n, sla-n, za-spa-n, pro-stra-n itd. @) samostalnike:
plé-n : plé-ti, sta-n, tr-n, éesen in stsl. ées-na : fes-ati, klju-n : klju-
jems — pré-mé-na : mi-noti , bra-na, vra-na; — swk-no : suk-ati,
ru-no : ru-ti, lukno iz vlak-no : vlék-.

2. ni (nw), L: dla-n dlani, bra-n (postaviti se v bran) : bor-iti
(§ 4, op. 1, b, @), Cesto je ni podaljSana v sni, zni (snn, snv) : ba-
sen stsl, ba-snw : ba-jati, pé-sen : pé-ti, Zizen stsl. Zienn : Zi-ti, ka-
zen, boja-zen, bolé-zen, dodaj ljub-czen : 1Lz povoden povodni; mla-
dezen stsl. mladezns,

3. mja (nj iz n=jn, nja), 1.: sté-nj Docht, konj morda iz kob-nj
(prim. kob-yla); sinj - singi kamen Kalkstein; — pik-nja, ber-nja
Sammlung, bra-nja Falte, pod-pr-wja; brus-nja : brus-iti § 21, 3, a,
izkusnja, nosnja, prosnja, voinja itd.; IL: popotnja Wegzehrung,
podéepmja (kar se nacedi (vina) pod éepom), krivnja Schuld.

4. wna (wnz), L. tvori «) priloge, ki so v zvezi s podstavnim
glagolom, ter znacijo sposobnost ali nesposobnost za ono dejanje, ki
je znaéi glagol: micen : mykati, newkreten : kret-uti, posko-éen :
poskoé-iti . sijajen : sija-ti, slamo-rezen : véz-ali; #) samostalnike :
bob-en . ées-en stsl. fes-wmay 11 tvori priloge «) iz samostalnikoy
in #) iz podstavnih prilogov: «) iz samostalnikov: konéni samo-
glasnik odpada, tudi priponka ije, goltniki se mehéajo (§ 19, 4),
yrine se veckrat slog ov (e¢); pomen je prilogom razliten, prim.
véren - poln vére, Zdezen - iz Zeleza, postaven = postavi primeren,
solucen = kar je na solneu ali kar pride iz solnca, noéen ponoden «
kar je po modi, primeri: biten : bytje, dolien : dolg, licen : lice, ku-
Zen : buga; defeven : deZ, gladoven : glad, itd.

Op. 1. Sem spadajo nekatere tvoritve na atem, ifen : pisatno pero,
cecatno tele, Lositen travnik.

Op. 2. Nekaters imena iz prilogov so posamostalnjena, n. p. imena
mesecev : (mesec) brezen : bréza, gruden: gruda, traven : trava ; imens
sorodnic :  strina iz stryna - Zena strifeva, wjna, zvitna : sestra mo-
Feva; tudi druga imena: popotna (jed), zaloina (kasa); brene (dreve),
bruno 2 bro; godovno, ostuo zraven osfen,
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#) iz prilogov in deleinikov : imeniten ; imenit, trden : trd, si-
ten : syt, visokowmen : visokoum § 83, 1L op. ; stalen : stal, mogocen :
mogoc: — gibéen : gibek, jednako Zeléen, shiréen itd.

Do ey (iz wu-je), Lz sei-enj : seg-ati, suf-enj iz so-vei-enj :
sa-vge-ati. Sem spadajo menda tudi ped-enj, mar-enj Fabel, rai-enj.

6. ena (enn, eno), Lo greb-en (stsl. grb-enw, grebene § 34),
sré-en graven strien (§ 23, 2) : srh- (nasrsen), koren; vret-eno; 11,
na prilogih: zel-en : zel, érljen iz érvljen : érv-j-en § 18, d. Ta
priponka se nahaja tudi v besedah: stud-en-cc, mlad-en-ié, gos-
en-iea i, e,

T. eni (enn) : jes-en.

8. éna (éns, a, 0), 11, tyori iz samostalnikoy a) tvarinske pri-
loge: voln-in : volna, lanén, prstén; b) samostalnike : moigani : mozg
(§ 6, b, op. 1), locén : lok (§ 19, b). S priponko énz je sorodna pri-
ponka janwn (ijan) : Rimljan stsl. Rimljanina : Rim, Bistrican :
Bistrica, meséan : mésto, kristjan iz kristipan.

0. ana (ans, ana), 1. (prim. pod 1. pro-stra-n) : golt-an v
hesedi goltan-ce, prst-an, okan : oko, zob-an; velik-an, modrijan :
modrija: bratran v hesedi bratrance; — sestrana, dvorana, gla-
van. L

10. anja (anj iz an-ju, anja), 1. oranj Spund, vrt-anj; 11,
prst-anj zraven prstan, drusbanj Brantfihrer: — dreanja Holz-
gegend, lwbanja : lshs Schiidel.

L1 ina (ins, ina), 1.: Kl-in: k- Ha-ti: ml-in v besedi mlinei .
vri-in v besedi vrtin-ce; lup-ina, kol-ine, struz-ine Hohelspine ; 11,
tvori @) posestne priloge iz jedninskih imen na « : fetin : teta. ma-
tevin : mater-, ofin : ofa : prin. najin, vajin : naju, caju, toda nju-n
iz mjiju-n in ajen:nje: b) iz prilogov samostalnike : star-in, bogat-in ;
¢) éesto se pritakne na imena, ki znaéijo osebe: Twréin : Turek,
Vogr-in: v stsl. Rimljan-ins v jednini, v mnoZ. pa Rimljane; po-
zovdin : pozovee, varovéin : varovee ; pa tudi petel-in; — ina, 11, tyori
samostalnike «) iz prilogov, deleZnikov, Stevnikov: ti samostalniki
80 izvirno pojemski: bél-ina ., bistr-ina, drui-ina : drug; deset-ina,
sedm=ina ; oé-ina : gz-ck ; rastl-ina, slovenséina : slovénsk stsl. slo-
vénnsks, soséséina : sosedsk itd.; b) iz samostalnikov; festo se vrine

ov : meseina : mésee,  govedina : govedo . hik-ov-ina , jaboléina : ja-
bolko, pavocina in pajéina : pavok - pajek ; tathina : tatha ; ozimina:
(setva in zruje, ki) o cimi (drét): deklina : dekla, baburing : babura.
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12. wns, 1.: bég-un, hrop-un Mirser.

13. yns, L: mlin stsl. mlyns, pelin.

14. ynja, IL tvori a) iz mozkih imen Zenske: boginja iz bog-
ynja : bog (prim. boi-ica : bog), kneginja : knez iz Konig, gospodinja:
gospod ; vezakinga : vezak; b) samostalnike (izvirno pojemske) iz pri-
logov: pustinga : pust, svetinja : svgt; ¢) (stvarne) samostalnike iz
(pojemskih) samostalnikov: milostinja Almosen : milost Gnade, #i-
volinga Thier : &ivot Leben.

10. priponka fa in drufice z znacajem f.

§ 92. 1. la (fz, ta, to), L. tvori a) deleinike trpno-pretekle:
po-vi-t, na-ée-t, po-ir-t; b) priloge: Zol-t : Zol-na, zvest iz sp-véd-t
(§ 20, 2): ¢) samostalnike moike: vra-f Hals : vr- vezali (za-ver)
prim. §ija; gol-t : gr-lo ; tenske: vih=ta : vih-ar, ru-ta : ru-no; srednje :
vra-ta (mmod.) Thor : vr- za-vré-ti Zi-to, zla-fo: IL. ¢ini pejemske
samostalnike (Zenske) a) iz prilogov: dobro-ta, mokro-ta; b) pe sliki
gadnjih (o-fa) iz samostalnikov: greh-o-ta, sram-o-ta,

2. tja « éa (§ 18, ¢), L: on-u-ta (§ 7, b, 3. 8), da-ca : da-ti,
Je-tav: je=ti s 11, tvori a) priloge: doma-¢ iz doma-t=j, obé, a, ¢ iz
obu (herum) 4= tje.  Sem gredo menda tudi prislovi: preid, drugicé
itd. ; b) pojemske samostalnike (Zenske): drdgoca, bedastoca.

3. taj, 1. menda iz ta-r (§ 24, 6) 4 j : ra-taj : va-lo.

4. ti (o), Lz smrt iz sz-mr-ts : mré-ti, pa-me-t : mwn-éti, moé
iz mog-te (§ 20. 1) prim. moéi morem , peé in pel-tn, za-vist iz
vid-ty (§ 20. 2), past : pad- itd.

Op. 1. Sem spadajo tudi nedoloéniki, ki/so dtgu]mkl ali mestniki,
tvorjeni z naso priponkoe,

Op. 2. Moiki samostalnik, ki gredo v stsl. po IIL sklanjatvi, spre-
vrgli s0 se v nsl, v IL (§ 31, 1), n. p/t;t stsl. tatn tati (: ta-jiti),
nsl. tat tata ali tatu; zet, -a, stsl zetw fzeti

5. sti (stv), 1L (morda po sliki savist, past) tvori pojemske
samostalnike a) iz prilogov: debelo-st, cisto-st; konénica -ck festo
odpade : krépost : krép-ck; b) iz samostalnikov: cesarost,

6. tea (tvs, tea, tvo), L tvori a) Zenske (izvirno pojemske) sa-
mostalnike : bi-tva, Ze-tva; bri-tva; kosi-tva, Zeni-tva; po teh ter-
-i-tva, prim. § 33, 4; b) srednje: poséstro : po-séd-tvo; ¢) priloge:
mr-tev, ply-tev, crsten.
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7. wsteo (:tva), 1L, tvori a) iz prilogov pojemske samostal-
nike: wbostvo stsl. wbofnstve (§ 21, 4) : whog: b) iz samostalnikoy
- pojemska in zhorna imena: éovestvo : élovék, pohistvo : (oprava)

po hisi, /
0p. stvo + ije - stvije : cesarstvo, cesarstvije.

8. at, 1. tvori sedanjikove tvorne deleinike: nese stsl. nesy iz
nes-0-nt § 44 navadno je ta priponka podaljSana s priponko ja (js,
Ja, je) : nesoé stsl. nesosty iz neso-nt-j.

0. ofs, 1, se nahaja na besedah, ki znacijo neki sum in glas:
groh-ot, klop-ot, brb-ot, fof-ot; prim. glagole imenske grohocem itd. ;
pa tudi: kok-ot, Ziv-of,

10, ets, 1. (: ofs), : trep-et, bek-et, Sep-ef.

11, ats, vts (: ota, efs), : os-et stsl. os-ats; skriat, stsl. skra-
ants Cicade.

Op. Laket lakta in lahti (§ 20, 1, op. 2) gre v stsl, po II. skla-
njatvi, prim. § 31, op. 1; jednako nohet, stsl, nog-stv: véhet Biischel
Hou (vehet).

12, ats, 1L, ¢ini priloge, ki znaéijo obilnost onega, kar kaZe
deblo, a) iz samostalnikov: goral : gora, lasal, glavat; b) iz prilo-
gov: pernat : peren, zolmat, pepelnat; priponko Alj pred af ima
n. p. grenkljat, sivkljat.

13. asts, 11. (jednako): a) bedrast : bedro, bokast, gréast; b)
kosmatast : kosmat, dimnast.

14, ifs, 1L, prim. atz : imen-it, oéit : oko, breg-ov-il, grom-ov-it.

15. i¢ iz it-jn (§ 18, ¢), 1L, tvori a) iz samostalnikoy pomanj-
Sane samostalnike: prtié : prt, brei-ié : brég, or§-ic : veh, boi-ié :
bog. Cesto znaéi pomanjSani samostalnik nove rodbinsko razmero:
stridié : strie; b) samostalnike iz prilogov: belié : bél, mrlié, hudié.

16, ¢t-, 11, znaci éesto mlado Zivinée: sajée iz zajcet (§ 24, 6)
rod. zajéeta : zajec, volée, kozlg itd.; pa tudi dekle, otroée in iz pri-
logov zaspang, prismodg, lene lengta itd,

Op. 1. Oblike -F¢t so postale iz ne(n) 4= ¢f- : vrable : vrabec, dru-
Zinde, sinde.

Op. 2. Bably, sirotle imata priponko tlgt-, kravile pa slet-.

17. ylo, 1.: Ror-ito iz kor-yto, Lopito.

18. uta (uts, uta), 1.: tek-ut (tekofa Fivalica) Federlaus, giuf,
Abgrund : sij-ati; IL pol-uta Hilfte, prh-uta Schuppen, Loderasche.

U190, wti (uty), 1.: krelj-ut Fligel, plav-ut zraven plav-uta.
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Op. Zadnje tri priponke so si v rodu s priponko 8. nt, prim. per-oty
iz per-o-nth : perut : peruta in stsl. nesy : nesosth.

20. avt, 1. je nem&ki walt : Raufbolt (iz -walt) : raubolt; po
takih zmikavt Dieb : smyk-ati, plez-avt Specht : pléz-ati.

11. priponka da in druZice z znacajem d.

§ 93. 1. da (ds, do), 1. tvori a) priloge: sé-d : si-jati: b) sa-
mostalnike: éu-do : éu-ti; 11 tvori pojemske samostalnike : svobo-da :
hrv. seobo-st, prim. svej in sebe; pravda : stsl. prave-da.

Op. Nekateri casovni prislovi imajo priponko da, ki pa ima drugi
izvor, n, p. kedaj, keda-r iz kada : stsl. ke-gda; tako tudi se-daj zdaj,
te-da-j, vsik-da-r, on-da itd.

2. di (dv), L: pe-d: pwn-em.

3. ada (ads. ada), 1L, tvori iz samostalnikov nove samostal-
nike: stru-ad Goldammer malorus. sternyk : stran strnisce, mocer-ad
Molch : moévér moéér Sumpf: — grm-dda, éel-uda : éelo,

4. adi in jadi (ady), 11. tvori iz prilogov ali samostalnikoy zborna
imena: Zv-ad, zeér-ad, selen-jad, gujil-ad, krhl-jad, prhl-ad, troj-ad
(rouae, Torad-og).

D, edo, 1.: gov-gdo : kor. gu-, gov- (: Kuh).

6. uda (uds, uda), 1. met-tide Buttermileh : met-enme ; 11, mrtv-ud
i mrt-ud.

7. nd, ndi, ndu, ndé, 11., tvori prostorne prislove, n je shra-
njen v nosnem ¢ : tod, todi, kodi, koder, kodw, po-vsodi, onod, né-
kod itd.

12, priponka va in druZice z znacajem v.

§ M. 1. va (v, va, vo), 1., stvarja a) iz korenov in sicer «)
samostalnike: o-dé-v, o-dmé-v, do-lé-v in do-li-v, za-li-v, po-éi-v,
nwra-v in narav, dra-v; — pri-sta-va, za-stave (mnoz.) Hinterhalt,
nji-va, ga-dé-va, mr-va prim. § 851 — pi-vo, dr-va (mnoi.): #)
priloge: si-v : si-jati, pla-v; b) iz glagolov in sicer 1. iz glagolov
na a, «) priloge: boléha-v , laja-v, mifa-v : miZavo vreme : miZa-ti
medi s prsi, mrmra-v, mudlja-v, prim. delein. tvor.-pret. 1. hvali-¢
hvali-vsi, Kjer je v podaljfan v va(s) in ves 4 je; #) samostalnike:
dria-va, velja-va, dySa-va; po takih nadalje kwrjava, svééava: 2. iz
glagolov na ¢ n. p. ljubi-v, neplodi-v in morda snameni-v,
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2. iva (ivs, ljiv, ive, iva), L, tvori po sliki izglagolskih tvo-
ritev vrste 1V, a) priloge iz glagolov 111 in V. vrste: ladiv : laZ-em,
gavidiv, hotiv (in fotiv) : hot-eti, nagajiv : nagaj-ati. Priponka ljw
se nanasa menda na jednake glagolske tvoritve, n. p. zgrabljiv :
zgrabljam, pozabljiv : pozabljam ; po takih nadalje: potrpljiv, skrb-
ljiv, zaupljiv, zavidljio, svadljiv, bodljiv, postrefljiv itd.; b) srednje
samostalnike : gradivo, pred-ivo (trarina za predenje), Kadive zraven
kladvo; 11. tvori a) priloge in sicer @) iz samostalnikov, ti prilogi
anacijo obilost tega, kar kaZe samostalnik: érv-iv, vozgr-iv, snét-iv,
‘milost-iv; jednako priponka Ljiv : bajazljiv iz bojaznslivs, pametljiv,
milostljiv, smradljiv, straslyiv, dareilpo, srameiljiv, trpeiljiv . ;
) iz prilogov: lén-iv, medl-iv; b) samostalnike (srednje): ognjive
Feuerzeng, sofive Gemilse, Greiselwerk : sok severosrh. Linsenfrucht,
+ ije : sodivje; (Zenske): kopr-iva : koper, tel-iva Sehne : tet- ge-
spannt iz twn- dehnen, spannen.

3. ava (avs, ava), 11., je postala po tvoritvah 1, b, 1, in ¢ini
a) priloge in sicer @) iz samostalnikov (prim. iva 11.): grbav : gria,
krastav : krasta, gobav : goba itd.; #) iz prilogov: bél-av, érn-av,
lisicjav : lisiéij ; b) samostalnike ) moike: rokav : roka; #) ienske:
dobrava, in débrava : dobra = dob (hrast).

4. java, IL: goséava : gost, puséava : pust, Sirjava : Sir-ok ; —
smotwjava : zmotnja, izkusnjava : izkusnja.

5. ova (eva), 11, ¢ini a) posestne priloge in sicer «) iz jed-
ninskih imen navadno mozkih: Adam-ov, soséd-ov in sdsedov, cc-
sdrj-cv, mog-ev; tudi iz imen zeliS¢ in dreves: mak-ov cvet, oréh-ov
les, pa tudi grusk-ov les : gruska; nadalje: jufrova defela.

Op. 1. Samostalniki na ¢, po kojem se mehéa o v e, imajo dan-
danes navadno ¢ omehéan v & : strifer : stric (§ 19, 2, op. 2); prim.
stsl. otuEeva.

0p. 2. Iz mno#inske oblike ofre je tvorjen prilog z golim » otrev:
otreva srajea, prim. wju-n, njen § 91, 11.

#) iz prilogov: ist-ov, syr-ov sur-ov, jal-ov, kak-ov, tak-ov itd.;
7) iz rodilnika: wjeg-or : wjega, njih-ov : njik, a éiga-v : éiga; b) sa-
mostalnike: risev = rys Luchs, #énsev zraven Zenso Zensota élovek z
istim tmenom ; na skakov gnati.

13. priponka ma in droZice z znaéajem m (tudi ba)

§95. 1. ma (m3, ma, mo), 1., tvori a) priloge : pré-m (raven, ako-
prem s akoravno, premda) : pr-, str-m:stra=-n pro-stor; prisloy mi-mo:




mi-noti; ma-m v besedi mam-iti; lak-o-m v besedi lakom-en ; prim,
stsl. deleinik sedajn. trp. § 45; tako tudi nad Ljubi-m v besedi -
bim-ee, nadalje po-brati-m, po-sestri-ma, oéi-m, Zeni-m; b) samo-
stalnike dim iz dy-ma : dyje, w-m : w-ho, dr-m : dré-ta; ra-ma: Arm
lat. artus; — pis-mo, pré-vés-mo Garbenband in po-vés-mo Spinn-
haar — vésmo s vez-mo : vez-ali.

Op. 1. Ta priponka je menda tudi v besedah vidoma, védoma, ne-
védoma glej § 453 potlej mords skakoma in Galopp in priskakoma ter
na samostalnikih, kjer se priponka dotika s konénico orodnikovo (nadinov-
nega orodnika) : siloma, zaporedoma, vékoma vékomaj itd., zarad konc-
nega a primeri tojdika, lanika :‘tojdi. lani,

Op. 2. Konénica am stsl. amo v krajevnih prislovih na vprasanje
kam je morda v zvezi s toiilnikovo konénico m, prim. kam, inam, sém,
tam, onam itd., stsl. inamo.

2. men (men-, me, wino : hey-o-pevo-g : al-w-mnu-s), 1.: ka-
men, stsl. ka-my iz ka-man (- de-pew) rod. ka-men-e nsl. famena
§ 3., 1, a; kpeemen, pla-men (ogenj pla-pol-a, prim. mlamol § 83, 1.,
T, 8, 3); — sé-me § 34, 1, b:sé-jati, bré-me, vré-me, ple-me : pol
spol pol-t, vi-me iz vyd-me (000-g); — gu-mno izyirno gemska tla :
gov-no, iz oblike gumno je postala oblika gumlo i gumda; Zr-mno
in Zrmla. W

3. ménz, 1.: rumén iz rud-méns : rud-cd.

4. man . 1. = nem. Mann : par-man : pura, rac-man : raca,
prim. nem. Enterich, Génserich (rich - Reke moZ).

5. ba je postala morda iz priponke ma in je L in IL. Tvoritye
I. so sprva iz glagoloy vrste IV., vrstni samoglasnik je v stsl. oslab-
lien v » in je v nsl. izpal, n. p. stidba stsl. sluds-ba : slugi-ti, bor-ba:
bori-ti, zadimba (§ 21, 1) : zaéini-ti, hramba : hrani-ti itd. ; po ta-
kih nadalje: postresba : postréi-em, priseiba : pris¢i-em i, e., celo
isnajdba : iznajd-em; IL. tyori iz prilogov samostalnike, ki znaéijo
lastnost: gnjilo-ba, grdo-ba, zlo-ba, zvésto-ba; pa tudi leséerba,
skalba deZevnica v skali. '

Op. Sloba Abschied (ogr.) je kratica iz sloboda : vzeo je sloboudo
od brdtov Kuzm, 203, slobou 127, 140, 253, 256,

14. priponka z znacajem p.

§ 96. Priponka z znacajem p je naj bolj redka, nahaja se le v
obliki ups, II.. na prilogu gorjup bitter : gorn-ks in v samostal-
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nikih galip érnilo in skvaljup (Skraljub, Skeljub, morda iz skorjup)
koza in povrsje (skora) na micku.

15, priponka ke in druZice z znacajem & (in ¢, ¢).

§ 97. Priponka ka je iz zaimenskega korena.

1. ka, 1., @) (iz korena): sna-k : sna-ti; pol-k : pol, spol ; zvo-k:
zoen-¢ti zvon; mla-ka; b) (iz glagolov): lija-k : lija-ti, #ijd-k,
pogird-k, rézda-k.

2. vhka, vka (sks in wkw; wha, sko); ks ali wkn, 1. — rag-
loek je teZek razven po nebnikih — se pritika na koren ali na gla-
golsko deblo, kojemu se odbije vrstni samoglasnik, ter zna&i ime
dejanja (nomen actionis) ali dovr¥enega dejanja (acti), posled tega
tudi (konkretno) pripravo ali nasledek dotiénega dejanja: navriek :
narvrie se, ogrizek : gryz-, zavinki (mnoz.) na vzhodu zdvrnki Lein-
wandenden ; zavrne se, zasliZek : zasluZi se, ogorek, zamotki Wirr-
garn : zamota se, odlomek : odlomi se. ograbek : kar se ograbi, ocejki :
kar se occja océdi itd.; — zbirka : shiva se, popévka : popéva se,
obujka : obuja se, zasunka Riegel : zasune se, nadévka Wurstfiille :
nadéva se, taéke (mnoz.) Sehubkarren : fak-afi se itd ; 1. kot dru-
gotna priponka «) pomanjiuje samostalnike: darek : dar, béléek :
bélee, paléek : palee, strocek (éesna) : strok ; — Kletka : Két, telicka:
telica, Zenka : Zena.

Sem spadajo menda tudi tvoritve Zenskih imen iz wozkih : medvedka
medved, levovka : lev, Zidovka : Fidov, prim. stsl. Fidoving ; jednako tudi
menda doldnka : *dolan, prim. dolanec, gorjanka, poljavka, slovénka :
slovéns, prim. slovénec in stsl. slovéning.

Klobko : klgbo , jabolko : jablo; B) tvori samostalnike iz prilo-
gov (deleinikov, Stevnikov): (moiki) zaletek : zadet, Zganek Zganki;
Sgan, zaprtek (Haprick) : zaprt, osnutek : osnut, ostan-ck, éetri-ek,
pet-ck, utor-ck vtorek torek (§ 88, IL.) Sem spada tudi ona tvori-
tev, po kateri se gzvede skladenski skupek v nov samostalnik, n. p.
nadnevek : kar na dan zasluzis, naprstek : (pokrov) na prstu, sa-
tilek, zajutrek zajtrk itd.: (Zenske): brinovka (ptica) : brinov . pe-
éen-ka, krmljen-ka , rejenka, pogorelka, pevka, ddavka, pijavka,
dvojka, trojka; — nastranka : na strani (Zena), podresetka : (slaba
n. p. psenica, ki pri obéinjenju pada) pod reseto.

Op. Bélka die weisse Kuh : béla krava eine weisse Kul,
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¢) tvori in pomanjsuje priloge, podstavni prilog je navadno
zgubljen a vidi se v sorodnih tvoritvah: krép-ek : krép-iti krépo-st,
bliz-ck : blizo, oz-ek: ofe oZji; — tolicko : toliko, malicko.

0p. Sinko, rudetko i.e.so paé izvirno zvalniki iz sinek, rudefek.

3. oka (okw, oka), 1.: svéd-ok : stsl. véd-okw, swib-ok in sno-
bok snoboka; — ldl-oka Kinnbacke; 1L vis-ok : vise, vys-; Sir-ok,
Zest-ok fest.

Op. Velik ima podstayno deblo veli stsl. velij.

4. aka (akws, aka), 11., prim. tvoritye pod 1, ), tvori samostal-
nike a) iz prilogov: digjdk : divij, lév-ak, jun-ak (prim. jun-os, inos,
Jun-ee, junica. nem. jun-g), nov-ak, svak iz svoj-ak; kigjak, krar-
Jak, kurjak itd. (Wato kogje itd. ali prav za prav se dostavi v mi-
slih mozki samostalnik): pseniéak (kruh); spodnjak (kamen mlinski
spodnji); frojaki Pfingsten itd.: ) iz samostalnikov: bojak : bay,
poljak = polje, nosdk : nos; gosdk : gos, moZak : moi; — sibraka
Reisig; ¢) priloge iz prilogov (zaimena iz zaimen): fak: ts, a, o,
ov-ak, en-ak (jedn-ak), vsak : ves.

b. jakw, 11, (jednake), a) prevzetnjak : preveeten: réenjak (kruh):
réen, postruinjak ; obroénjak (nof), Strtinjak (sod); svinscalk (hlev):
svinsk, kirnjak: b) seljak : selo, vinjak (noZ, élovek) Weinreben-
messer, Winzer: koséak (oreh) : kost.

6. ks, 11, tvori a) pomanjiane samostalnike : grozdik (na sra-
botini) : grozd, malik: mal, b) samostalnike «) iz prilogov na en(nns):
dolénik : doléen , voswik : vozen | grésnik : gresen, vrstnil . vérnik,
hisnik; prdasnik (dan), glavnik (éesely), povodnik (kowj), vogelnik
(kamen): ) iz delein. trp. pret.: wéenik : uden, krscenik : krséen.

1. ékn, L: val-¢k Walze, pis-ék Schraibfeder; éovék je morda
sestavljena beseda, koj¢ prvi del si je v rodu z besedama celjad
Familie in koléno Stamm. ‘

8. yka (ykv, yka): nem. ung, ing, L: jezik iz jes-ykn; vla-
dika iz vlad-yka Ees. vladik nem. Waling, motika iz mot-yka. .

0. wska (vskn, a, 0) : txo-g lat, icu-s nem. isch (wotyr-t20-¢ po-
et-isch), II. tvori priloge a) iz samostalnikov zveéine takih, ki zna-
#ijo mnofino, veckrat je uZe podstavljen prilog na ov ali in : slo-
vénsk v dolotni obliki slovénski, stsl. slovénusks : slovén- v jedn.
slovenins , babski babinski : baba, vilinski vilovski : Vila, nebeski :
nebes-a, oslovski, gosinski; zraven éloveski iz clovecki (§ 21, 4) in
dlovecanski se bere pri Krelju tudi dloveéaski, stsl. ima dovééuskj,




oblika clovecanski je zato postala morda iz fovecaski, prim. Zeni-
transki (Zenitvansko oblacilo) : Zenitra; b) iz prilogov (deleznikoy):
vsakojacki, samski, Kececli (§ 44).

10. éa iz k + ja, § 18, a), L, a) iz korenov: bi-é, dra-¢ Ge-
striippe, bra-¢ Sammler, zva-é, b) iz glagolov in sicer @) na a:ba-
hi~¢, kopa<é, kota-¢ Rad, kova-¢, ora-é, pokriva~é; — brisa-éa, vé-
Ja~ta, igra-éa. pokriva-éa; B) iz glagolov na i: mlati-¢, vibi-¢,
slavi-¢.,

11. ada (aév, ada), 1. (prim. 10, &) tolk-dé, prevozaé; — vri-
afa Wasserwirbel, doj-aéa (krava), per-dica, pij-dta; 11, brad-dé :
brada, kljunaé ; Kjun, kol-dé : kolo, rog-aé : vog, itd.; — srp-dda :
srp. drv-aéa, krastaéa Krdte : krasta, itd. ; prim. Se debelaéa Mais
(recimo psenica turska) : debelak (dlovek), divjaéa (Zenska) : divjak,
samojaéa Inwohnerin : samojak (vol).

12, jaéa, 11.: dimnjaéa Rauchstube : dimen, a, o, kropnjada,
slamnjaca, solenjaia,

13, ¢, L (prim. 10, @) : pozov-ié, pokop-ié, prilai-ic Helfer
in Lilgen, Sirié in ¢ir-ié.

Op. Tvoritve: bel-id (denar), muh-i (zelisie), jam+& luknja v
stopi in vsa deminutiva gredo na podstavnoe obliko tju prim, § 92, 15;
slad it (sladitje) Sisswurzel : belovus. slady? ima naj briej priponko y&.
13, dsée, 11, wmacéi a) mesto: ognisée, polu. ognisko, stsl. Ges.
hrv. ogniste : ogenj, gnojisée, prosisée itd.; od delezn. tvorn. pret.
IL prebivdlisce, pribefilisée; b) éas: godisée; ¢) rotaj orodja, ki je
kaze deblo: foporisie, kosisée, ratisée Lanzenstiel; d) babi&ée elendes
Weil, zélisée PHanze.

14. wea (vew, wea, vee), naj briej iz vk + jn, tako da je tu jo-
tovanje povzrocilo siéno stopnjo. 1. kot prvotna priponka znadi nen
ime Einitelja, redko dejanja: bid-cc : bod-, god-ce; lovee : lov-iti,
mlat-cc; pév-ec : pée-ati, kopot-ce : Klopot-ati, strél-cc : stréljati,
sod-ce : sod-iti ; wdaree : udariti,

Op. Besede delavye, bajavee, plezavec i. e. gredo ali na prilog
*delav, prim, delaven in § 94, 1, b, ali je v vrinek,

I1. kot drugotna priponka «) pomanjdnje samostalnike; po-
manjéalni pomen se véasih zgubi, ée podstayno ime ni veé navadno,
ali ¢e ima drngi pomen: (moiki) brat-ce, ot-ee : oty (Feve), loi-ee:
ok (§ 19, a, 8): kie iz kyj-cc, stric iz stryj-ec prim. strina, wjee
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prim. wjna ; zidee Gesimse : zid; (Zenski) brvea : bro, krv-ca, ,
ov-en, misice (mnoZ.) : mis; (srednji) drevee : dréve, wdesce : uén.
im. who, sree iz srdee : *srdo prim. srd srdit; b) Gini samostalmke'
iz prilogov (deleinikov, zaimen) : ladnjiv-ce, pelinov-ec; bil-ec, sér-ce;
prislee : prisel, pogorél-ce; rézan-ci (mnok.), Fgan-ci; mriv-cc; morda
délav-ce; ¢) samostalnike iz samostalnikov «) iz Zenskih mozke:
sraee ; srwa, volgee : volga; ) % novim pomenom: goh-cc : goba,
smol-ce : smola; y) take, ki znaéijo prebivalea : Kranjee : Kranja
Krajna , Movavee, primoree s pri morju, zadravee : za Dravo; —
bukovea bukevea : bukev bukva.

V hesedah hotonce, napetce, ukradee i, e. jo ce iz ice, ice

Je prislovni rodilnik iz im. dea; v besedah zdajei, tadajei je ci mestnik
jedninski,

15, dca (glej 14), 1.: Klica, plev-ica, pred-ica, Zenjica Znjica,
per-ica, ter-ica trica, dojica (krava), izdajica; 11 a) pomanjSuje:
bibica, brizdica, b) @ini Zenska imena iz moikih: krtica : ket, kmel-
ica , kovai-ica, bofica : bog, oslica, Korosica : KoroSee; ¢) ¢ini sa-
mostalnike iz prilogov (deleznikoy, stevnikov): golica (gola psenica
bez resovja) , lév-ica, nov-ica, prav-ica, topl-ice, mnoi-ica : mnog ;
pet-ica, dest-ica s evétl-ica, goreé-ica; gndjwica : gnojen, a, o, hlaié-
nica, psenicwica (slama), kovdénica : kovacen, drevdrnica, koldrnica;
d) samostaluike z novim pomenom iz samostalnikov: stenica:sténa,
adamica Adamsapfel; ¢) veie sestavo: sobreica:so in kre, sordica: &
0 in ri /

16. ¢en 2 mids-ce, zaj-ee.

16. priponka ga in drugice z znacajem g (£, ).

§ 98, L ga (gu, ga), L: plu-g : plu-ti (fahren); sluga : slu-

sam, snd-ga : sna- (mivati).

2. ogw, L: sap-og (Sehniir-) Schuh : sap- (vezali): mn-og iz
mwn-0g : Menge: 11 brlog? Lager des Wildes,
T B iga, Lt ver-Tga araven ver-uga : za-vré-ti; 11.: éesliga Distel:
cesel). T

4. jaga, 11.: vinjiga wilde Weinrebe : vino.

D, uga, 11.: jar-uga globok jarek M plecasta Fenska,
postruga zraven postrea in postro.

6. inga, unga iz nem. wung : istinga Kapital ogr., ves-unga
Aungebinde gorenjska in tujke : kostinge, rdjtinga itd.
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7. ¢s, menda iz eg 4 jv, L2 bid-e2 Schwert, grdo-gled-eZ,
at-c£; séd-cf, téped it IL: bab-e3, gid-cé, likomn-ez, hu-
-2 itdl,

8. wi (prim. 7). IL: mehk-uz (clovel in vak po levitvi).

9. iF ali 9 (prim. 7), 1L : drob-if.

10, exn, L vid-ez : na videz, brl-ez Triefingiger : brl-av brl-
~eti, bil-cz in brgl-cz Specht, gab-ez Schwavzwirz; 11 samez : po
- samez hoditi TSaom.

11. ¢z : nem. ing : kngs stsl, benezs in kwnegs : stnem. Chu-
wing (Konig, nobilis, generosus) in got. kwni Geschlecht; péngs :
stnem. phenning, ki pa je pre iz slovanskega; vitez : nem. Witing.

17. priponka ha in sa in druZice z znacajem h, s ().

§ 99, 1. ha (ha, ha), L: smé-h: smé-jem se, stu-h postu-h :
stu- slySati, pu-h, du-h. po-voh : von-jali; fewi-h zraven Zeni-m; —
stré<ha : str-m, mi-ha, vé-ha Spund (Luftloch) : vé-je. tréha (§ 83,
1, G, 7, 3): tré-ti.

2. aha (ahv, aha), 11.: sirom-ah zraven sirom-ak : sér sir,
rant-aha (ponjava, ? Raintuch, Rein - Feld).

Op. Ta priponka se podaljfeje s priponko mz na pomanjsanib pri-
logih : polagahan langsam, polagahno allmiblich: lagek lahek, malja-
han iz tega majhen, mehkahan, novehen, tenchen, Zivahen.

3. wha (whw, ulm) L.: sop-uh Duust : sop-em, o-gled-uwh, po-
tep-wh, polez-uh: 11.: ocuh : : ode, ko-wh : kosa, grd=iith, éra-uh zra-
ven érmjuh; — *gorjuba *goruha v besedi govjisica gorusica stsl,
gor ulm Senf : gorv-k (fye na jeziku), pavl-uha Harlekin.

ulm U: ha, jiha), 11 : mdéuha uraven madeha wiadiha : mai.

b. :h . L2 omet-ih Bartwisch, sop-il prevzetni élovek, mac-ih
hitzige l\nmkhm-/(lm:m phantasieren),

G. 5w, L: fa-s Zeit (Weile) : ca-jati = éakati; sta-s Statur :
stasa si lalmxl.lmru-%mun “gross wie ein Berg : sfa-fr;
la-s : vol-na, Ka-s, razdra-s (na obleki) ra: dmplm clovek; rus iz
rud-sn : rud=-eé,

7. ass, 1L: modras in modravs Natter : moder (blan).

8, o8-, V ilahequ “obliki es- (§ 34, 2) T3 slov-o(s) (§ 24, 6),
rod. slov-es-a stsl. slov-es-e : slu- pred soglasniki slov (slu-ti).

0. 18-, ves-. 1. na delein. tvor. pret. L (§ 46, 3), . p. hvaliv,

Jevalivsi.
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10. jes-, TI. na primernikih § 39,

11, $a, morda iz h + ja ali s 4+ ja (6. sa), L : dudd-5:du-
da-ti na dude igrati, kockd-s, kartd-$, poZird-§ itd.; — ber-$a Raff-
holz : ber-emn, ru-sa Rasen; IL: vsak-si, tak-$i, nikak-$i; samostal-
“niki: belsa bela krava, dim$a; topirsa Nachteule (Dirne) : (ne=)topir,

12, as, 11 (po 11, L): bander-as, velik-as, plemenit-as itd.

13. osu, L: kok-68, i : kok-ot.

14. eda (esn, eSa), 1.: lem-es axaven lem-ef; —hrk-efa Schoarcher.

10. ws, 1L: okol-us okol-u§ Umweg, Sip-us Flstenbliser : sip
Flote, bogat-us. ' o ;

16. y# in #¥ (zadnja priponka vsakake po nebnikih), I1.: ei-
pelis Stiefel : eipela, drobis neka trava, kalis Kot : kal-uza, modr-is
Kornblume :moder blaw, prpris Quendel : prper Pleffor | stil-is
Wohnung, Stani. b " ; ;

Op. Sorodnost, ki je deloma med s in A, je varok, du so0 se raz-
pravljale te priponke skupno,

Il. Sestavljena imena. - J
§ 100, Sestava je dvojna: 1. sklopek (Zusammenriickung),
2. sestava v ojem pomenu (Komposition): polmispoltié je sklopek,
tranovlék je sestava, \ WA
Pri sklopku ostanejo posamezne besede za se, navadno tudi vsaka
s svojim posebnim naglasom ; v sestavi zgubi vsaj jedna izmed sestay-
ljenih besed svoj posebni znadaj in prime nekako sestavno znamenje; se-
stavijena beseda ima navadno jeden naglas. Nekatere tvoritve so izvirno
sklopek in postanejo vsled daljnejsega izvoda sestava, n. p, blagosloviti
je sklopek iz blago sloviti, blagoslov je iavod iz blagosloviti in je se-
stava; podbél (od spodaj nekaj bel) je sklopek, podbilec Art weisser
Tranben je sestava,

1. Sklopek.

§ 101. Sklopuje se: a) ime z imenom ; samoglasnik prednjega
imena éesto odpade: laket-brada; pedenj-dlovek; polmispoltic ; vele-
wmen ; ves-(v)oljen.

b) Cestica z imenom in sicer: «) nikalnica z imenom: weiz-
recen; neslan; — samostalniki: necast ; nedolénost : nedolzen : ne-
mar : v nemar pustiti,

Sem spadajo tyfli tvoritve: maklén prini. klén ; madravee : dravee
halb verschnittenes Pferd : driti; majelovec : jelovee ; macizra : cizra X
matprika : dobrilfh; macésen na Rezjanskem masosan : sosen sts] sosna;
ma- pomeni daj maklén « ne (pravi) klén,




2 prislovni predlogi # imenom :

L. na : nagluh , nakriv, nakysel ; na tukaj pomanjduje; todi
sestavljeni glagoli so sklopljeni nasproti prvotunim: nosim : nanosim.
2. pa, pas; pa je pozejdi po. pas jeo podaljsek iz pa : pa-
sterka iz stsl. pa-Sterka Stieftochter, pasterk ; M%Lgrgﬁchwarm:
roj; pa-toka_Trebermost ; pazder, pazdir, pezder Agel i pus-der :
:h'o"-lw Klane, padnag, stsl. paz-noguts iz pas-nogutn; pa-
noga; w; pas=konw, *konn < kon-oplja ; pazduh,
pazdwha, pazuha Achsel Achselhdhle iz pas-duba, *duha < vama.

3. pra : prakol stari kol : kol; pra je v rodun s pro, ki je
ohranjen v hesedah prostor, prodaja ; tvovitve: pravek, praded,
pravavk so vedéidel v ozgnbo prigle.

4. pré pomuoiuje: prébogal, prélép itl., préveed au frith, pré-
déd - pradid ; préblato zu grosser Kotz prélépota ; tudi sprélép ize-
pré=lipn; préveno : vedno v edino, primeri v eno mir,

D, pri pomanjiuje: pribdl, pricen, pristadek, prilén, priprost.

6. pro v sklopku pomanjsuje: proséd halhgran, t.j. sédo pro-
sije, prim. prosinee, prodati vor-, hervorreichen, verkaufen.

1. ras : razsohs TSohE————————""

8. so : soséd , somrak; sopraswik halber Feierfag; sorfica in
sokrvica so sestave iz sklopka *so-reén,_Weizen mit Korn in *so-
k’ L 2240 X =

¢) velevnik z imenom: kafipot, sgubipéngs. Tu je velevnik
nositelj novega imena in drugi del je doloéilni dodatek.

Drugi del ali ostane v svoji imenovalnigki obliki ali pa se ravna

po spolu novega imena, tako potrihys zatrikyd Gouwrman iz *potri-hyso,
*zatri-hydo (prim. Saufaus). Tudi prei del sklopka zamenja véasih ve-

levnikov ¢ z navadnim sestavenskim soglisnikom o : vrlog%rw schwindlig,
odsod sestava vrtoglavica_Schwindel; jednuko srborit in srboritha ;

i~
glav in poto v mit wankendem Kopfe einhergehend : kolo je .lm avo,
ée ga je na jednd strami vec, da se zaletwje menda: potikati se in

glava; kuripedic Ofenheizer jo izvod iz sklopka *kuriped ; tresor¢pka
Bachsielze T 6 ¢sorep ; vy Fa Wiedehopf. N

Tem tvoritvam sliéne so tvoritve: nejrrera_Unglavbe : ne jefi véro,
prim, stsl, jefovfrung, vérojetuus in neimovdrint ; rAIVeN Ne)evéra 88 ni-
hajajo oblike nejovdra, meovéren in nejevérec: jednako nejevolja, ne-
znabog.

d) se sklopujejo Stevniki, zaimena in Festice.

«) Stevniki: jednajst iz stsl. jeden na desete ; dvanagst iz dva
na desele: deagselt e dva deselis

8

Dearbila Basavli il
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#) zaimena : nékdo, stsl. nékwnto iz ne vé kwto; tjedem Woche
iz tw Zle den der namliche Tag.

Tudi sestavijena sklanjatev prilogova je postala iz sklopka imenske
sklanjatve in dostavljenega zaimena ju, ja, je : dobrajego itd.

7) Gestice: wde, vie, vre, fe iz w - lat. jam 4 fe - ye; sicer:
stsl. siee Ze: vendar vender vunder : *vém da fe; ako iz a ko; do-
klér, doklém iz do kolé Ze. do kolé ma.

Besede \ojg{ika, lanika, swofika, tamkaj, tukaj imajo ozirno za-
ime na se priteknena; to deblo se pa nahaja twli spreda: korobida :
robida; kavran grobe Walle : wolna ; Kapifa; Kalobje; ko-redica
Grasschwalen s Ao-mpolje Hocliebene: omefiéano morda tudi v besedah
Sopiriti se iz Eepiriti se, Sparkelj in SCpar-k-lj stsl. Ev-par-ogs Klae,
V teh besedah zaime ka, ko, & (: fea) pomanjsuje,

/

2. Sestava.

8 102. Sestavljena so A. imena z imeni, B. predlogi in imena.

A. Sestava imen z imeni.

Imenska sestava je a) prvotna, b) drogotna.

a) Prvotna sestava.

Prvi del v sestavi je dolo¢ilni dostavek k drugemu delu, ki
jo v ohée nositelj sestavljenega pomena; prvi del se konéuje na-
vadno na samoglasnik o, ki je koncaj imenskega debla. Sestava je
po razmeri sestavljenih deloy:

«) priredna beigeordnet : oba dela ozivoma vsi deli imajo jed-
nako veljavo, toda stoje hez veznika: érnobel : vrana je Ernobela,
L. j. érna in bela ; starodaven ; swhoparen.

#) pridevna determinativ; prvi del se veie z drugim v istem
sklonn in ga doloénje; zvezana sta v tej sestavi 1. prilog in samo-
stalnik ; blagovést Evangelium frohe Botschaft : Waga vést ; slépovod
Blindsehleiche ; strmolijak Wassersturs, (strmobijak); slatovvanka ;
mladletek ; 2. samostalnik in samostalnik : pticmys t. j. mys kot
ptie; figamoz ; 3, prilog s prilogom: samodruga : fena je samodruga;
samoteg : kola samoteZ potegnoti.

7) odvisna sestava Abhiingigkeits-Composition ; sestavljajo se:

1. samostalniki s samostalniki: prvi del je odvisen sklon dru-
gemn delu-in stoji pryi del proti drugemn «) kot predmet ali &) v
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rogih razmerah; ) po prvem sluéaju so sestavljeni: branovlék
Wagendrittel (Eggenzieher); medvéd Bir (Honigfresser) iz *medu-
ddv; kreolok Blutsanger ; mesopust Fasching (Fleisehkost auflassend),
mokosévka Wiegweihe (Mehlsieherin); kolderat Spinnrad (Raddreher);
vindgrad ; sendiet,

Besede dreoton, drévoeip, drévosk, kolosik pomenijo toriste, kjer
droa sekajo ozivoma kelje cepijo ali sekajo,

b) prvi del stoji v drogih odvisnih razmerah k drugemu delu :
krizopota ozivoma kriZepota : pota na kriz, krizepotje Krouzweg,
oblika kriZepotje je iavod; krifogled ozivoma Rrizegled ; kripajek
Krenzspinne : pajek s krizem,

2. v isti razmeri, kakor samostalniki med seboj. sestavlja se
tudi samostalnik s prilogom: «) érvajéden ; b) veagometen t. j. vragom
metern vom Teufel geworfens sreociten': v srew oditen offenherzig,
3. sestavljujo se prilogi s samostalniki, razmera odvisnega pr-
vega dela k drugemn je ista kakor gori: sladkosnéd in sladkojédee ;
krivogled ; samouk: Autodidakt (ki sam sebe uéi).

4. sestavljajo se prilogi s prilogi: samogolten, samopasen.

b) drugotna sestava, imenovana posestna.

§ 103, K drugotni sestavi spadajo posestui prilogi, ki znacijo
posestnika onih stvarij oziroma lastnostij, ki jih imenujeta sestay-
liena dela, n. p. sivoglar, sivoglavi (primeri *sivoglava iz siva glava)
oni § sivo glavo,

[z takih prilogov o postale doti¢ne izvodne besede, n. p, iz *hri-
vovér-s kvivovéree, iz *klapouh, *klapousen, klapousnica.

V sestavi sta «) prilog in samostalnik, prvotna sestava je pri-
devna: béloglav iz béloglavs, odsod béloglavee ; bélolas; bosonoy ;
Jednook ; jednorog in samoroy, odtod samorogad ; jednolik gleich alt,
gleich gross; jednovrst, dvojerst; jednostruk, dvejstruk einfach, zwei-
fach; stoklas Trespe (hundertihrig); stanoga : *sto-nog-u Assel,
Tausendfissler; Sestoper Streitkolben mit sechs Zacken; triglav drei-
kipfig; trinog Dreifuss (Scherge, Wiiterich); #rinoga Pfanne it
drei Filssen; svojeglav.

) sestavljena sta sameostalnik s samostalunikom, podstavna pr-
votna sestava je vefidel odvisna': psoglavee : *psoglar : glave kakor
pes imajod ; vollodlak Werwolf : dlako kaker voll imajoé.

B.
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B. Sestava predlogov z imeni.

§ 104. Predlog stoji v sestavi blizo jednako, kakor v skla-
denski zvezi pred istim samostalnikom, pomen sestavljene hesede
je nov, t. . uéinek sestave; sestava je zvezana 8 primerno priponko.

Novi pomen in priponka dajata tem sestavam znadaj drugotnih tvo-
ritev, prim, pripotek Wegerich, t. j. trava, ki vaste pri poti; podie-
pina Tropfwein, t. j. vino, ki se staka pod Eepom,

Dotiéni predlogi so: 1. bes, brez; sestava je tu kakor gori
posestna, posest je z besedo bez zanikovana: bezhog : héerka bezboga
gottlos , odsod bezboien ; bezglasen : *bezglas ; bezmadezen ; jednako
brezden, brezen, bezen Abgrand : brez bez dwna ohne Boden; iz be-
zums bezuwmen, bezumnost ; bezsrinost.

2, do : zadovaljen = za do velje; glede hesede za primeri: za-
dosti. -

3. med : medoéje : med  odima ;. medgimurje : kraj med Muro
i Drave Wizo stoka.

4. na :nahysje ; napota Hindernis : na poli je; navamen : na-
ramen kos; naskoren : na skoro; nazofen menda iz na-vnz-oésns
unter den Augen befindlich; narodje; naprédel: ; naméstnik ; navalni
éoln 2 coln na valih,

b. ob : oglar Halfter, Ueherleder, oglavnik Halfter : usnje o
glavi; okol Umkreis, Viehhof : kraj o kolu, okoli primeri okolica ;
omizje : polno omizje nas je bilo; ozidje : ozimee (Iwk, lan), ozimina
Wintergetreide: oboglar kahl, prim. ob svaj kruh priti; oglar har-
haupt : bez-, raz-, ob- oglav ; oblicje : lice.

6. po (v prostornem pomenn) : pomorje ; popotnik ; popol-
nica (< popotna Zena, jéd, plsen); pobréije; pogorje; posavina;
(v casovnem pomenu): pondélek iz ponedéljek ; pocasen ; ponoéen ;
potomee : nai potomei Nachkommen : po tom (tem); (v nacinovnem
pomenu): pokolenje Abstammung : koleno; poboZen ; polléven ; po-
seben, posebneZ, poselmica ; posolnénica Sonnenblume,

7. pod : podgorje, podgorec, podgorka; podnoje; podpecek ;
podéepina Tropfwein ; podbélee Gattung Trauben : podbél (sklopek);
podsténge der gedeckte Gang vor dem Hanse; podresetha.

8. préd : prédgorje ; nove tvoritve so prédpekel Vorhlle; préd-
pust Vorfasching.




;

0. pri- : priklétec Vorkeller : priklét (sklopek) Vorhaus; pri-
Ljuden : pri Gudeh; pripotek Wegerich ; prirgéen handsam ; pritli-
kovee Zwerg : pri tléh; primorec.

10. pro : proléthi : v prolétkih im Frihjahre, prim. protulétje,
protolétje, sprotolétje : proti létu.

L. raz : razkridje, razkrZje Wegscheide : raskriZ (sklopek).

12. 50 s : sokrvica: soriica; sprasma svinja : svinja s pra-
seti; stelna krava : krava s teletom: sérélma Fobila : kobila s Zre-
betom ; te tvoritve se naslanjajo na posestno sestavo.

13, w weg : wbog arm bez bogastva: bog-at hegiitert ; wljuden
king hoflich, prim. priljuden, u - v, -

W4 vnz s zglavje, zglavnik; snak : na smak lei je menda sklo-
pek, ée je *nak - stnem. ancha (Nacken). 3

15. za : zagorje, zagorski; zamorec Mohr : za morjem: zamuina ‘'
heiratstihig : za mofa; zavétje; zavétrije; zajtrk iz *zajutrek; sa-
nohtnice mraz za nohti, zanohtnica Nagelgeschwiir; zatylnik : tyl ;
zapecnil zapecnjalk < pec,
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IV.
Skladnja.

Uvod,

§ 105. Skladnja je nauk o pomenu besednih plemen in he-
sednih oblik. Deli se tedaj skladnja v dva oddelka. kojih prvi uéi
pomen hesednih plemen, drugi pomen besednih oblik.

§ 106. Beseda skladnja (odrreic) za se pomeni besedni sklad,
ki se vrsi v govoru. Slovnica ima govor razlocevati t. j. deliti v po-
samezne dele (dradiar, zato analysa évclvore razloéevanje). Go-
vorove prvine so stavki, glavni in odvisni. Stavek je izraz misli s
pomocjo doloénega glagola. Stavkovi deli so stavkovi éleni. stavkovi
Cleni se lo¢ijo koneéno v posamezne hesede in hesedne oblike.

Prosti stavek.

§ 107,V prostem sfavkn je naj manj jeden in najvec pet
¢lenov: 1. poved ali povedek (praedikat), 2. osehek (subjekt), 3. pred-
met (objekt), 4. prislovije (adverbiale), b. pridey ali prideyek (attri-
but). Ostali éleni razven povedka se lahko ponavijajo.

§ 108. Povedek je stavkov doloéni glagol, ki ima festo v
svoji konénici uie tudi osebek; zato je povedek lahko tudi za se
stavek. Prva in druga oseba doloénega glagola zaznamujeta celo na-
vadno v glagolski konénici svoj stavkov osebek, n. p. pifem, govo-
vite, idi, glejte, glejta. Le tretja oseha doloénega glagola potrebuje
v ob&e osehek zraven glagolske konénice : pa tudi tu se osebek lahko
opuséa, & je povedan v prejSnjem stavku, n. p. zavpije Zora, zakrisi,
raz konja pade, omedli n. p.
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Op. Pri glagoln biti (postati i, ) se imenuje pristavljeno povedno do-
loéilo v sirsem smislu tndi povedek, doloéni glagol biti za se pa tudi vez
(copula), n. p. bog je stvarnik; Zivljenje je kratko; ta zlat je kova
snaneqga.

§ 109, Osebek za se je ime one osebe ali stvari, o katerl
govori povedek in cela poved; fudi zaime sluzi v osehek, ée se hode
oseba glagolske koncnice naglasiti, n. p. &lovek obraga, bog obrae;
kaj pa ti pravis?

Op. 1. Ime in zaime, ki stojita za osebek zvunaj glagolske oblike,
sta tedaj proti osebi ticeci v glagolski konénici izvirno prvi novi pristavek,
ki podaljsuje stavek.

Op. 2. V nekaterih glagolib, ki se rabijo le v 3. osebi bez osebka,
ne obfuti s¢ nobena doloéna 3. osebu in tako tudi ne noben osebek; ime-
nujejo se ti glagoli zato neosebni in dotiéni stavki so bezosebkovi, . p.
grmt, Zeja wme, hudo mi je, strah me je bilo.

§ 110. Osebek in povedek za se bez drugih dolodil sta goli
stavek, Podaljfuje in doloéuje pa se lahko povedek in osehek ali
oba ¢lena. Povedek je podaljfan s povednimi doloéili (a—-¢), s pred-
metnimi dolocili ali predmeti (d—g), s prislovnimi doloéili ali pri-
slovijem (A—k) in z glagolskimi imenskimi oblikami (/—m). Pove-
dek s svojimi dolodili vred je polna poved. Primeri:

a) povedni imenovalnik (ali orodnik): imenujem se Janez; (de-

tetom postajem);

by povedni rodilnik: bodi dobre volje;

¢) povedno razmerje t. j. predlog s sklonom: bodi bez shrbi;

d) predmetni rodilnik: (580 si prijateljev;

e) predmetni dajalnik: zaupaj prijatelju;

f) predmetni toZilnik: vzami oroje;

g) predmetno razmerje, t. j. predlog s sklonom: verujem v boga ;

k) prisloy za se: grmi strasno; slovenski govorim;

i) prislovni toZilnik: defuwje celi dan;

J) prislovni rodilnik: veselja se jole;

k) prislovno razmerje, t. j. predlog s sklonom: bivam na de-
Zeli s streljam s puslo;

1) nedoloénik: Zelim wvideti ;

m) namenilnik: grem spat.

Op. 1. Pri glagolih, ki v dopolnitev pomena zahtevajo d
sklon, imenuje se dopolnilo predmet in sicer je prodmetni |
(direktni), vodiloik in dajalnik neravni (indirektni) predmet, sklon s pred-
logom pa predmetno razmerje.
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0p. 2. Ce pa dolodilo ne doloéuje glagolu pomena, ampak le raz-
firja poved, imenuje se prislovno dolodilo ali prislovije,

Priclovije je a) krajevno na vprasanje kje? kam? od kod? n. p.
doma sem, grem domov, od doma pridem;

b) asovno na vprasanje kedaj? kak dolgo? n. p. jeseni defuje,
celo leto slufim;

¢) natinovo na vpradanje kako? n, p. po seoji trmi ravna;

d) vzroéno na vprasanje zakaj? n. p. od same jeze boleha.

Ima pa 8e pri povedkn tudi drugih prislovnibh (navadno k naéinu
stetih) razmer, n, p. sredsteo, orodje, spremstvo, ozir itd.; pruneri : konj
se brani s kopitom; bijem s Kadvom; hodis z dvema tovardema; v
pleta ga je veliko.

Op. 3. Dologila, ki jih prijema dolodni glagol ali povedni prilog,
labko stoje tudi sicer pri glagolovih imenskibh oblikah, pri prilogn in
samostalnika, n. p. prinesli so mu mrtvouvdega, lefefega na postelji;
na vsako stran prijeten; potovanje po juimih deielah,

§ 111. Osebkova in vseh drugih sameostalnikoy doloéila so
pridevki. V pridevek sluZijo prilog, samostalnik v istem sklonu,
v katerem stoji glavno ime, nadalje rodilnik, dajaluik, pridevno raz-
merje, t. j. sklon s predlogem, koneéno delezniki in nedoloénik.
Osebek, predmet, prislovije in pridevek s svojimi dolo¢ili vred se
imenujejo polni, bez njih pa goli éleni, primeri:

a) pridevni prilog (ali zaime): lep (proi, ta, moj) konj: pri
lepem kowju ;
6) prideyni samostalnik v istem sklonu: medved kosmatinec;
pri medvedu kosmatincu ;
¢) pridevni rodilnik: mof Erstve postave; pri mogu Erstoe po-
stave ;
d) pridevni dajalnik: ofe vsem ljudem;
¢) pridevno razmerje: &ovek bez vodoljubju; pri Eloveku bez
rodoljubja;
J) pridevni deleinik: gorefi ogenj; pri gorefem ognju.
9) pridevni nedoloénik : Zelja videti vas; vsled Zelje videti vas.
Op. 1. Ce ima pridevek samostalnik é%knk drugi pridevek pri sebi,
imenuje se pristavek (apposicija), n. p. ptica lastavicaf (pridevek), ptica,
hitra lastavica (pristavek).
Op. 2. Pristavno ali kot pristavki se rabijo tudi prilogi, ée so po-
stavljeni zraven imena ter znacijo pristavijeno lastnost le mimogrede in
sluéajnc ; tako tudi deleiniki, ¢e nadomestujo odvisni stavek, n. p. kratki
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in krepli so slovenski pregorori in prislovice, podobne Zlahtwim ja-
godam v kiti govora Sloms. Turki so po dedeli razsajali, sofigaje,

Eesar se je iskra lotila Trd. Sozidav vse z besedo eno, prostiras v =
stvar se porojeno Levst. >~

7

”
Sostavije.

§ 112, Veé prostih stavkov v jedno celoto zdrnZenih je sosta-
vije ali perioda. Stavki jedne celote so zdruZeni med seboj: 4. v
privedju (repdragic), t.j. po ravni vrsti, tako da so vsi glavni stavki,
n. p. Hovek obraga, bog obrne; B. v podrvedju (faoradeg), t. j. glav-
nemu stavko je podloZen jeden ali veé odvisnih stavkov, n. p. pri-

dem, da ti pomagam.

§ 113, A priredje. Glavni stavki so: a) spojeni, t .
med seboj zdruZeni, tako da ima jeden isto veljavo kot drogi, n. p.
kokos vodo pije in na boga gleda n. pr.

b) protivni, drugi stavek omejuje ali pobija izrek prvega,
n. p. sanj je la, a bog je istina n. pr.

¢) izkluéivni: ¢e drii izrek prvega stavka, drugi ni res,
ali na opak, n. p. ali grmi, ali se zemlja trese n. ps.

d) sklepni; naslednji stavek navaja posledek ali posledke iz
prejénjega, n. p. skusnjave so povsod, torey bodi vedno pazen.

¢) vzrocéni; naslednji stavek navaja vzrok prejSnjemu, n. p.
potakaj, saj nisi voda 0. r.

§ 114. B. podredje. Glavnemu stavku je pridruZen odvisni
stavek. Ima li odvisni stavek pod seboj zopet kak odvisni stavek,
imenuje se prvi proti drugemu vladen; vsak glavni stavek je proti
odvisnemu ob jednem fudi vladni stavek. Odvisni stavek je proti glay-
nemu ali viadnemu stavku blizo isto, kar je stavkov élen proti po-
vedku v prostem stavku. Zato so odvisni stavki «) imenski in sicer
«) osebkovi ali ) predmetni, ¢e nadomestujo osebek ali predmet
glavnemu stavku, &) pridevni, ée pridevek, ¢) prislovni, ée nadome-
stujo prislov ali prislovije glavnemu stavku.

§ 115, a) Imenski stavki se uvajajo 1.z ozirnim, 2. s pra-
Salnim zaimenom ali s prasalno cestico, 3.z veznikom da, (ka, kaj),
4. tudi bez veznika, odvisno razmerje znadi cesto Cestica pre, bojda,
(baje, bojo), &%, ali pogojnik.
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«) osebkovi, n. p. 1. kdor rad lafe, vad krade ; lainjivee vad
krade; 2. wi jasno, kaj ‘nm:—luy'c muenje ni jasno; 3. znawo je,
da (ka) se Zalis : teoja Zalost je znana; dogodi se, da se je na en-
krat sin narodil n. pov.

#) predmetni, n.p. 1 kar sem kupil, bom lugilisvoj knp bom
lupil ; 2. povej, kaj Zelis : povej svopo Zeljo; 3. vem, da (ka) si sre-
Een; bove videli, ko se bo dala ta volna belo oprati; povej meni,
Zenin srea moj'ga, je W dale¥ de do grada tvoj'ga; 4. Brdavs si
misli, ta je hud in mofen Levst.: pa menim, kmalo deé pojde Valj.;
zgubljen je vtopljen, se bojim Pres.; si Ze Eula, sosed je (bi) pre wmrl,

Op. V obliki 4. jo odvisni stavek postavljen nespremenjen, kakor se
govori in mishi neodvisen, vendar ga obéutimo kot predmet k viadnemu
glagolu, Cesto se odvisni govor v tej obliki nadaljuje, n. p. ona mu je
vekla, da mora tri put wmreti, zatim jednega pozoja ubiti, onda mam
(maglo) iz ovega pozoja skotil bode zajec Valj, n, pr.; pravi Turska
mati moja : e ne bode Breda mi hodila®, bi po daljnem potw se
ctrudila n. ps. :

§116. b)) Pridevni stavki se uvajajo % ozirnim zaimenom
ali prislovom, n. p. poglejte travo na polji, katera dans stoji in se
Jutri v pe¥ vrie ; travo, stojeto, viieno; ved nee sije, \
leskete bogjih dobrot - vsak prisojui kraj.

§117. ¢) Prislovni stavki znacijo kraj, éas, nacin, ter se
nvajajo s prislovnimi zaimeni in vezniki.  Nadin je o) primegjalen,
ée primerja, ali 2) posledicen, ¢e navaja posledke k viadnemm stavku.
Vurok pa je «) izpoveden ali razloZilen, ée navaja prosto razloge
#2) namenjen ali pamegien, ¢ znaéi namembo ali namero; 7)22-

jen, ¢ée stavi pogoje; 0) dopuséan, ¢ stavi ali dopnséa razloge
proti izreku glavnega ali viadnega Stavka. Zato so prislovni stavki:
1L krajevni, n p. vsaka ptica rvada tje leti, (kam?) kjer se
Je izvalila n. pr.; koder jagnjice skafe, da bog tudi pase Sloms.:
kamor se Elovek obrae, povsod nahaja nadloge in britkosti Cegn.

2. ¢asovni, n p. Breda vstane, (kedaj?) ko se dan zazori
n. ps.  Kedar kimovea grmi, Zito, sadje zarodi Vodu.; dokler je
drevo mlado, lahk ipognes 0. pr.; trta se joka, preden vodi
N pr.: komaj to izqovori, dusico pusti nf[?

3. nadinovni in sicer @) primerjalni. n p. kakor se
posojuje, tako se vrafuje n. pr.; kakorsno je bilo Zivljenje, taka bo
tudi smrt n. pr.: kolikor krajev, toliko twdi $cq n. pr.; Eim vide
kdo stoji, tem niie more pasti pr.
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4 #) poslediéni, n. p. po racnem polji v dir dri‘c’jo, (Luko‘f)f'

‘da se dela gosta mi meglica n. ps.; wi& na svetw wi tako skri

,Ju ne b bilo s Eruom ofito n. pr. :

——

4. vzroéni in sicer «) vrazloini, n. p, med se life, (zakaj?)
ker je sladek n. pr.; komu smew verjeti, ko prevaril me je on? Cegn.
: #) namerni, n. p. Hovek mora_imeti_sr ljudi, da ga

Jimajo tudi_radi Cegn.; mravlja se Zene po Ziveiu ob Zetvi, da ima
po zumi kaj Zivett Ravn,

7) pogojni, n p. refa cvesti ne more, e jej bog ne pomore
Cegn.; sadje je les, ako ni kruha vmes n. pr.: ko bi péree imela,
pisala B . ps.: da bi Wl jaz deZelni sodaik, vsakemu bi
storil pravico Ravn,; da sem te slisal, bi ti Wil prisel odpivat; wmre
li glava rodovini, vladajo naj vkup bago otroci Levst,

d) dopustni, n.p.vel j Lrogi odbijes n. pr.;
ako vavio sva brata, wodnji si vendar nista sestri 1.
delal kakor Frua Zvina, vendar mu wii po sredi ne l..ldl‘ n. ife:
enali skrlatu naj so tudi vasi grehi, kakor sweqg bodo beli Rav.:
prilegaj se Se tako krivitwi kruh, zadnjic hrusta pesek po ustih Rav.

Op. Ce so odvisni stavki odvisni zopet od odvisnih stavkov, imenu-
jejo se odvisni stavki druge vrste, ée so od druge vrsto potem K/

80 odvisni stavki tretje vrste itd

§ 118, Razmera glavnih, vladnih in odvisnib stavkov da se
slikati, & se vzame veliki A za glayne, mali « za imenske (ae oseh-
kove, af predmetne, a, ozirne, a, prasalne, ay izpovedne), b za pri-
devne, ¢ za prisloyne stavke (¢, krajevne, e, Gasovne, egee primerjalne,
itd.) Raztrgani deli istega stavka se zaznamujejo na prvem mestn
bez oklepa, poznej pak v oklepu (IV.) Predni odvisni stavki se za-
znamujejo lahko s pofevno ¢érto (V.) n. p.

L. pride in nas pogleda in nam pomaga.?)

IL. pravil je, da pride, da nam pomaga.

L. pravil je, da pride in nas pogleda in nam pomaga.

IV. &lovek, ki ima nekoliko pameti in razsodka, tega zaostanka
ne bode narodu ofital, ako prevdari, kako majhen je tn kake za-
preke so njegov razvitek ovirale, tem manj, ker pri wjem ne bode
pogredal prikaznij, katere se dajo primevjati najbolj obiudovanim
stearitvam drugih narodov.
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V. ako se ozremo na obnebje slovenskega slovstva, opazimo le

redko na wjem sejane zvezdice.
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Lo¢ilnice.

§ 120. Sostavija, stavke in v stavkih nekatere ¢lene locijo lo-
Cilniee. Locilnice so: pika, dvopicje, podpicje, vejica, prasaj in klicaj.

Pika se stavi na koneu sostavija ali samostojnega stavka,

Dvopiéje stoji 1. pred navedenim rayvnim govorom (oratio
recta) ; besede ravnega govora se zaznamujejo razven tega navadno
tudi z navodnicami oh zaéetku in koneu govora n. p. Pegam pravi,
gqovori: Kje se mi enale dobi 2“

2. kedar se kaj nasteva ali v pojasnilo prejinega izreka do-
daja, n. p. dusne modi so: razwm, pamet, volja. Ena se tebi je Zelja
spolnila: v zemlji doma¥i da truplo ledi Pres.

3. med prednjim in naslednjim delom vecdega sostavija, n, p.
Ce rije rudar, kot krt, klaverno v zemlje globotine, we vedé, kedaj
bo dan, kedaj no¥: tebe, veli kmetovalee, tiho zdrami juterna zarja,
solnce ti kafe in sveti pri delu, dokler se vefer milo zamakne za
gnado bogjo Vert,

Podpicje se stavi med stavki vedega obsega, posebno v pri-
redju pred protivnimi, sklepnimi ali vzroénimi stavki, n. p. Odprta
not in dan so groba vrata; al dneva ne pové nobena pratka Pres.
Mehlcugnost davi mladost in mori starost vsakega stami in spola;
zakaj vse bolezni ona zaraja in jik strasno dalje plodi Vert,

Vejica loéi: 1. v prostem stavku «) jednake clene, ée niso
z veznikom in, ter, ali, i —i, niti—niti zvezani, n, p. Polje, vino-
grad, ruda, kupSija tebe vode, Stoji, stoji tam lipica, prelepa, hladna
sentica,

b) pristavek in zvalnik. n. p. Se. Ciril in Metod, slovanska
aposteljna, sta postavila temelj slovenskemu slovstew. Ura, enkrat za-
mujena, ne pride nobena. Lambergar, le mol&i ti!
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¢} samostalne medmete, izklice, rotitve, ¢e stoji glavna loGil-
nica za celim stavkom, n. p. oj, kak se mi smili¥! Na, vzemi! Za
boga, kay delate?

2. v sostaviju posamezne stavke, n.p. Cas je veter, ki le pleve
razpihava in le zrno pusta Levst. Koder se niebo razpenja, grad je
pevea bez vratarja Pred.  Zavpije Zova, zakriti, raz konja pade,
omedli . ps.

Op. Vejica se opuEta meid pnmlnmn stavki, ¢e imajo isti osebek
in so med seboj zvezani z veznikom inm, ter, ali, i—i, mh—mh, nop.,
lisicjo must so wekdaj lovei drago prodajali in jo sem ter tje e pro-
dajujo Erj.

Prasaj se stavi obh konen ravnih prasanj, n. p. ,Lambergar,
kje bos ti stal; al Fes bit' na Dunajn, al na Kranjsko gres domw“

Klicaj se stavi za medmeti, ée stoje za se, ali oh koneu ce-
lega stavka klicalea, w. p. oj, govje! Pegam, Pegam, pridi vin, pridi,

shusgi 8¢ = meno!

Prvi oddelek.

O besednih plemenih (Wortart).

121, Kakor sta v stavku poved in osebek poglavitna élena,
in ju ml.lll éleni le dopolnujejo, jednako sta med hesedami glagol
in ime prve vainosti in iz njih so se razvile vse ostale hesede,

Med imeni razloéujemo zopet pomenska imena, ki povedajo
dotiéne stvar z njenim znamenjem, in zaimena, ki na njo le kagejo:
ta jo prisel, sosed je prisel.

Imena znaéijo stvar ali pojem za se, ali kako lastnost ali ste-
vilo in so pregibna: neprigibne hesede pa znaéijo kako razmero pri
glagoln in prilogn, ali razmero v stavku med éleni in razmero med
stavki. Razlotnjemo tedaj 8 besednih plemen: 1. samostaluike : mof ;
2. priloge (pridevnike): dober; 3. stevnike: jeden; 4. zaimena: joz:
o prislove s mimo (je sel); G, predioge: pred (bogom); 7. vesnike:
Liv (si bogat): 8. glagole: pisem.
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5 ,\:\Modmet ni beseda, ampak le zvok, ki nima doloénega pomena, prim. :
o) lepe vofice! of kako me boli!

Clena spolnika ni v slovenskem, kakor. ga ni v latinskem Jezikn:
Elovel: der Mensch in ein Menseh,

I. Samostalnik (substantivam).

aa § 122, Pomen. Samostalnik, samostalne ime, ime za se, po-
4'M'7,5‘|||o'ni konkretna ali stvarna imena: nas konj pa tudi abstraktna t. j.
v mislih posneta ali pojemska imena : lepota,
Samostalnik se lodi od priloga, ki je nesamostalen in se v sloven-
Sdini kot predmet in osebek bex samostalnikn navaino ne nahaja: bolen
moz, bolnil.
Imamo pa «) lastna imena (nomina propria) oseh, narodov,
mest . dezel, krajev, gor, rek itd.: Dragan, Ludmila, Crna gora,
Pohorje, Ljubljanica,

b) nazivna imena (appellativa), ki so: 1. snovna (Stoffname):
lato, wmicko, voda, trava, otava, psenica, Zito, moka, pepel, sapa;
2. zhorna (n. collectiva): hrastje, sadje, silje, sladicje; Zivad, sublad,
élovestro ;. pehola , konjistro; 3. plemenska in zasebna (nomen ge-
neris of individui): konj, nas konj; dusa, éloveska dusa, Adamova
dusay narad, Ruski narvod; Bog: narava.

Snovno, zborno in plemensko ime po svojem pomenu nima mnozine ;
splosen pomen pa se tudi premenja in deli (individualisuje) in v takem
novem pomenu se beseda tudi v mnozino stavi: obe vodi (reki) tefeta
v jadransko morje ; otave so letos lepe (otava na vazlitnik travni-
kih): trave so strupene (nekatere trave Grasarten).

Tudi pojemsko ime postaja stvarno in stvarno pojemsko: hudobe
turske, ve grde; besede strup.

Samostalniki sluiijo tudi za pridevke: angelj varwh, kraljevié
Marko, zvexda zornica, medved kosmatinee, zdenee ograjence (ogra-
Jen studenee), konj sarce, sablja damusc’fwku, vila gorkinja, roka
desnica, tica lastavica, Turck genin, Turki svatje itd.

Jednako sluzijo za pridevke tudi samostalviki s predlogom : na robe
svet, za 16 kopaiev gorica.

§ 125, Spol. Samostalniki se premenjajo po sklonih in Ste-
viln, nekateri tudi po spolu: gospodar, yospodinga: kralj, kraljica ;
knez, kneginja s peswik, peswica.
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Pazi: 1. Naravai spol véasibh previada nad slovniskim, t. j. nad
spolom, ki samostalniku gro po kenénici: kdo pa je ta brhte (brhek
moi; brhe, brhieta, kakor jagnje jagnjeta, je sicer srednjega spola);
pridua delle, jedna lepsi delle se je lispala nar. p.; ps tudi jedno
delide sem Klical ; tist'moe delletu nar, p.

2. Narayni Zenski spol se véasih da previadati slovniskemn mozkemu
na besedi delliv: o delli® mlad, o Hahten sady preljubi vi dekliti,
kaj pa zdaj za vas bo, E we bote shor jenjale (glagol se zenski
konéa) nar, p.

§ 124 Stevilo. Stevile je, kakor v grikem, trojno, ker
imamo razven jednine in muoZine fe dyojino.

Pazi: 1. Dea, oba stoji ali se opudca pri imenih; doa, oba
popotnika pomeni zwed, heide Wanderer, popotnika pa die zwei, die
beiden Wanderer,

2. Roka in noga stojita v dvojini v zvezi z besedama dre ali
obe, same za se pa v moaofini: dee voki imetiz 2 obema rokama;
da bi teoje bele voke mene objemale; on ji stiska roke mocno; bele
si je voke lomila. Isto tako vsaka skupina, ki ima dva dela: roka-
viee, skornje, hace itd. 3

3. MunoZino nadomestujo zhorna imena ali imena v plemenskem
pomenn : naj gospoda pije vodo, ker za vinee ne brpis zver lovi po
noci; wad Francoza gredo nar. p. :

4. Mesto kraja stoji ime stanovnikov; n. p. bivati v Cehib, |
med Ogii p{fl)h‘:lﬁ na kwetih; jednako tudi: v gosti povalili, v ‘:
svate ity itd. '

§ 125, Sklad. 1. Z zbornim imenom se sklada poved todi v
mnodini po smisly (zeed odvea): gospoda se spogledajo nar, p.;
drugina so mn nezvesti Met,; pristi & wji so Slahta wjena 5 dost’

od njih so se jokali nar. p. d

2. Dva ali veé jedninskih osebkov ima poved v dvojini ozi- 3]
yoma v mnofini; ée je spol razlicen, se ravaa povedui prilog po 5
moikem spolu, moiki spol stoji tudi mesto srednjega: Se. Josef in X

Marija se shupaj snideta; tu sta bila stari ofe, stara mali nar.
p.; dolder nista bila jecmen in Zlo dofetas veter in morje sta mu
pokorna Rav.; vol, krava in tele so prodani Met.; webo in zemlja
sta bila dokenéana Rav.

3. Izraz vzajemnosti drug drugega ima poved v dvojini ali pa
v mnoini, kedar se ved ljudij v misel jemlje: objemata se in po-
Linbljata drug drugega s drag dragemse pridigjo,

B¢ Asa™L &

‘ac,;flv w et ok
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Z jednino takih oseb, ki jih postujemo, sklada se poved na-
vaduo v muofini in sicer prilogi in deleZniki v mnoZini mozkega
spola: mati B e doma kregalis mal’ moja, zdrac’ ostan’te vi;
polni so gospod solza, pa tudi kupil mi ga je moj oée; una je

maja mali.
| I1. Prilog (adjectivum). /

§ 126. Ker slovenski jezik nima élena spolnika. se prilogi v
obée ne morejo staviti samostalno, kakor je to mogoée v nemdkem
jesiku,  Prilogi stojijo

1. v ohée le pridevno (zato ime prilog ali prideynik) in po-
veduno: bolen mog, moZ je bolen.

2. Le redko stoji prilog samostalno in sicer:

a) wozki prilog v besedah : dwhoven, duhornega itd., pa tudi du-
hovwik ; moiki, domai, zakonski, mlajéi (- drudina); stardi (- vodi-
telji); véasih tudi: vajsi dobrim sluZim, kakor slabim zapovedam m.
dobwim Ljuden ; zdvavi ne poteebujejo zdravaika w. zdvavi Ludje.

b) enski prilog 2 Zensba, zakonska, sinovlja : tastu somonljo bom ;
v dzvazn: sedi na desno je v owislib dopolniti : stran, roko,

c¢) srednji prilog za keaje: lasko, nomsho, tursho, Dodaj: vse mojge
Je tooje, pove wii kaj lepegaz tn je prilog podprt z zaimenom. Pa tudi
blago, 2o, wa sulem, na prazonen i,

B YViasih in posebno na zahodn ima prilog v Zenskem spoln neko
samostalnost, katero ima indi srednji spol: ta (stvar, reé, bescda, no-
vica) je bosa; viet je Jofcfova kralju; otd ob hudi ga bode; Estro
Je bleda obilas take vesele si ni domisljeval.

4. Prilog postane v nekaterih sklonih prisloy: dobro (tozilnik)
voziy slorenski (slovénsky orod. mnoi. imenske oblike) govori; go-
vori prav (stsh pravie menda mestn. 111, sklanjatve): nagloma je
wmrl: v drugo (tod. sr, jedn.); po furskem se nosi. |

Y, 81270 Doloéna in nedoloéna oblika. Spolnik drugih
jesikov se tudi v slovenskem na prilogn nekake zaznamuje a le na
prilogn, na samostalnikn ne: der Mann in ein Mann je wo; der
gute Maun pa je dobri moz; dolwi je doloéna (sestavljena), dober
pa nedoloéna (imenska) oblika,

Kakor se v nemskem jezikn dotiéno zaime stavi pred ime kot spol-
nik, jedvake je v slovanskem zaime jn na prilog prikleneno, kakor vsaka
druga priponka, in daja prilogu nov pomen. Prilogove oblike bez to pri-
ponke so nedoloéne ali imenske, z imenovane priponke pa so doloéne ali
sestavljene in znaéijo na pridevke pristojno mn ime kot dolocno, t. j. v
govorn g¢ pred imenovano ali obie znano; véasih delajo priloge samostalne.
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§ 128, Stsl. jezik razloenje priloge z doloénimi in nedoloénimi

oblikami v vseh spolih in sklonih; sedanja slovenséina je ohranila

imensko (nedoloéno) obliko v obée fe v mozkem jedninskem imeno-
valniku, zvalnikn in deloma toZilniku: se je storid trden mrak; o

delli¢ mlud, o glahten sad; prisla je v zelen gozd; Pulifar, tme-

witen gospod ga je kupil.,

Ostale imenske oblike pa se nadomestujejo sedaj vse s sestavijenimi
(doloénimi) oblikami za doloéni in nedoloéni pomen: dobra fena die gute
in eine gute Frau. Na zahodu dela razliko naglas po nekaterih Se pre-
malo izreéenih postavah, tako pomeni: velika cesta eine grosse Strasse,
vélika cesta die Hauptstrasse; sladkd vino sisser Wein, slddko vino
der siisse Wein; pod zelénim drevesom unter einem grimen Baume, pod
zelénim drevesom unter dem grilnen Baume.

V stsl. doloéne oblike poprek prejeli niso posestui prilogi 3 dandanes
se posestni prilogi te postave diZijo tudi le v mozkem jedninskem ime-
novalniku in tozilniku: hrastov les, hfervin god; ravno take nimajo do-
loéne oblike deleniki ns -! n. p.: pridel, ker stoje povedne, vendar pri-

devno rabljeni prijemajo tudi deloéno oblike : pogoreli sosed, pretekli Sas ;

prilogi na -ski pa so dandanes v obée zgubili svojo nedolotuo obliko,

§ 129. Nedoloéna oblika Se stoji dandanes posebno:

1. kot povedni imenovalnik pri glagolih biti, ostati, lezati, rasti
in jednakih : moj pusele je zelen; moj prstan je slat; v gozdu pa
gresnik legi, bolan lezi, mido jeéi nar. ps.

2. kot povedni imenovalnik ali toZilnik pri glagolib storiti, de-
lati, imenovati itd.: Web dela obraz lep; da se tega vreden storim;
ta bode velik imenovan. Umika se pa tudi ta nedoloéna oblika do-
lodni: me pusti Ziv‘ga, zdvav'ga nar. ps.; vera je tebe zdravega
storila. Tako tudi, kedar je poved k dajalniku: daj nam biti milim
in dolbrim.

3. kedar znaéi prilog ali deleznik na osebka mimo grede kako
lastnost, djanje (povedni pristavek praedicative Apposition): ves ob=
vezan, ves kreavi (pravilno krvav), kralj Maljas sestrici pravi; tvoj
kralj pride k tebi krotak nar. ps.

4. v posameznih izrazih. V rodilniku: zdavna, do dobra, iz
wora, do sita, de ¢ista, = lepa, = mlada, s tedka, s prea, do mala,
z vida: pa tudi: do dobrega, do sitega. V muofinskem oroduiku :
slovenski (slovensky). nemski govoriti; gospodski se nositi. V jed-
ninskem mestnikn: na kratei, na nagli, na skori; pa tudi: na
naglem. V mnoiinskem dajalniku v izrazu: proti endrugom (durch-
schnittlich).
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Op. Doloéna obliks ostaja na mozkem prilogn, de imata prilog in
samostalnik jeden skupni pomen nalik nemski sestavljoni besedi n. p.:

|

veliki petek ein in der Charfreitag, Sastni ud Ehrenmitglied, pmwéy

metulj Nachtschmetterling.

§ 180. Sklad. Prilog se sklada s svojim imenom. naj si stoji
pri njem pridevno ali povedno, v spolu, stevilu in sklonu : ¢e se pa
prilog ozira na ime katerega drugega stavka, sklada se Z njim le v
stevilu in spolu: vino naj bo dobro, ker nimamo boljsega.

Izjeme: a) nekateri prilogi, katerih pomen ali oblika je otemnela,
so prislovni: al’ so ti svatje vieE? (iz vodek wiinschend v pomenu er-
wiinscht) : od res tempelna govori; od res vode; sovras migel ; tako
sovraZ, ko so mu bilv; ment je vse prav.

b) na zahodnih krajih se glasi primernik v imenovalniku in todilniku
vseh Stevil, zenski tudi vseh jedninskih sklonov na ié: lepsi kruh, lepsi

\dete, lepii rofa, lepsi deteta, lepdi rogo.

¢) prilogi in tudi zaimena, ki se nanasajo na srednje samostalnike,
imajo neredko v toiilniku mozko konénico : platno je lepo, katerega smo
kupili. .
Dalmatin % pise: na to so oni Hamana obesili na to drevo, ka-
tero je on Mardoheju bil naredil ; vzemi dete in je meni doji; pa

‘%o tudi dandanes: Bog ti je plati, (kar si mi dal); snetjavo zrno

zavrzi, jekleno (zraven jeklemega) pa posej.

§ 131. Prilog mesto rodilnika. Prilog steji v sloven-
skem vedkrat tam, kjer je v drugih jesikih posamezno ime v pri-
stojnostnem rodilnikn. Tako stoje @) posestni prilogi na priponko
-ov mesto jedninskega rodilnika zveéine mozkih samostalnikoy: Ze-
leli piti sinovo, zdaj nate kri Roflinovo nar. ps.; jelenov rog. Prim.
bukov (bukva), slivov (sliva) les.

Pomni: krdljeva oblast die Gewalt des Konigs, kraljéva (m. kra-
ljevska) oblast die Gewalt eines Kinigs : kralj Matjas, bogm'k kraljévi.

b) posestni prilogi na priponko in mesto jedninskega rodilnika
jonskih samostalnikov : Marijino sree, héerina gorica. Pa tudi otéin
zraven odetor dom.

) prilogi na priponke j, ja, je: supanja héis Stepanj dan tud

i

_“@) prilogi na priponko i, ija, ije: boja pomoé, strah boji,
vm!ji' posel, voléje grlo, kracji rog. ribja mast, Zabje oko.

(). prilogi na priponko (b)sk, @, o mesto mnozinskega rodil- '

nika: svatovska obleka, junasko srce, kovasko orodje, Ljudski lovek,



Zenska navada, svinsko kovito, poljski pridelki. Pa tudi: Savinska
dolina, morski vak, mlinski kamen, senska kositev.

) prilogi na priponko en, na, no: kresni dan, srebrn denar,
pseniini klas.

Véasih stoji prilog mesto prislova, lastnost je zaznamovana pri osebku,
ne pri povedku: sladni tn nefisti so Fiveli; jednako: taka gosta t'ma
Rav. Sploh tako beseda rad : rada sem pri vas.

111, Stevnik (numerale). ‘
Glavni Stevniki (n cardinalia). /2

- § 132, Glavni Stevniki jeden (en), dva, ftrije, éetirje (3tirje) s& &
skladajo z imenom Stete stvari v spolu, sklonu in Stevilu: jeden, en v
moi ; dva mofa; trije, éetivje moije; jedna (ena), dve, tri fene;
s cetirmi Zenami.

Glavni Stevniki od pef naprej so:

1. zborni samostalniki; imajo tedaj steto stvar v munoZinskem
rodilniku pri sebi; toda to pravilo velja dandanes le za imenovalnik
in tozilnik : ja bom gost'vala devet héerij.

@) v ostalih sklonih pa so prejeli prilogov znadaj in se skla-
dajo s Steto stvarjo v Stevilu in sklonu: s pefimi konji; po Sestih
dnel; sedmim cerkvam : jela je slovo jemati od devetih tud’ sestri;
vsem devetim (sinom) zemlje kupi.

Op. 1. Izjemno tadi tofilnik tako: zhere osemnajste svoje Cize.

Op. 2. Tudi nedoloéni stevniki malo, dosta, ve¥, koliko , tolike,
nekoliko itd. se skladajo kakor pet, Sest; imajo zato

@) v imenovalnikn in tozilniku rodilnik pri sebi: mal' blaga, pa
dost’ otrok; kletal je tam dolgo Fasa; demarjev v skrinji je lepo.
Sicer pa so

b) prislovni prilogi, t. j. po obliki prislovi, po skladnji prilogi: »
malo letih ; od ve& krajev; pri toliko ljudeh. Ali so zadnjié

¢) prilogi & premenjenim pomenom: od velik stranij; v kratkih
letih ; toljke Zali odpustajo.

Op. 3. Jednako se sto in tiso¥ skladata vazliéno: sto vojakov; s
stomi vojaki; pri sto vojakih; izmed tiso¥ ljudij.

© § 133. Poved pri glavnih Stevnikih od pet naprej stoji v jed-
nini in v srednjem spolu: pet his je zgorelo; minolo je sedem let.
9.
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Iz te prikazni se ima sklepati, du staji tu stevnik v tozilniku a ne
v imenovalniku in da imamo tu stavke bez osebka.

Povedni prilog Stete stvari se sklada s stvarjo: sedem kraljev
Je bilo vimskil; preih pet je bilo modkih,

AoBiLave o e o eaine Trlve
Lodilni Stevniki (. distributiva)).

§ 134, Locilni stevniki so prilogi, v srednjem spolu se rabije
tudi samostalno: fraje (in frojue) bukve, droje (in dvojne), éetvere
(in éetverne) vilice, oboje sani: dvoje, troje, éetvero vilie. Samostal-
niki so v izrazih: s frojadjo, éetverjo, peterjo vozi.

Locilni Stevniki Stejejo plemena, vrste in skupke in stoje:

L. (kakor v latinskem) pri onih samostalnikih, ki so samo v
mnoZini navadni: dvoje, oboje grablje, troje vile; dvoja kola (dva
voza) prim. dee koli (potaca), dvoji noZi zwei Krantmesser, dva
nofa zwei Messer (prim. lat. frina, bina castra); locilni Stevnik
za jedinko je jeden, en v mnogini: kralj mu pripoveduje oboje sanje;
ene citre bom kupil (prim. wnae litterae). ) :

R, kedar pomenijo sedtete jedinke e ‘same na sebi tudi mno-

Bno: sdaj zgincjo izpred oféij ti, zdaj oni, zdaj oboji; ona je troje |

snubee tmela.

3. za zborno Stetje ter zaznamujejo stvari, ki so v jednoto
zhrane: peterd pridejo die simmtlichen finf; = enajsterimi pride;
< petero poslednih berete zdaj preic; kaksna se je sedmerim mogom
!.zgalila: :
A& = Stetje plemen, vrst in pojemskih stvarij, kakor nemski

einerlei, zweierlei: se je od vinca dvojega vetnarju glav'ca smesala ;
trojo krivieo dela hegeht ein dreifaches Unreeht; oboja misel je
slaba ; petera obleka; dvajna boZja dobrota.

samostalno za Stetje jednotnih stvarij, po plemenun, starosti
itd. ragliénih: dvoje golobov opravi; vsake Zivali dvoje; petero lju-
dij: en porod in deoje otrok; resenih je petero.

Dya Eloveka steje tedaj jedinke jednakih, deoje ljudij pa jedinke
razliénih ljudij, postavim da sta moz in Zens, ali nemec in slovenee, zid
in kristjan, starec in mladenié itd.: tri ovee Steje jedinke jednakih ovae,
troje ovac pa zaznamuje trojad razliénib, ki utegnejo biti stara ali mlade,
samec in samici ali razliénega plemena,

B, zaznamnjejo Stevilo, kedar Steta stvar ni imenovana: list

s¢ kala na troje. 1




7. stoje mesto glavnih: se deaje kit mu dol obesi; petero
Jmoénih je stebrov; otroka prav rediti je obojih (Joicfa in Marije)
najoeci skrb; obojih (Filipa in Natanaela) srce je svelicarja Zelelo.

Vrstni Stevniki (n. ordinalia).

§ 135. Vrstni Stevniki v doloéni obliki znagijo ono oseho ali
styar, ki je &eta v vrsti in Steta z ozirom na vse druge, ki so v
oni vrsti pred njo: prei, drugi, deseti, zadnji.

Op. 1. Samostalni vrstni Stevniki na -ina kaZejo v delinah ali ¥
ulomkih stevilo kosov, v katere je kaj razdeljeno: dve tretjini %y, tri
osmine Y, dvojina (= jedna dvojina) g, tretjine g, desetina [ .

0p. 2. Samodrug, samotretji itd., pa tudi poldrug, poltretji itd.
stejejo tako, da je ona oseba ali stvar, ki je z besedama pol ali sam
zaznamovana, Ze véteta v vrstnem stevniku: on je Noeta samoosmega
ohranil, t. . sedem jih je ohranil in Noe je bil osmi; poldrugo leto,
poltretjo leto, t. j. jedno in pol, dve in pol.

1V. Zaime (pronomen).

§ 1¥/ Pomenska imena zaznamujejo stvari po onih znamenjih,
ki so v stvareh: kazalne besede pa zaznamujejo razmero med stvar-
pimi imeni: zato se imenujejo zaimena, ker se je mislilo, da stoje
mesto imen. '

Zaimena 1.. 2.in 3. osehe, in povratno zaime, potem nekatera
ozirna, prafalna in nedoloéna zaimena stoje samostalno, posestna in
nekatera | kazalna. ozirna, prasalna in nedoloéna zaimena pa stojé
kot prilogi; nekatera zaimena ne razloéujejo spola, nekatera samo
dvoj spol. Zaimena se dele v: 1. osebna, 2. kazalna, 3. povratna,
4. posestha, 5. prasalna, 6. ozirna, 7. nedoloéna,

1. ‘&bna zaimena (pr. personalia).
§K S prvo oseho jaz kaZe govoritelj na se, z drago osebo

ti na tega, s katerim in s tretjo on na onega, o katerem govori:
jaz, ti ne razlofujeta spola, samo v dvojini je poleg mozkega midva

vidva v navadi tudi Zenski medve cedve, in v mnoZini poleg mozkega

mi i Zenski me ve.

Zaime tretje osebe ima v imenovalniku koren on, v ostalih sklonih
koren ju in razloduje trojni spol: on, ona, ono, Jega, je, jega itd.: je
dandanes v imenovalniku ni v rabi.

-
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2. Kazalna zaimena (pr. demonstrativa).

§ 138. On je tudi kagalno zaime in stoji samostalne mesto
imena; v obliki dni (jener) pa stoji tudi kot prilog pred samostal-
niki: jaz sem mod, ona je Zena; ini dan (vini dan) je Wil des.

lvmih stoji Zenski je‘(il;ilnski ‘::;‘ilnik 'wt notranji v;)‘;odmet pri

las stivje j0, Je J i3 iseane so jo vlili (so po-
glc;g:oli); 4 Jnj-{:l me;mé‘ - i:l Jo zdaj Zalosten po{:gm TEL zvleza
je brikone posneta iz Laskega.

Kazalno zaime oni, a, o zaéi oddaljeno, ta (t¢), a, o in v
podvejeni obliki foti, a, o blizjo razmero osebe ali stvari.

Kazalno zaime sam pomeni: a) jediega (allein, lanter in selhst),
pa tudi &) imena ali zaimena v govorn spremlja in jih take na-
glasa: sam samcat (ganz allein); sama na samem Fivi; gosto mleko
ko sama smetena; luéi se same wiigajo, luéi se same utrinjajo;
sam sebe in samega sebe ne bod grajal; oée sami so prisli po njega,
ne da bi koga poslali.

Beseda ist, a, o iz glagolskega koran} Jes (Jesem sem) pomeni
izvirno der seiende, ter je prejela pomen der ndmliche. .

{
3. Povratno zaime (pr. reflexivam).
a) za se.

§ 139. Zaime sebe sebi se rabi svoje sklone za vse spole in,
kar je jegova posebnost, tudi za vsa tevila. Povratni snaéaj se kaje
tudi v tem, da nima imenovalnika, imenovalnik mu je ravno stav-
kov osebek; vse sklonske razmere vseh treh oseb, ki se nanasajo
na osehek istega stavka, izrazujo se s tem povratnim in k njemu
pripadajo¢im posestnim zaimenom (svoj, a, €) n. p. Ljubim se (mich),
ljubis se (dich), Liubi se (sich), ljubimo se (uns) itd.; dam si (ich
gebe mir), das si (dir) itd.; Lubim svojega (meinen) Wiznjega, ljw-
bis svojega (deinen), ljubite svojega (euren) itd.: svojega komja jes-
daris; jokajte same nad seboj ino nad svojimi otroki; vsaka seojega
otroka sea imeli; ki vsaka svoj'ga imate.

Op. 1. Véasih stoji tudi posestno zaime l.in 2. osebe mesto svoj:
odpustamo dolinikom nasim, (prim. ostavljajemn, dlndsnikoms nasims
ostrom, ev.: ja éw s mojom vojskom okrenwti srb. ps.).

0p. 2. Swoj, a, ¢, ima véasih krepkejsi pomen eigen in stoji tam,

kjer bi pridakovali moj, teoj, jegov, na# itd.; beseda, na katero svoj

nanasa, stoji navadno v stavku, toda ni osebek: pustite vsakemw swoje ;
bolje je swoje jajce, nego tudja kokos srb. prisl.

!
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n‘}. 3. Glede poveatnega zaimena pri nedoloéniku se ne pazi na A
osebek, ki dohaja nedoloéniku, ampak na stavkoy osebek : vidijo rajdo :
tujih kupcev proti sebi priti ; kralj ga wkage pred seoje lice pripeljati,
To pravilo ne veljs, de utegne postati dvoumje, zato n. p. mati je slisala
srajega sina wmolitt za njo (za se - za sina),
Op. 4. V stavku: ne boj se k sebi vzeti Marijo, mora stati k
gebi. Nasprotno pak povratno zaime ne sme stati v stavkih: dovoli mi
prasati te; recite mu, zbuditi vas; recite mu, spraviti vase blago:
' pustite ga iti k vademu ofetw; doveli mi razodeti teoja dela, V stay-
kih: dovoli mi prasati se, recite mu spraviti svoja dela itd., nana-
falo bi se namreé povratno zaime na predhodno zaime mi, mu, a ne na
stavkoy osebek, . E
| Op. 5. Primeri: nosi nalofeno ti butaro (ki so ti jo walofili
drugi) in pa: nosi nalofeno si butaro (ki si jo nalogil si sam).

/ g

b) ket vzajemno zaime (pr. reciprocum). .

¥.140. Povratno zaime izrazuje tudi vzajemnost (reciprocitiit) :

in sicer: 3
1. s povratnim zaimenom bez predloga: saj sva si brata; se- .‘

wnanila sca se; pa jih vrie daleé vsak sebi.

2. 8 povratnim zaimenom s predlogom med: ljubite se med seboj.

Op. Razven tega se izrazuje vzajemnost a) éo se besoda jeden ali
drug primerno sveie z besedo drug: pomagajte jeden drugemic; pri-
teli so se trgati jeden drugega ; ljubjte drug drugega; ljubite en-
druga ; ljulbite se endruga; hodita za endrugim.

b) s ponavljanjem imena, pri nezivoiih stvareh je ta naéin pravilo:
brat ide nad brata; roka roko wmije.

Naslenjene oblike osehnih in povratnega zaimena,

§ 141. Povratno zaime in osebna zaimena imajo v nekaterih
sklonih dvojno obliko, imajo daljfo naglafeno in krajso nenagladeno.
Daljge naglagene oblike stoje pri nasprotju in v govornem naglasu,
krajée pa se navadno naslonijo na katero predhodno hesedo in se
podvriejo njenemu naglasu.

Tuke besede so: jedwinski dajalnik: mend, tebi, sebi in mi, ti, si;
pravi togilnik: me, te, s¢ in zraven tega daljsi mene, tebe, ;tejije
izvirno rodilnik; na dalje tudi za jedninski mozki in srednji rodilnik in
tozilnik sama konénica ga mesto daljsega jega ; dajalnik mu poleg jep.m;
potem rodilniki_je, jih, jui, poleg nje, njih, nju; dajalnik_ji, jim, Jima
paleg jej (mjej, mji), npim, njima; koneéno tozilnik jo poleg njo.

Pravilo je: 1. pri povratunih glagolih stoje krajie oblike: éu-
dim se, zdi se mi. ‘ '
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2. s predlogi stoje v tofilnikn navadno krajSe naslonjene, v
drugih sklonih pa daljge oblike: sd me, Po me, nd me, ééz me, v
lé in vd te, v sé in vd se; en'ga zd me, en'ga zd te; po te je kra-
ljica me poslala; rdeco kapo nd se de; da bi Sisek pod se zgra-
bil; préd me; zd-nj druiba ne mara. Nadalje navadno: do méne,
od méne, coper méne in zoper mé; ogenj & njé gori; k mén sta
hodila. Na vzhodu vendar tudi: dd-mene, dd-mene in dd-sebe. '

3. od zatetka in v nasprotju stoje navaduno daljse oblike : meni
se pa trdno zdi; macehi kupi suknjico, sebi pa kupi sabljico; jas
necem ne tebe ne druzega. Pa tudi: mi daje slove; se kralj Matjad

ofenil jei si kupi Zute goslice; me pusti Ziv'ga, zdraviga; te pri }

kralji bom ‘zgovoria.

Op. Med izrazom ' pogubi se in pogubi sebe je razlotek ta, da prvi
znadi trpni polozaj, slednji pa povratni. To pravilo onemun pod 1. ne na-
sprotuje, ker gre tam za prave povratne glagole, tu pa se tvori povratna
razmera 1z prehodnih glagolov,

4. Posestna zaimena (pr. possessiva).

§ 142. 7 deblom ali rodilnikom osebnih zaimen, na dalje po-
vratnega, kazalnega in pradalnega zaimena so v zvez posestna (svo-
jivna) zaimena. Posestna zaimena so posestni prilogi na priponke
Jb ja je, ij, ov (v), in (n): moj, tvej, svoj, nas, vas: €y (iz ks-ij)
graven digav in na vzhodu tudi éiden; njegov : njega, njihov : njih,
ONEGOV; WJEN ITAVRL NjEZiN 1 mje, njeg-a; najin, vajin : naju, vaju;
ngun : nju (iz njiju).

Na zahodu stoji mesto pesestnega zaimena tudi rodilnik: zq naju
fast se bijeva, na vzhodu le: za najino Zast. .

B, Pradalno zaims (pr. interrogativam).

§ M43, Kdo, kaj, kie, kedaj, kak, kteri kateri. kam ? itd.,
prasajo naravnoé (direktno) in odvisno: kdo si? kaj ti Je ime? po-
vej mi, kdo si! povej mi, kaj ti je ime!

Op. Po nemskem zavito je: kaj je to za (ena) Zena? prasati se

ima: 1. po osebi: kdo je ta Fena? 2. po stanu: kaj je ta Fena? 3.
po lastnosti: kaka je ta Zena? 4. po izhoru: katera je ta Fenal

8. @zirno zaime (pr. relativam).

§ 144. Ozirna zaimena so proti prasalnim sedaj podaljgana »
glasnikom r : kdo-r; r je - Ze, tedaj okrepek,




Kdor, kar je samestalno zaime (a); kateri, koji je pa priloino
zaime in stoji zato le pri samostalniku (b) ali pa se ozira na kak
samostalnik (¢), ter se sklada # njim v Stevilu in spolu, sklon je v
zadnjem primeru odvisen od glagola ozirnega stavka; zaime ki znadi
samo ozirno razmero (¢), Stevilo, spol in sklon se razven imenoval-
nika in viasih tudi tofilnika zaznamuje z zaimenom ju (d): a) kar =~ 259
macka rodi, vse misi lovi; kdor rad laZe, rad krade; b) kateri . o
dlovek je nemarnes, nikdar wi¢ nima; ¢) hisa, ki (katera, koja) )
vebra kaze, ovaja slabega gospodarja; d) srecne so oéi, ki nebesko ol
veselje igra po njih (po katerih); naj k meni pride, ki ga Zejo. f

Ako iz a-ko, ako si, akoprem, Fe (:ée), &e si, &iso prislovne
oblike zaimena kn, & in navajajo prislovne oziroma pogejne stavke.

Kaj na vihodu navadno tudi ka (lat. quod) navaja kaker vemik da
izpovedne stavke. Ker (i:djer. ar) navaja varoéne stavke: jer je stari
jefe; ker (kir) je iz kudeZe in pomeni izvimo wo: fe ga bolj daji, /73
manji je; ko bi ga pownal, bi ga pozdravil; kaZe, ka ga glava boli.

7. NedoloZno zaime (pr. indefinitum).

§ 145, Prafalna zaimena postanejo nedoloéna, e sgube svoj
naglas: ée kdo (prim. si quis). Kot nedoloéna zaimena stoje na-
vadno zadi za jedno ali ve¢imi besedami, pa ne vsikdar: velikil 4
angelov kdo Rav.; ée vds kdo pride; pa tudi: kega svojih postji. 2 1.

Nékdo irgendwer, nékaj. nékdaj, nékam itd. so postala iz ne
vé kdo, ne vé kaj itd.; nikdo, nikaj, wikam itd. pa so sestavljenes. !v.!
2 nikalnico i ter zanikujejo. Tem nedoloénim nikalnicam se pri-
deva tudi krepilni r: wikdor, wikar, nikamor, nikjer (nikder) itd.

Nedoloéni pomen dobijo tudi prafalna ali ozirna zaimena, Ge
se jim pridene povratno zaime si, ali Cestice koli, god, ljubo, na
vzhodu Ste (hode): kdo si je, naj pride sem; kar god storis, stori
prav.

Primeri kaj bodi in kar bodi govoriti was immer, bodi kaj go-
voriti schlechtes reden, bodi kaj Elovek schlechter Mensch.

V. Prisloy (adverbium). :

§ 146. Vse nepregibne hesede se imenujejo &estice (particulae). .
(Cestice razven predlogov in veznikov so prislovi.
Prislov je utrjena imenska ali glagolska oblika in doloéuje
glagole in priloge: solnee lepo sije; on je preveé hudoben.
-
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Prislovi so tvorjeni: a) iz samostalnih imen n. p. zmirom :
mir , b) iz prilogov n. p. lakko, ¢) iz zaimen n. p. posehej iz peo
sebé, iz glagoloy, n. p. bojo é%, bojo da, boje in baje = bajo, bas
Jejo, bajejo da FEN ;Lz;“ 472“ Ve it e

§ 147. Prislovi iz imen so utrjeni skloni in sicer+

1. orodnik jedninski: kasem im Trapp; kridem:; mahom; no-
coj, nicoj, nicor. 8 predlogom: smirom:; s curom teéi; pospolom
nacheinander ogr.; istom kaum, istom sada eben erst; im weil,
indem hry,

2. orodnik mnozinski v imenski obliki: slovenshi (iz slovénusky)
govori (prim. latina lingua loqui): bratinski; latinski. Tudi iz de-
leinikov: befedki iz bédedusky, zabedki (zabiti), kledecki, sedecki, specki,
stojecki; Tiki (hiko, lice) gleich wie : naski; pak, pa, stsl. paky

Op. Krivo je po laiki, po nemski, po slovenski, \

3. jedninski tofilnik prilogov, a) bez predloga; tozilnik je tako
umeti, kakor v izrazu delge Zivljenje Ziveti, kar je bez samostal-
nika dolgo Ziveti, n. p. zlo sehr, stsl. zélo; lahko leicht, miglich,
vielleicht ; éesto oft; proéd, stsl. proce weg ; daleé iz daleée; drugadi,
drugaé iz drugacs; kako, kak, ko: tako, tak; sicer iz sice (Trnbar
= tako) Ze; bolje ; veé stsl. veste; paé stsl, pade ; dalje, dlje, delj, dler ;
manje, mang, menj; prej, stsl. prédde; brie, by prolje, prije; tore,
sa torej, ob torej : to Ze; ter : tode; soper, zoper stsl. sopru; kar
iz ka-ge : kar se zgrudi, kar v grob z mano nur (gleich) ins Grab
mit mir; ka kaj na vzhedu za izpovedne stavke: rekel mi je, ka
pride; nekaj — nekaj theils &3 theils: kajti na vzhodu weil ; ko
naj briej pokrajiano iz kako : ko pasem . veselo prepevam: kot na
vzhodu kakti, tedaj iz kakoti; ako, ak wenn; ée (- ée), éi (- én); pa,
pak aber m. pako; pali iz pake li; ine iz i wo: gor; dol; noter;
kraj, kre tik : tik nebes; letos iz leto su; taéas gleich: teéas in-
zwischen ; veséas: unkraj.

b) s predlogom: vadlje iz va(vs) dlje, tako tudi valje, vadle,
vale, vadler, vdilj nach der Linge, gleich, bis, n. p.: vadlje do Ljub-
Ljane, vse edilj nach der Reihe: okup iz v kup; vedno, veno: v jedno,
v edno, v eno; ¢ price; nazaj, stsl. nazaidv; zakaj; navék: na- -
vlasé, nalasé (stsl. vlasts - lasten : vlasts + last); na mak; na opak,
napak verkehrt; naprej, stsl. napréids ; narazen; poleg iz podieg
stsl. po-dlags; stoprav erst : ss to pravo; najme (na ime), namreé
(na ime reci).
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4. jedninski mestnik, iz prilogov v doloéni in nedoloéni obliki
srednjega spola in iz samostalnikoy :

a) bez predloga: stsl. navadni prislov na é n. p. dobré (- dobro)
se nahaja v nsl. n. p. v besedi vunej, wunej, iz stsl, vané draussen;
poadej, stsl. pozdé spiter prim. § 6, b; zadi iz stsl. zadi po 1IL
skl., tako tudi prédi; — slédi iz slédé, poslédi zadnjié; srédi iz
srédé, jutri iz jutré; davi, davé; drevi heute abends iz drévé priny.
§ 6, b vrhus gori in gorej iz goré; doli in dolej iz dolé; godi stsl.
godé; trébi in trébé nithig; skerom, na-skorom (doloéna oblika)
bald ; skorom je sunce saslo sobald; v izrazih: do korej bis wann,
ob korej wann, do sorej bis jetat, osorej jetzt, ob torej jetat tici jed-
ninski mestnik od ora lat. hora ob tej oré; tako je mestnik fudi
prav stsl. prave m. pravi. ‘

b) s predlogi: na velet (nedol. oblika iz velicé) : odprite vrata
na velei; na kratei, na nagli, na skori; okoli stsl. okolé; po dru-
gom (doloé, oblika).

H. dajalnik: domov, domou, domo, domw iz domovi; si:da si,
da si tudi, da st vavno, kakor si, marsikrat.

6. redilnik: isnimee ausnahmsweise, imenovalnik hi bil izni-
mica po L skl.; opikee senkrecht; pésice zn Fuss; postrance seit-
wilrts ; premence wechselweise; skrovee, skrivee heimlich; slépee
blind ; hotonee iz hotomice freiwillig ; neprestance unaufhirlich; todi
tolikanj in kolikanj m. telikaj iz tolika-i je rodilnik s pridjauim
kazalnim ¢; morda tudi véera, jutra, doma.

S predlogi ; dovelj (hrv. do volje); dosta, stsl. do syta (po 11,
skL); dosti stsl. do syti (po III. skl.): do éistega; sjutra, zjutraj,
zajtra iz za jutra, -i; zgoda : za goda; iz bliza; slasti:iz vlasti;
zouna, svunaj, od zvuna; swotra, motraj; zdolaj, oxdeola, ozdolaj;
zhog, praviluo zbok von Seiten,

Nekaterih prislovoy ohlika glede sklona ni popolnoma spoznana :

a) na prasanje kedaj? od zaimen: vsegda, vsegdar, vsakdaj,
vsikdar ; drugda; inda; kda, kdaj, kdar, kada; zdaj, sedaj, sada;
tedaj, teda, ta-da: vezda immer: anda also.

by indi; kde, kje, ker iz kade Ze; tudi,

¢) vselej, vselé semper, stsl. ima tudi jelé kedaj, selé sedaj;
dokle , dokler, odkle stsl. kolé kedaj; dosle, posle; stsl. tudi tolé
takrat.

d) kodi, kod; todi, tod; od owod; pouseds, povsod; naeod.

D s N A!
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¢) kamo, kam, kama ogr.; tamo, tam; sem (stsl. sémo) ; tnam,
drugam ; mimo iz glagola minoti; darmo iz dar ; vékoma, pogostoma,
nenadoma , krizema , wagloma, zaporedoma; dagama, polagoma iz |
logs (:lahek). Od glagoloy : vidoma, védoma, neprenchoma. f

) preic, eproié, drugié, tretjicé ; nadetic, slédnjié; vnovié; mo- ‘
vié ; lehkié, naglié, ravnié; namié, najné iz na manji; drugod,
nesteroé (nekterod); jednoé zrayen 7%&'.

g) cestica Ii je brikone iz libo/ljubo pokrajgana: li, jeli, jelda,
dali, ali : je li ves; jelda spi; spyali bedi?

h) € je v rodu s pragalnim gaimenom éo-, ée-sa: éi si tam bil 7

i) cestica le (Ii, lestor, listor) nur, dennoch, brikone razliéna
od le iz glej 2 le idi, le pridite, le godei godite.

§ 148. Iz glagolov so sledeci prislovi: bi dovriilnik od byti : ko
bi hotel ; bodi — bodi, bodi si — bodi si; vendar, vender, vunder
iz vém da r (Ze); vems vem sem mu dal; glej, lej, le : zdaj le, tu
le, ta le, le ta; der, deder iz déj Ze, déj déj Ze thue es nur, nur
iy menda 1z ménim da; morti : more biti, morda ; more biti da;
naj iz nehaj : naj pride t. j. nehaj da pride, ne naj (pusti) se mi
pogubiti; da naste lefati na mrazi ga lasset ihn liegen kor., (hry.
sth. neka); pre, Ges. pry iz pravi: on je pre usel ; ées (hoces) als
wenn: menijo, ¢ée§ zdaj je keméano; jeli iz je Ii (stsh. jests 1i)1
Jeli pride 2 bojda (bojo, baje) iz bajo da.

Tudi deleiniki v tako zvani prislovni obliki gredo sem : grede,
klece, leze, stoje; razmisljaje, skrivaje, jokaje: vedoé dati rekoé iz
rekoce ; rjoveée : Fena rvjoveée Kicala; vseé iz voseé erwilnscht m.
wilnschend ; reksi in der Meinung; jednako samsi einzeln,

Nekateri pnslovu 50 postali iz sostave n. p. ampal. iz a na
apak ; najmret, namret iz na ime vedi; temud : temn vel; uie, vie,
Ze, hev. jur :w (lat. jam) Ze; javalne : ja (v) ali ne.

Nikalnica (negacija).
§ 149, Tudi nikalnica je prisloy oziroma (estxc.n. naj briej iz
zaimenskega debla na. Nikalniei sta dve: ne je prosta in wi je
menda iz prve s kazalnim ¢ podaljsana.
Nikalvici ne ni se sestavljata:
a) nego : bolji nego; nekar : nekar ne hodi (kar ne hodi) ; niti
nicht einmal; wikdo, nikdor, wilée, wisée niemand ; nié, nistar,
nister nichts: nikdar naj briej mto kar wekar; wikak, nikakov, ni-
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kakoSen kein ; wikam, nikamor nirgendshin; nikod, nikoder nirgend,
itd. ; w'aiah‘n. nijeden, nobeden, noben in obeden, oben kein, niemand.

W) ne se sestavlja v besedah: nésem, wisem iz ne jesmo, stsl.
nésmu ; némam, nimam iz ne imam ; noéem, neéem iz ne hocem;
nékdo, nékaj, nékam iz ne vé (se) kdo itd.

¢) v drugih sestavah je postala iz zanikane besede po pomenu
nova beseda: nevolja, v nevoljo (nesreco) smo prisli; nemir, postal
je nemir (razbuka); neusmiljeno (kruto) ravna; neroden je (roditi -
skrbeti); v nemar pustiti (marati = skrbeti); jednako neprilika, ne-
dog; v glagolih: iznebiti se éesa : byti, dobyti, zabyti; ob-ne-moéi,
nbnmmrcm‘; isnevériti se.

- . Nikalniea stoji pred ono hesedo, ki se ima zanikati:
obl;ulnl jo sovragnikom ne pomagati. Ce je poved zanikana, stoji
nikalnica prwl pomoZnim glagolom, pri pogojuem bi sme stati predi
ali zadi: wi bogat ; niso védéli; bojim se, da bi ves ne bilo in tudi:
hojim se,, da ne bi res bilo.

§.351. Nikalnica ni. 1. Na nikalen stavek se priklepa ni-
kalen stavek z nikalnico ni, na pritrdilen pa s protivno nikalnico
a ne, n, p. ne delam, wi ne molim ; rofice ne delajo niti (hrv.) ne
predo ; prosi a we tivjaj.

; C i je nicht einmal, anch nicht ; pred doloénim glagolom stoji
navadno Se nikalniea ne : ni besede ne rede,

Op.\ Ne le mesto ni je tuje: ti wesi meni nikdar dal le enega
kozlita Trub.

M. ni — ni, niti — niti weder — noch; pred glagolom stoji
veckrat Se nikalnica ne : wi ne delam, ni ne moliin; kjer jih ni
moli, i ruja ne sne; ne znamo ni jahati, wi plavati.  Veasih je
tudi nej: niso za nobeno ne dusno ne telesno delo,_ dokler se ne
omspnm

§ 162, Veé nikalnic v jednem stavku. 1. Nikdo, nic.
itd. za se povedi ne zanikuje, ampak le svoje ¢lenoysko razmerje v
stavku : vino sem pod nié prodal ;. duso maojo si iz niéesa steoril ogr.

4 . . = -
(2. Stavek je zanikan, ée se zanika razven onega ¢lenovskega
razmerja v stavko Se poved sama: nihée mi ni_nikoli nié krivega
storil.  Clenoyska razmerja so v slov. lahko vsestransko zanikana,

kakor' primer KaZe. ’
. ) e
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3. V istem stavkn dvakrat postavljena nikalnica pomeni po-
sredno potrdilno izpoved, G se nanasata obe nikalnici na isti pojem :
pri bogu ni wobena stvar nemogoda.

4. Kedzir nikalnica me nikanje popolnuje, stoji pred povedjo,
kedar pak kako druge nikanje zanikuje, stoji pred nikalnico onega
nikanja: ne wié, ampak veliko si mu dolzan.

D. odgovarja se z jedno nikalnieo: Je li vam kaj manjkalo ?
oni_pal pragijo: wister Trub.; vam kaj pise? ne.

§ 153. Okrepljena nikalnica. Nikalnica se krepi:

1. ¢e se primerjajo re¢i naj manjse vrednosti: rodoving ni
betve vedela; kar évhe ji ne odyorvori. j

2, ¢e se nikalniea dvakrat postavi: ne bo te konee nes ne hodi /
ne; ti wisi kratko wikar ta war manjsi Trob, :

/-

VL. Predlog (praeposicija). /AN

§ 154, Predlogi so se raavili iz prislovov in so pravi in ne-
pravi. Pravi predlogi razloéujejo navadno le razmerje med stavko-
vimi éleni, so tedaj razmerniki: nepravi predlogi pa imajo poleg
tega razmerniskega opravila tudi §voj izvirni pomen: Fraj mene,
moj rojstni kraj. Imajo pa e tudi pravi predlogi deloma prislovni
pomen in sicer v sestavi z imeni in z glagoli.

Prislovni pomen predlogoy @) v sestavi z imeni.

§ 1565, Prislovno stoji a) na v besedah : nagluh, nakisel, na-
kriv, kjer ima na kot prislov pomanjialno moé (prim. nemski an-
kalt, ansauer). v

Op. V obliki naj, t. j. na-i (§ 71, 15), na zahodu v obliki nar
tvori beseda na preseanik : najlepsi, narlepsi ; najveci, narved iul.;
toda sorodnost te besede s predlogom ni celo dognana,

b) po v loéilnem pomenu: wéenci so se po dva in dva razsli;
po trije, po Stirje moije pridejo; postiren, a, o iltlich,

¢) pod : podplat die Sohle t. . spodnja plat; v drugih na-
redjih podbel unten weiss.

d) pri pomunjSuje: pribel, prisladek, priérn.

¢) pré poveduje: prelep, premal, preveno immer fort ; preblato,
prelepota, premodrost, premraz, itd. ; sprelep t. . izprelep.

[) raz: razsoha : soha; razred ; ved.
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h) v sestavi z glagoli: glagolske predponke,

1. do, nem#ki zu, pomeni, da je djanje dospelo do nekake meje:
dobiti (bytiy kaj, t. j. biti, priti do éesa; domeriti (slabo mevo do-
staviti)s doplesati, dorajati anstanzen (2a zdaj, za danes, za celo
Zivljenje) s dostuziti (leto, poprek, ée wi veé za rabo); dosmrdeti (do
sem , do nas je dosmrdelo); dokleti (doklel je, ni ga vedy; dopleti
za dragimi , ali do konea , ali ée kdo dostavi, da dobi celi dan v
racun); dosclatic dopovedati : pravim mu, pa mu ne morem dopo-
vedati, t. j. povedati, da on ve in wme, itd.

2. iz (lat ex) ans, pomeni: a) gibanje iz notra ven: izhiti, iz-
liti, istedi, izhrati; b) dokondanje: iznebiti se, izpiti se: s pitjem
se pokoncali, {zpeti se v s petjom se utruditi,

3. na, nem. an, ima a) on isti pomen ko predlog s toiilni-
kom in mestnikom samabosti, navreéi, navezati; nadéti, nadjati worauf
thun; najti, ne kaj priti, (prim. i-venive): napasti; napeljati;
napisati; nasaditi ; nataknots itd, Sem gre tudi: nagovoriti : s go-
vorom koga na kaj spraviti; navaditi se; napiti komwu : na zdravje
piti komu; napraviti koga na kaj; nawditi itd.; b) pomeni zadetek
djanja in pomanjSanje: nagnoti; nalomiti; naéeti; ¢) pomeni, da se
djanje godi na mnogih predmetih ali da je dospelo do kake meje:
nadrobiti, nageti, naklati, nakrasti, naloviti, nalomiti, namleti, na-
pisati, naprositi, napresti, nasusiti ; d) pri povratnih glagolih na-
sitjenost : wakledati se, naledati se, naplesati se, naskakati se.

4. nad je podaljfan iz na, kakor pod iz po, préd iz pré in
pomeni: a) kar predlog nad s toZilnikom in orodnikom: koga nad-
legovati (nad kom leZati); b) preseinost: nadeladati, nadkriliti.

D. ¢b stsl, obu, okraj€an o; nem. um (wmbi) in be-: v rodn z be-
sedo oba in obée, pomeni tedaj od deeh stranij in od vseh stranij: &
se v ohée o in ob menita, ima vendar v nazornem pomenu ob pre-
vago; kot predponka pomeni: a) obdanje, djanje okol in okol pred-
meta, v tem sluéaju odgovarja nemskemu wm : obviti, obiti (ob-viti);
obezati (ob-vezati); ogledati se; odeti; obleci, oblegem; obleteti s ob-
loziti; obléci (ob-elécem); opasatis oplestis opleti (kaj od vseh stranij);
obrezatis obrobitis obstopiti; obuti (opanke okol noge): obsiti ; ob-
Jeti; b) odgovarja nemskemu he- : obiti heschlagen; obdarovati ; ol-
lagdti beliigen; ovohati: ogovarjati verlenmden, primeri osteli koga;
¢) pomeni dokonéauje djanja: obwiti, ogreti, opeéi se, oslabeti, osle-
piti. osramiti, oteliti se (prim. bolg, obagni se).
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6. od, stsl. otw (prim., ot-rok, ot-mem); pomeni: @) odstranjenje :
odvaditi, odvezati, odgrizti, odjesti, oddati, oddeti, odkriti, odzebsti,
odklenoti, odpreti, odbuéati (bucela je odbuéala); odpiskati; b) ne-
hanje : odbiti (ura je odbila), odvecerjati, odgrmeti; odpresti, odpéti
(péti jenjati), odevesti, odjesti, (jesti nehati); primeri: odpeti, do-
peti, napeti se (pétje nehati, dokonéati, navelidati se); ¢) odgovor,
povratek: odvikmoti (pred je bilo zavilmeno); (nfqov,orch, odmevati
iz od-dmervati, odkimati, odpisati, odpevati,

7. po, nem. auf, pomeni kot predponka: a) djanje v Casu ali
prostorn pretrgano, t. j. djanje, ki se godi v raznih ¢asih ali na
razuih prostorih: polegati, tu pa tam lefati; ponaSati, nesti pa od-
loZiti; popijati, v razliénih krémah; postajali; posédati; potepati
se; primeri: po dea, po tri; b) djanje veéih osebkov ali na veéih
predmetih: podaviti (jednega za drugim); poloviti, pomoriti, pomreti,
poplacati , posvaditi se, pospati (jeden za drugim); ¢) skrajiano,
zmanjsano djanje: podivjati (kratko éasa divjati), poklicati, pople-
sati, postali (kratko stali), pospati, posedati; prim. poblizo, po-
gizdav malo gizdar itd.; d) tvori iz neprehodnih glagolih prehodue,
ali iz prehodnih nove prehodne z oddaljenim predmetom nalik nem-
Skim s predponko be sestavljenim: posedeti (s sedenjem travo po-
mediti), pohoditi ; pokrasti koga berauben ; polijati (rofe : liti vodo)
hegiessen, popisati (ljudi) beschreiben; posipati, pogovoriti se; ¢)
pretvarja nedovrine glagole v dovrine: podreti, pozabiti, pojesti, po-
neméiti, potwréiti. NV glagolih divjati, begati, vlééi, gnati, iti, lesti,
leteti, nesti, peljati, tedi, reéi je v sestayi s predponke po ohranjen
tudi pomen prihodnega ¢asa, kateri pomen se pri drugih dovrsnih
glagolih gosto opisuje, kakor da hi bili nedovrini: podirjam, po-
begim itd. ich werde eilen.

8. pod je postal iz po, kakor nad iz na, préd iz pré; pomeni
a) djanje vriedo se pod stvar ali pod stvarjo: podorati (n. p. gnoj
pod zemljo), podloZiti, podpreti, podstaviti; podkovati, podpisati,
podsiti; podleteti : mieko podleti (se podsiri), delo mu je podletelo;
b) delo od spodaj: podbirati, podvzeti (podjeti) unternehmen (swsci-
pere); ¢) djanje na skrivnem: podkupiti, podmitati.

9. pri: v rodu s besedami pra, pro, pré, nem. ver, vor, fir, lat.
per, pomeni: a) bliZanje, zdruienje z dotiénim mestom : pribiti, pri-
valiti, privezati, pridjati, priti, prileteti, privasti, prijeti; pripéti
(pevajoé priti), priajati, prijecati; b) dobitje : pripraviti (nasprotno :
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zapraviti), priberaéiti, primofiti | prifeniti, priigrati itd.; ¢) po~
manjfanje: prigrizti anbeissen, privezati (vvhe drevesom), prismo-
diti (si lase); primeri pribel, prisladek.

10. pro se je v novi slovenséini zveéine pomaknol besedi pré,
ostal je pak v hesedah: prodati, (zraven tudi predati), prostreti
(prostor, prodaj).

11. pré pomeni: a) gibanje skoz prostor, prek in skoz kako
stvar: prebiti durchschlagen, prebosti, pregrizti, prekleéati (Wade),
prekopati, premoéiti, preplavati, itd.; b) tekanje, bivanje skoz do-
loden ¢as in do konea doloenega Casa: precuti : celo noé; premo-
liti (cele noéi), prenoéiti, prebivati, prebiti, prestati, preminoti; ¢)
premestovanje od jednega mesta na drugo: predelati, premeniti,
prekrstiti, prevezati, previti (otroka), prestlati, preobuti se, premi-
sliti se: ¢) gibanje mimo predmeta in dalje njega: prejti (practer-
ire), preteéi (wra je pretekla), preslisati; f) gibanje vise predmeta,
nadkriljenje: premagati, premodi, previadati, prekositis preseéi, pre-
skoéiti, prehiteti, preteéi, prevastis prekricati, prekaniti, prevaritiy
komu v préstrge priti; g) gibanje, dianje preko meje: prejesti se,
prenajesti se, preobjesti se, prefegnoti se, prevoziti se; h) v sestavi
s predponko iz zacetek djanja: spre iz izpre: spregledati, zopet je
spregledal  (je oéi odprl); sprebledetis sprejesti (sprejedel je nad
kado), t. j. zatel je zopet kaso jesti.

12. raz, pomeni v glagolskem predpetju: «) loitev od jen-
druga: rasbiti, razvezati, razgnati, razdeliti; razodeti, razlagati,
razgovarjati se; raznesti, razpreti se; b) oddaljenje od jednote, od
prvega stanja: rasviti se, razevesti se; razjokati se, razveseliti se,
(prim. od wma gre in nemski ausser sich sein), razdrafiti; rasbe-
liti Zelezo.

13. s; stsl. s%, stari in novi so (sg-sed); odgovarja predlogu
s% z orodnikom in pomeni: «) skupljenje: shrati (stsl. su-brati), sve-
zati, zdavati (zakonske), snositi, steéi se; b) dokonéatev: zgrabiti,
zgnjiti, saznati se zesnati se mit einander bekannt werden , satvo-
riti storiti, zdeti se (sv-déti : meni se zdi, prim. meni se éini).

14. s, stsl. s odgovarja predlogn sz z rodilnikom (herab), po-
meni gibanje od zgoraj na dol: zegnati, smetati, swsesti (s konja),
spasti, spustiti, stepsti.

10. w3 (lat. au- v besedah au-fugio, au=fero); v pomenn in
izvirn se toéno loéi od’v, dasi se obe predponki oziroma predloga

10
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v izgovorn in pisavi dandanes gosto mesata; pomeni: a) odstranjenje :
witi (witd), wkrasti, unesti, wrezati, usopsti se, wleéi, wjesti, wjeti; by
dokencatey : wbiti, wmiti, ngasiti, ugledati, wloviti, wtopiti, wdariti.

16. v, stsl. v iz vo (prim. vo-fek Weber-Eintrag) in to iz
(r)en- (primeri vn-iti, wn-¢hi § 7, b, 3, #), lat. in; pomeni hinein
in se tofno lodi od preponke w (glej 15): vhiti hineinschlagen, vdeti
hineingehen, vlesti, vteknoti.

17. vz, stsl. vazs iz vs in sz, pomeni: ) gibanje od spoda k vigku:
vadignoti, zdignoti; zlezti (vzlezti), srasti; vstatiy vzhajati; veeti
nehmen, aufnehmen; &) pomeni nazaj pri glagolib, ki ne pomenijo
gibanja prim. Trub.: wikomer dobriga ne uzdajte griisset niemand ;
vzdriati se sich enthalten; ¢) dokondatey djanja: sbojati se; sevpiti
aufschreien ; znetiti,

18. vy se nahaja v benetskem in koroskem narecju ter v brii.
spomenikih v pomenu iz : vebirat; vehnati (izgnati); vepodit; ve-
nest, venasat; veriezat (izrezati); vetrebit; nadalje v hesedah: vilad
in vigred (pomlady; wuvignan brii. spom. t. j. vygnan.

19. za pomeni: «) gibanje za ¢im ali za kaj: solnce sahaja (za
goro), tako: zahod, zapad; zalezti, zalezovati, sasledovati koga (ho-
diti za njim); b) gibanje od pravega pota, od pravega naéina: za-
bresti, zajti , zavleéi, zastrici, zarvezati (edar bolno fFvinde zako-
ljejo); zareéi se; ¢) zapredenje, odstranjenje, odstranjena stvar zadi
ostane ali cela mine: zazidati, zadelati, zamazati, zamasiti, zapa-
Ziti, sastaviti, zasuli, (jamo, luknjo); sakriti (mrliéa, da ga ne vi--
dijo); zasesti, zaleéi (prostor); zapreti (hudobneia, pa tudi dvert);
zaklenoti , zadrZati; d) zgube: zapraviti, zaigrati, zagospodariti,
zapravdati, zamuditi; ¢) zadetek djanja: zavpiti, zadremati, zapeti,
zaspati, zatrobiti; f) odgovarja predlogn za s toZilnikom : zagovar-
Jati, prim. govoriti za koga; zadeti koga : voz je zadel za drevo.

Dvojne in trojne predponke.

§ 156. Ce je glagolu predpeto dvoje ali troje prwlponft. je v se-
stavi zdruZen pomen vsake posamezne predponke.

«) prva predponka iz: spregledovati (slepei spregledujejo); spo-
roditi, spokoriti se : naj Zenske sporodijo, naj gresniki se spokore.

b) prva predponka po : poubiti : v celem selu so kose poubili ;
pozvedovali,

¢) prva predponka je pri: prizanasati, pridobiti, pripomodi, itd,



147

Op. Jednako jo pri predlogih: poberi se izpred moje hide, t j. po-
beri se iz mesta pred mojo hiso; zajec sko¥i izza grma; jeden izmed
dvanajstih; izpred odij.

¢) Predlogi.

§ 157, Predlog pojasnuje sklonsko razmero: grem domu, grem
k domu. Bolj se utemni sklonski pomen, bolj so potrebni predlogi.

Pravi predlogi spremljajo te le sklone:

1. rod. bes brez, do, iz, od, u.

2. daj. ks, proti.

3. 1ok, in mest. na, ob, po, v

4. toz. in orod. med, nad, pod, préid,

5. rod. in toz. raz.

6. rod. toZ. in orod. s, za.

Op. Predponke vizn, vy, pré kot predlog, o predloga bez brez,
kw kot priponki niso v rabi.

§ 158. Nepravi predlogi imajo zve¢ine rodilnik za sehoj. Pred-
log kljub ima dajalnik: Eljub vsem storjenim dobvolam ; soper zo-
per (iz so-pre) ima toZilnik in dajalnik: zeper svoje brate govori;
Sena svojemw moiu zoper govori Mef.

Nepravi predlogi z rodilnikom so:

1. Blizo, blizu (prim. blide, Wlidnji, Wifnjava) nahe an, bei:
bizo grada belega; en dan je sla Eva blizo drevesa; blige strehe Met,

2. dno ( :bsdno Boden) im Grunde, unten : dno potoka je golo
kamenje Jan,

3. glede (deled. sedanj. tyorni glagola gledim) bezfiglich, rick-
sichtlich: glede pasnikov.

4. gori, goré, zgor¢ (gora Berg) oben, von oben : sgore dre-
vesa Met.

5, konee am Ende : konee vasi stoji bela hiSica; konee njive
so travniki.

6. kraj (Rand) neben, kre iz kraj, wnkraj jenseits, takraj
diesseits : ¢ & so kre jedne oStarije prip.; kre vode se Setati ogr, -
za vode; ka bi kre njega molili ogr. = za njega.

1. krog, okrog (krog Kreis) um, herum : vsem ogenj se krog
glave svel’; ne vidi krog sebe, kakor gore visoke: skleplje okrog
glave bele roke,

10*
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8. mimo (memo) voriher (mi-noti): ko bos memo grada jexdil
nar. ps.; gre memo turna ob hribu; mem reke Met. Po primerni-
kih ima mimo pomen nego: koljkor je nebo vise memo zemlje, toljko
brat je veéji mem mene; primeri Se: kralj velik mimo vseh slaga-
nih bogov erhaben iiber alle erdichteten Gotter.

0. mesto, namesto, namestu (namesti) statt (mésto Stitte) : ali
mu bo namesti ribe kaéo dal.

10. navzoé, navzoéi im Angesichte (na vazs ofi) : nazoéi ce-
loga sveta hry.

11. noter, notri, snotra, snotre (iz znotraj) hinein, innen, von
innen (stsl. ofr) : 2notre zida Met.

12. okolo, okoli um herum (kolo - krog) : okoli mesta; okoli
hogica.

13. poleg (iz po dlag) lings, neben : poleg potoka sem se spre-
hajal ; poleg troje volje nach deinem Willen ogr.

14, prido, v prico in Gegenwart (prica Zeuge) : v prico vseh
ljudij; v prico celega omizja; prico gospodarja Met.

15. prék iber, hintiber : preko Kope se spustiti: preko hriba,
doline, ceste. Prislovno: prek si vrei potegnite; v prek durch und
dariiber; poprek iiberhaupt.

16. raven, zraven (:n-eben, sredonem. ineben) : raven groba
ogr.; jih zraven mene pokoplji; zravno mesta Met.

17. radi, zarad, zaradi Habd., wegen (radv Gunst, rad, a, 0):
pokarati zarad nedesa.

18, ragvé, razvi; razven, razun, razen, grazen ausser:zrazen
vasih bratov; ni druzega razen njega; razun pokore ohne Rene.

19. sled, posled, vsled in Folge (sléd Spur) : vsled visjega po-
velja.

20. sredi, sred, na sredi, posredi mitten (sréda Mitte) : Ma-
rija sred morja obstoji; vusred livade prip.

21. Strit, Strie, vitrit, vitric gegeniher (rus. v srééu:srecati):
zakaj bog vstrie dobrih toliko hudobnih Liudij trpi ; $trie, vétric moa.

22, tik knapp, neben (do-tyk-ati se): tik strehe; tik zida voda
tece; ki so tik nebes prisli; kugla tik mojega uSesa mimo fréi.

23. ven, vun (toi., stsl. venz); ené, vuné, vuni (mestn., stsl.
vané), suna Trub., sunaj (iz suna-i § 71, 15), sume (2 iz zunaj)
zeen ausserhalh, ausser : ene hiSe, zune zida, zune cerkve Met.;
Zctva de zvun éakanja dobra iber Erwartung gut ogr.

i b
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24, vmes, zmes gwischen (smés, -i @ mésiti) : sveta Ana po-
Kleknila vmes mladih deklic, vmes staril edoveer,

25, wrh, vrhw, vrhi, naveh, zorh (iz ss vrha) oberhalb (vrk
Gipfel) : gre vrhoe morja Trub.; erhi drevesa, vrh gore, hriba Met.;
vrhu tega obendrein Habd.

26. zastran wegen, unstran jenseits (stran Seite) : sastran
mene s unstran nasih hribov. !

21, za-déli (stsl, délja, délvma wegen) wegen (:dél Theil) :
za tega delis zadel nedolinih otrok; za nasih pregrehov delo; za
del wjih revnosti; za nase delo.

28, ravoljo, zavolj wegen (volja Wille) : za tega voljo; za voljo
teqa s za voljo, za volj svojih bratov; za vaso veljo (za voljo vas)
Trabar.

20. zbog, pravilno zbok (sz boka von Seiten) wegen : zbog mene.

VII. Vezniki (konjunkeije).

§ 159. Vezniki so izvirno tudi prislovi. Vezniki zaznamujejo
razmero med stavki in besedami.

Naj imenitnejsi vezniki so, A. v priredju:

a) spojni, 1. (und) i, ino, in, no, pa, ino pa, ter; 2. (sowol
— als auch) i—i; 3. (auch) i, tudi, takaj, takaj Se; 4. (nicht nur
— sondern auch) ne le — ampak tudi, ne samo — temué tudi, ne
le — temud tudi, ne samo — nego i ogr., ne le samo — ma benet;
5. (nicht einmal, auch nicht) ni (nanjé, namic):nima ni naj manjse
volje: 6. (weder — noeh) ni — ni, niti — niti, ne — ne.

b) protivni, 7. (oder) ali; 8. (entweder — oder) ali — ali;
9. (swar — aber) sicer — pa, pak, ampak; 10. (allein) a, toda,

¢) sklepni, 11. (daher) zato, tedaj, torej.

d) vzrotni, 12, (denn) vsaj, saj, kajti, zakaj: (nidmlich) nanred,

B. v podredju:

a) izpovedoi, (dass) ka, da.

b) namerni in poslediéni, (dass: auf dass, damit: so dass) da.

¢) easovni, (wann) kadar, kedar, gdar, ko; (so lange, his) do-
Kler, doklam, doklié, dokec.

d) primerjalni, (wie, als) kakor, nego, liki ogr.: prolje, liki
razidemo; (je — desto) éim — tém (tim), s kém — s tém, kolikor
— toliko, kar — toliko. x
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¢) vavoéni (weil) ker, zakaj, kajti, geto (ker to) ogr., dok henet.

) pogoini (wenn) de (ée), éi, ako, ko.

) dopustni, (obwol, obschon, obgleich, wiewol, wenn auch)
dasi, dali, dasi tudi, dasi ravno, dasi Uik (ig gleich), ée ravno, ako
tudi, ée tudi, makar, ako prem, premda.

Op. Co se zveza opusti, postane asyndeton (bezvezje). Pridruieni
stavek i clen je zvezan po smislu spojno, protivno, sklepno ali varoéno.
Asyndetu nasproti stoji polysyndeton (Gestovezje), ée so zvezani vsi éleni
ali stavki med seboj. Asyndeton in polysyndeton sta govornigki kiné, ke-
dar pravilno posnemata naglost in skrbljivost govornikovo, n, p. strasei
boj, ne boj, mesarsko klanje Pres. Vali se in hrka in vre in kipi Kos.

VIII. Glagol (verbum).

§ 160. Beseda glagol pomeni poved ali izrek. Glagol je
sares v doloénih oblikah stavek za se in v obe naj imenitnejsi in
prvi élen stavkov. Ker zaznamuje djanje v razliénih casih, imenuje
se tudi casoslov ali asovnik (Zeitwort),

Glagolske vunanje razmere.

§ 161, Glagoli so 1. glede osebka:

a) osebkovi (subjectivisch) ali osebni (personlich), na teh ali
pri teh je zaznamovan osebek ali oseba tvornega ali trpnega djanja,
0. p. nese-m, mahne=S, dela-mo; dovek obraca, bog obrne; zajei se
streljajo.

b) hezosebkovi (subjectlos) ali neosebni (unpersanlich), ti zna-
¢ijo djanje v 3. jedn. osebi, ki ostane nedoloéna, osehek djanja ni
w@wmnamovan, n. p. grmi, trga me po Zivotu.

2. glede predmeta so:

a) predmetni (v. ohjectiva), ti imajo nekakov predmet kot
dopolnilo svojega pomena pri sebi, n. p. tocim vino, strefem bol-
nikw, iséem pokoja,

b) prehodui (v. transitiva), ti imajo predmet v toilniku pri
sebiz wjivo orjem, gito Zanjem.

¢) povratni (reflexiva), tem sluzi v predmet povratio zaime :
bajim se, éudim se.

d) neprehodni (intransitiva), ti nimajo nobenega predmeta pri
sebi, n. p. Zivim, trpim, rastem,
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Op. | Nasproti prehodnim glagolom imenujejo nekateri slovnicarji
vse ostale glagole neprehodne ; neprehodni so njim tedaj 1. oni predmetni
glagoli, ki imajo predmet v dajalniku ali rodilniku ali s predlogom pridjan ;
2. oni glagoli, ki poprek predmeta nimajo. Zadnje imenujejo posebej za-
sebne glagole (v. neutra).

0p. 2. Drugi razloéujejo zopet predmetne glagole v ravno-prehodne
(direkt-transitiva) in neravno prehodne (indirekt-transitiva); tozilnik jim
je ravni predmet, ostali predmeti pa neravni. '

Op. 3. Za slovenséino se imajo viteti med ravni predmet tudi omi

sludaji, kjer stoji rodilnik mesto toZilnika. v
3. glede osebkovega polozaja so: /

a) tvorni (v. activa) : bijem, Zivim, grmi.

b) srednji (v. media) : bojim se, éudim se.

¢) trpni (v. passiva) : bit sem, éuje se, omedlim, vesnem.

§ 162. Bezosehkovi glagoli znadijo @) prikazni v naravi in
indi: grmi; danes §e bo previselo; stra§i (v starem gradu). Po-
vratuo: bliska se, zori se, oblaci se.

b) prikazni na telesu in dudi: odleglo mu je; srbi me; Zeja
me; zebe me; bode me; po vseh wdih me je trgalo; po uSesih mi
je zvonilo; skrbi me. Povratno: dremalo se mi je; zeha se mis kolca
se mi; polzi se nogam; po klobasah se mu riga; vnoZa se mi (mnogo
mi postaja); svinjenine se mi je poielelo; meni se domu mudi; kong
se mi je smililo; konj se mi je $koda zdelo; tofi se mi po drugih
jedeh se jim tofi; hoce, nofe se mi (éesa).

¢) bivanje, nebivanje : po vseh potih jo je; mlad’ya Marka $e
wi doma; postalo je vojske; moke zmanjka.

d) stanje z glagolom biti : komw ni britko ; tega ni treba bilo;
strah, groza, sram me je nlo.

¢) trpni poloZaj neprehodnih, pa tudi prehodnih glagolov: Five
se ob petjus dobro ti bo postreeno; nemarno se jo paslo.

Op. Nekateri glagoli bez osebka prijemajo osebek v prenesenem
pomenu: njegov glas je zagromel: ofi mu bliskajo; oFi se mu bli-
skajo; ofi mu rosijo.

§ 163. V razliko bezosebkovih glagolov debiva vefina glago-
lov osebek pri tretji osebi; saj je tudi govor ravno v 3. osebi tako
razgirjen, da se ni cuditi, & v 1. in 2. osebi na glagolu pripeto
zaime zadostuje, na 3. osebi pa ne.

Op. Tzrekoma pa se stavi osebek tudi za prvo in drugo osebo, kedar
je treba za dostojnost ali jasnost sloga; ravno tako pa se izpuséa tudi pri
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3. osebi, kedar se iz sloga oziroms iz prejsnjega stavka sam ol sebe
umeje: jaz Franc Jodef, cesar Avstrijski, zapovedam ; Sokrat je usil,
da je dusa neomrljiva, potem se pristavil: skrbite bolj za duso, nego
za telo,

§ 164. Neprehodni glagoli ne prijemajo vunanjega predmeta,
t. j. djanje ne prehaja na predmet, ki bi obéutil djanje; toZilnik
tasovnega trpeza ali notranjega predmeta pa prijemajo tudi nepre-
hodni glagoli, prim. trpim ves éas: Zivimo kratho Ziljenje; pojdem
svojo pot.

§ 165. Neprehodni glagoli postanejo prehodni v sestavi s pred-
ponkami na, ob, pré, pri, redkeje s predponkami nad, od, po, za:
biti (byti), zabiti pozabiti; iti, dejti, najti, obiti : strah me obide ;
skoéiti, preskoéiti; stopiti, obstopiti, prestopiti; skrbeti, priskrbeti;
hoditi, pohoditi ; kriliti (2 rokami), nadkriliti koga (prekositi); sto-
piti, odstopiti komu mesto; igrati, zaigrati itd,

§ 166. Nekateri glagoli so neprehodni in prehodni: sree polje,
Mapee vodo polje; ded gre in pere, perilja srajee pere; dete k ma-
teri tere, Zivot si terem ; primeri nem#ki das Heer zieht in die Ochsen
ziehen den Pflug.

Prehodni glagoli so lahko bez predmeta za se (absolut), &e se
predmet sam umeje ali se le djanje naglaga: mlatim (imam mla-
titer), vefem, orjem, sadim, Sivam, berem, piSem ; vidim (dobro vi-
dim), éujem itd.

§ 167. Prehodni glagoli kakor rastiti, loziti, slaviti, vesiti,
opokajiti itd. zaznamujejo: éiniti da kaj raste, lezi, slovi, visi, po-
éiva itd. in se imenujejo vzrofni (cansalia), ker vzro¢ijo djanje: opo-
kajiti sree, éiniti, da srce pofiva; raszigrati konja, éiniti da konj
igra, itd.

§ 168. Poyratni glagoli so prehodni glagoli, kojim mesto ka-
terega drugega predmeta sloZi povratno zaime; povratno zaime na-
nasa djanje na lastni stavkov osebek. Djanje postane v pomenu tudi
premenjeno, osehek opravija sam s seboj. Veckrat pa se djanje le
godi na osebku, pomen postane trpen; primeri: L. wmivaj sebe, saj
st sam cens 20 wmij se, kedar vstanes; 3. mala deca naj se vsak
dan koplje in wmiva.

§ 169, Srednji glagoli se razloéujejo’ veckrat od povratnih
po vananji obliki tako, da imajo zadnji daljso obliko povratnega za-
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imena, srednji pa krajso: srednji se loéijo od trpnih le po smislu.
Vunanjo oblike srednjih glagoloy tvori povratne zaime v toZilniku
ali v dajalniku: smejem se, sedem si (- sedem), ledem si (s lezem).
Op. 1. Srednji in tvorni pomen sta v obliki loéena: Zaliti se, Zu-
liti koga; pokoriti se, pokoriti, karati koga; kajati se, kajati koga.
p. 2. Srednji in tvorni poloaj nekaterih glugolov se rabita v istem
pomenu jeden zraven drugega: postim se in (redko) postim; sedem in
sedem si; lefem in lefem si; padem in (vedko) padem se; Setam in
Setam se.

Op. 3. Nekateri glagoli so0 s predponko sreduji, bez nje tvorni: na-
piti se, piti; naspati se, spati; raziti se, iti; shajati se, hoditi.
Op. 4. Nekateri glagoli so le v srednjem poloZaju: bojati bati se,
nadjati se, potiti se, radovati se, smejati se, Fuditi se, itd., (primeri
grski medium in latinska deponentia : déyouc, nanciscor).
Op. 5. Srednji polozaj ima véasih pomen vzajemnosti: pogovoriti
se, zmeniti se, ljubiti se, mrziti se, preqanjati se.
§ 170. Trpni poloZaj se zaznamuje :
1. v tvornih oblikah, in sicer:
a) nekaterih glagoloy 11. glagolske vrste, n. p. vesnoli : vezati,
poginoti : pogubiti, usahnoti : susiti.
b) nekaterih glagolov III. glagolske vrste, n. p. omedlim :
medli me, zbolim : boli me.
¢) nekaterih glagolov V. 1., ki so postali iz I1., n. p. peginjuti:
Poginoti,
d) nekaterih glagolov V. 1., ki so postali iz 111, n. p. omedle-
vali : omedleti,
2. s povratnim zaimenom v toZilniku: denarji se skoz okno me-
cejos pije se rujno vinece.
3. z deleZniki na ¢ in » v zvezi s pomoZnim glagolom: okno je
zaprto in zadelano.

Trpei glagolskega djanja.
§ 171, Glede trpeia so glagoli: a) hipni (momentanea), kojih

_djanje nima trpeia in se zgodi v _jednein hipu: mahnoti, skotiti,

streliti, prim. nem. einen Schuss machen. Slika tem glagolom je
jedna geometriéna pika . ;

b) trpeini (durativa), kojih djanje se nepretrgano razvija in

Araja svoj Cas, zacetek in konec djanja v glagolu ni zaznamovan :

nesem_bin mit dem Tragen und Bringen beschiftigh , fenem, letim,
lezem. Slika tem glagolom je jedna geometricna érta

—
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chpemvallul (llemtlu), kojih d‘;.un_]v se opet godi in ponavlja;

ponovljeno pa je djanje:
«) iz izvirno hipnih glagolov maham, skatem, streljam mache

“mehrere Schisse, slika jim je: . . . . itd,
#) iz izvirno trpeinih glagolov: nosim trage zu wiederholten
Malen, gonim, letam; slika jim je: — — — itd.

Sem gredo tudi glagoli, ki se v razliko prednih imenujejo opetovalni
glagoli druge vrste, ali ponavl_)a\m glagoli \(frequentativa) : ti znaéijo, da
se opetovano djnnje opet in navadno godi in\po gostem pmuvha vV na-
vadi 0 na Notranjskem : nosévam pflege zu teagen, goncvam, letévam.

) dokonéalno - dovrsni (finitiv - perfektiv), ti so sestavljeni in
anadijo dokonéanje djanja, oziroma zadnji hip dovrienega djanja.
Sestavljeni so:

@) iz izvirno hipnih: wstrelim ich schiesse todt, prav za prav
“schiesse weg ;

3) iz trpefnih: prinesem bringe an Ort und Stelle, priZenem,

"ilc‘ttmv,r 5

7) v nekaterih sluéajih iz opetovalmh opetovalno - doyréni,

iterativ - perforktnv) hlapee je drea_iznosil, 1.3 Klapec jo

drva nosil in nosenje dokonZal ; ljmbe s0 iz folna yoalm- ‘

kali, t. J l_;ud]c so jeden za drugim iz Eolna skakali, in so
“tako vsi iz olna; jednako nanosim, navozim, postreljam
schiesse nach und nach alle nieder. TR

Dokonéalno-dovesni glagoli o tudi oni nesestavljeni ;,lngoll ki imajo
v sebi pomen konéanja: konfam, meham, pustim, kupim schliesse den
Kauf ab, platim begleiche (na zahc wiu v istem pomenu%
ménim (na zahodu ménjam).

¢) zaéetno-dovrini (inhoativ - perfektiv): ti odgovarjajo dokon-
¢alno - dovrsnim in znaéijo nastop ali zacetek, oziroma prvi hip djanja
hez ozira na nasledek. Sestavljeni so: -

«) iz hipnih: zamahnen hole mit der Hand aus;
8) iz trpeinih: zavrtim kolo bringe das Rad in Gang.

Sem gredo tudi pomanjsﬂno dovmul glagoli: posedim_bleibe ein
wenig sitzen ; primeri : 0 . dekleta zapojte; nasmejati se,
primeri ins Lachen ausbrechen, Izmed nmehta\l]emh glagoloy imata pomen
zaéetno-dovrsnegn dj.uua v sebi glagola jamem, kedar pomeni zafnem m
lotim se : jame govoriti.

J) zaéetne - trpezni. (inhoatiy. Jlumm.).—t!.}ll.u ijo polagano na-
stopanje_lastnosti_ ali_stanja, ki je izrazuje deblo: sahnem (schnem) =
mh postajam, ginem, gasnem, medlim, bogatim, rumenim.

lagam), vesim,/
/ \

¥

'1

4
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rpnega pomena se imemfjejo G glagoli tudi tepni glagoli.
f znadijo ti glagoli dokon#ini nastop dotiéne lastnosti ali stanja
ovIsni : usahnem - postghem suh, ugasnem, omedlim,

§ 172. Hipni, dokonéalno- in zacetno - dovrini glagoh imajo
skupno lastuost, da znaéijo djanje bez trpeia; pomenijo tedaj ali
dovrsno minolost: matkae vodcqnotc den Auker lichten, djanje izor-
Siti uspesno ; ali pa pomenijo dovrino prihodnost : ke masko vzdignem
wenn ich gehoben habe (hebe, heben werde).

Trpeini, zacetno-trpeini, opetovalni (in penavljavni) glageli
imajo tudi to splofno lastnost, da znacijo djanje, ki je nedovrieno;
pomenijo tedaj djanje, ki se godi, poskufa hez ozira na nasledek :
matko vedigujem pomeni trpeino djanje, a ne reée, bo li storjeno
ali ne, morda ostane samo pri poskudnji: matko vedigujem ne ve-
doé, ne kaiof, vzdignem li jo ali ne; jednako tudi: sem vzdigoval
in bom vzdigoval, y

Zato se imenujejo_glagoli trpeini, zacetno - trpedni, _opetovalni, “

JOlnamvnl z,)eduun imenom skupaj hull nedovr-zmln (v. nlqgedect@)

t. j. hipni, df)kom ‘alno-_in_zadetno - dovmn gla&oh 2 jednim i mmnom-.
dovrﬁmkn (perfectiva).

~§ 173, Kako se dovrdni in nedovrsni gla.gol (lulg od drugega
poznata? Ce vpradamo z nedovrinim glagolom: kaj delai? onda se
ima naravnoé odgovoriti z nedovrsnim glagolom: zdigujem, orjem,
petatim,

Ravno tako stoji za glagolom zainem ali nehum (hire auf) De-
dovrini nedolotnik : zafnem prepevati, peti, nehal Je peti.

Jednako se spoznava dovrini glagel v namenilnem stavku od- g
visnem od glagola potaj ; pofaj, da se izujem, umijem, oblegem itd.

Op l. Pri prostih glagolib, ki imajo za trpez djanja razliénih oblik, r\’/\ﬁ
pomeni jedna oblika dovesnost, droga trpeinost, tretju opetovalnost; pri
stirih oblikah pa pomenita ali dve dovrsnost ali dve opetovalnost v raznih
stopnjah: frenknoti (hipni), brendati (trpeini), brenkati (opet.); ledi
(hipni), ZeZati (trpein.), legati (opet.); sesti, srb. sednoti (hipna), sediti
(trpez.), sédati (opet.): hrev kleknoti (hipni), kleFati (trpez.), kletati in
leSivati (opet. in ponav ).

0p 2. Nekateri gl.lgull so dovréni in nedovrSni v raznem pomenu :
d_)rm déti v pomenu legen je hipnik, v pomenu sagen in thun nedovrsnik :
to mi tegko dé: lei sich niederlegen je dovesnik (hipnik). v pomenu
brilten trpeinik: jerebica lede jajea; wvidéti trpeinik v pomenu sehend
sein, dovesnik v pomenu erblicken, zato: gledajo pa me vidijo.
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Op. 3. Véasih imajo dovrsni in nmlovn?ni, oziroma trpeni in ope-
tovalni glagoli razliéne besede oziroma korene in deblu: bodem {dovis.),
sem (trpei.); udarim, bijem ; stvorim : stsl. sateorjo in délam ; wjamen,
lovim ; vréem, metem ; vbljubim na vzhodu obedam in obétam ; retem,

avim, govortm itd. ; grem (trpez.), hodim (opet.): sem, bivam; pe-
ljam, vodim ; pd_}am vozim itd,

Op. 4. Zguhljena oblika se nado estuje:

a) dovrsna z nedovesno: plafam je deloma dovrsen giugol mesto
deloma zgubljenega platim, plm‘,u_)en je zato nedovrsnik in sicer trpei-
nik oziroma opetovalnik.

b) opetovalna s trpeino: slovemski izraz: v Solo hodi, se glasi v
srbskem : w sholu ide, t. j. trpeini glagol stoji mesto opetovalnega,

¢) trpeina z opetovalno: posljem ima post/jam v trpeznem in ope-
tovalnem pomenu.

Po glagolskih vrstah so prosti, t. j. nesestavijeni glagoli (verba ~‘
simplicia) in sestavljeni glagoli (verba composita, praefixirte Verba)
glede dovrsnosti in nedovrinosti tako le razdeljeni :

A. Prosti glagoli.

§174 L Prosti_glagoli prve yrste.so v vseh sedmih_razredih
trpeni, fedaj nedoyrini.. Dovrsm s0 le tile hipni glagoli: bodem
(bom) | dam Jjamem (= zaEmrm) lefem, padem , sedem , veiem; diti
(dcm-m) v pomenn legen in stati (stanem) v pomenn treten.

Op. 1. dati v pomenu mofi se rabi v zvezi z nedovrsniki tudi ‘
nedovesno : wi si ne dd dopovedati, |

Op. 2. déti déjem v pomenn thun in déti dém v pomenn sagen
ostane po pravila nedovrsnik,

Op. 3. stati (stanem) je nedovisnik v izrazu: stane me cs
kostet mich.

§17:'). II. Prosti glagoli druge vrste s ipui_dovrsniki:

Nekoliko je tu tudi ueetﬁo-u-petmh glagolov: drgnoti reiben, gas-
noti, ginoti, mrznoti, rinoti Stossen, sahnoti, stanem (stati) v avezah :
te2ko ‘me stane, teknoti schmecken : Ljudshi kruh bolj tekne I.alm do-
madt, tonoti, venoti.

8176 MLMMHLVW aQ__([n“ini. iz imen izve-

td‘au itd. ; bledeh, bogatétz rumenéti,

Vt'dl'-m in velim se rabita tadi dovrsno,

§ 177, 1V, Prosti glagoli éetrte vrste so v obée trpeini: be-
liti, Erniti, hvaliti itd.

m
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Nekateri so opetovalni, nekateri izimenski so dovrsni,

Opetovalni =o: goniti, hoditi, laziti, nositi, vla&iti, voditi, voziti,
Ti so postali posredno iz tepeinih glagolov Zenem, lézem, nesem, vléem,
vedem , *vezem; postali ‘so iz imen: *gon (primeri nagon), hod, *laz
(prelaz), *nos (ponos), vlak, *vod (poved), voz.

Dovisni glagoli te vrste so: a) hipni: butiti, lu&iti, pi&iti, raniti,
potiti, ropiti, skotiti, stréliti, stopiti, telebiti fallew, trEiti zosammen-
stossen, fresciti,

b) dokonéalno-dovrsni: kupiti, méniti, platiti, pustiti, résiti,

c) lotiti se je zadetno-dovrden glagol, krstiti je trpeien, v nekaterih
krajih tudi devrsen; platiti se nadomestuje ondi, kjer se je zgubil, z
glagolom placati; sprémiti je dovrien, ker sestavijen.

~ § 178, V. Prosti glagoli pete yrste 2., 3. in 4. razreda so tr-
_peini; 1. razreda trpeini, ¢e 50 iz imen izvedeni, a_opefoyalni, e iz,
glagolov: tako so glagoli pisati V. 2, brati V. 3, déjati V. 4, délati
V. 1 (iz délo) trpeZni, létati pa (iz letéti) je opetovalen.

Dovrsnih glagolov je v peti yrsti le malo, so namreé dokonéalno-
dovisni: konfati, nchati (henjati, jenjati), placati (deloma m. platiti),
ménjati (deloma m. ménitd); jeden je hipen: djati (denem) legen; po-
tem so tujke: kastigati (castigare), gratati (gerathen) prim. postati.

§ 179. Opetovalni gla/goli. Veéina opetovalnih glagolov spada

v peto vrsto. Opetovalni glagoli se napravljajo namred razven ne-
katerih glagoloy IV, in VI vrste v obhée v V. vrsti z obrazilom a
in sicer a) iz prvotnih &) iz drugotnih glagelov.

a). iz prvotnih glagolov, prim. § 80, ¢, A. n. p. dati, opeto-
valnik da-v-a-ti, da-j-a-ti; piti, pivati; simoti, savati; déti, dévati;
biti, bivati (biti, bjeatd) ; mréti, ogr. mérati ; son(t)-noti, svitati; gumoti
g?ﬁuti (qubati); te€i, tékati; modi, mdgati: &z goro ne magam NAr. p.;
pasti, padati ; kritati, krikati; polulnoti, likati; béZati, bigati ; s¢Ei,
spqati ; ngWmﬁ; Imgoitnefhr goltati ; mrknoti, mrkati.

Op. Profti-®lagoli 2’ osnovo n a iz prvotnih - glagolov niso vsikdar
opetovalni, lahko so tudi trpezni, Mmluj 50, spwzni so, de jih pri-
merno sestavimo: e so v sestavi dovisni, so bez sestave trpeini, e so
v sestavi trpeini, so bez sestave opetovalni, n. p. &tam , plavam sta
trpeina glagola, ker sta v sestavi profitam, priplavam dovrsnika, Ce
s0 namred glagoln prvgtne trpeine oblike v zgubo prigle, nadomestujo wm
Jib wpetovalne v trpednem pomenu: glagola *Fisti, *plyti n. p. sta v nsl,
v zgubo prishy, zato se rabita Sitati, plavati v trpeznem pomenn,

§ 180. &) iz drugotnih glagoloy, prim. § 80, ¢, B. Tz dru-
gotnih glagoloy se napravijajo opetovalui, oziroma ponavijavni gla-
goli in sicer iz glagolske vrste TN IV, V. 1, in VI.: n, p.

or
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iz TIL. vrste: ométi, imévati prim, hrv. imati, tako je tedaj
Jeti dovrd,, iméti trped., imati opet. imévati ponavljaven.

Jednake tvoritve so tudi pri prvotnih glagolih TIT. veste: ledati
trpeini, lefévati ponavlj., prim. lgati opetov, iz le&i doves.; letéti trpei.,
letévati (ponavl., [étati opetov.); veléti dowrs. ali trp., velévati opet.;
vidéti dovrs, ali ‘trpei., vidévati opetov,; gostoléti gostolévati : tii gosto-
Lévajo; boléti, bolévati, /

iz IV, vrste (obrazilo -ja-) : goditi, gajati se; kisiti, kigati ; In-
giti, luEati; poditi, pojati se; raziti, rafati schlachten ; stréliti, stré-
Ljati ; (obrazilo -a-, vrstni samoglasnik ¢ odpada) lomiti, limati; pi-
Eiti , pikati; potiti, pokati ; skofiti, skakati; trEiti, trkati; tréseiti
triskati, Y

iz V. vrste: tujka 1‘/}«[:’. ufvdvati graven wfrovati (VL); *ré-
sati iy régite, réfdvati,

’

~diva se spremenja v -éva (fea) v oonih krajih, ki mejijo k Istri:
bahati, bahévati; brisati, brisévati morda pravilno bri-s-évati; délati,
delévati; igrati, igrévati; klicati, klicévati; lagati, lagévati ; mrkati,
mrkévati : solnce mrkéva; pisati, pisévati; prafati, prasévati; strgati,
strgévati ; trgati, trgévati, Tako se imajo razjasniti tudi glagoli, kojim
podstavne oblike na a manjkajo : brudéeati (*brudati iz brusiti); kosé-
vati (*kosati iz kositi); vojévati in vodévati (*vojati, stsl. voidati in
wvodati®, srb, vodati iz vxx[iﬁ); jednako vozévati, nosévati, hojévati in
hodévati.

Tudi iz prvotnih glagolov se na jednak nadin napravljajo ponav-
liavni glagoli (frequentativa), posebno na Notranjskem : spévati iz spati;
berévati iz brati berem : gestra beréva v gozdu jagode; jednako tudi:
meljévati iz mléti; shubévati iz skubsti; evctévati w cvesti; Jedévati
iz jésti kor. jéd-, V drugih krajih takih oblik ni, ni le ne bahdvati,
tudi ne bahdvati.

Glagolom, kojim sta opetovalna in ponavljavna oblika razloéno raz-
viti, n. p. létam in letévam, sluii zadnja oblika v okrepéan pomen po-
navljanja; ostali glagoli pa, ki dvejne oblike nimajo, so opetovalnega po-
mena, n. p. bolévam, velévam.

iz VI vrste: vojskévam iz vojskujem vojskovati, koja zadnja
oblika znaéi trpeZno djanje.

§ 181 VL Prosti glagoli %este vrste so trpeini, ée so izve-
deni iz imen, opetovalni, e so izvedeni iz glagolov: bojevati, kme-
tovati, obedovati, pametovati, verovati so trpeini, ker so izvedeni iz
imen boj, kmet, obed, pamet, vera; kupovati, pladcvati itd, so ope-
tovalni, ker so ixvedeni iz kupiti, plasati.
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B. Sestavljeni glagoli.

§ 1821, Sestavljeni glagoli prve vrste so dokonéalno-doyrini :
zaditi, splesti, prijeti.

Izjem je malo: pozmda kennen, spoznnh anerkennen se rabila ne-
dovigno mesto pazndvati , spozndvati, ker je prosti znati, ki sta ga
Trubar in Dalmatin 3 rabils, v poment kennen v zgubo prigel; zamorem
vermag, premorem (sem prcmo;:r'u) in dopadem so po dotiénih nemskib
glagolih ponarejeni in tako postali nedovréni,

§ 183, L Sestavljeni glagoli druge vrste so dovréni: vadig-
noti, pokleknoti, zamahnoti itd.

Izjema je utegnoti iz M&f_& (zn ziehen) im_Stande sein, kinnen.

§ 184, IIL Sestavljeni glagoli tretje vrste oheh razredov so
dovrsni: dostéti, dogoréti,

Izjeme so tudi to glugnll ponarejeni po tujih jezikih ali taki se-
stavljeni glagoli, kojim se je podstavni pr\utm glagol pozgubil : zaviditi
(: mvnlero) mesto zavidati, zdéti se (: Eini se mi), pomwéti, sumniti
(se) : munéti, Ce so ti glagnll M?Stiwl]elll % dvema predponkama, so na-
vadno dovesni: zazdi se wi, zapomni si.

§ 180, IV. Trpeini glageli éetrte vrste postanejo v sestavi
dovrini : pohvaliti,

Glagoli poméniti, zaslugiti, pokojiti, pokoviti se, prevoviti so iz-
imenski zato trpeini,

Dovrini glagoli Getrte vrste ostanejo v sestavi dovrini: pri-
skotiti, ustreliti,

Opetovalni glagoli postanejo v sestavi z ozirom na nesestav-
ljeni glagol v obée trpeini: vla&im, oblatim.

Op. Nekateri npotomlm glagoli, ¢ so sestavljeni s predponkami
na, iz, po, spo (= iz-po) in jih ciJanJe pomenl nasitjenost ali dokonéateyv,
postanejo opewvalno-dn\ram navoziti, nanositi mit dem Fithren, ngen
foitig weworden sein, nahoditi se gonug gegangen sein, iznositi, znositi
mit dem Hinaus-, Zusammentragen fertig geworden sein, povoziti, spo-
voziti (#ito) alles Getreide nach und nach eingebracht hxben tako tudi
povoziti (psa) Oberfahren, pohoditi (dete) zertreten,

§ 186. V. Trpeini glagoli pete vrste postanejo v sestavi do-
kound¢alno - dovrini: izbrati, tzdelati,

Izjemno je trpezen nadjati se : nadeje se (V. 4), pa tudi wulqa
se (V. 1); upati jo trpeinik vsled pomena in ker je prosti glagol *puati
v 2gabo prigel.

§ 187. Opetovalni glagoli pete vrste so 2 ozirom na nesestay-
lieni glagol v sestavi v obée trpezui.
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Nekateri glagoli se dandanes bez sestave ne nahajajo, a misliti je, 3

da so kedaj bili.

Opetovalni glagoli so v sestavi trpeZni in sicer:

a) iz prvotnih, prim. § 80, ¢, A. n. p. razdajati, razdavati,
spoznavati, vstajati; wbivati,. polijati, povijati, nalivati, popivati, po-
ivati ; obuvati, podkavati srh, podkyvati; ogrévati, zadivati, prepé-
vati, posévati; prebjati, pokryvati, umyvati ; pozyvati, tudi pozavati
dozavati (zovem); pozabljati (po analogiji IV, vrste, stel. zabyvati);

postilati, zbhirati, zavirati, razdivati, pofirati, ozirati se, wmi-
rati , odpirati, prepivati se, spivati, razprostivati, zatirati, ocvirati ;

ofimati, preklinjati (stsl, proklinati), pominjati, napinjati, za-
Sinjati (in zalenjati), precvétati, unémati, objémati; neorganiéna sta
otevati (jeti), omevati (meti);

ogybati se, wmykati, posiljati (stsl. posylati), utykati;

ogrébati, odlétati, pométati, sefagati in sefigati, pripikati, oplé-
tati, izrékati, otékati, pretépati;

obadati, pokapati , pomagati, zmagati in premagati se rabita
tu pa tam tudi dovrsno m. zmo¥i in premodi ;

posédati noch ein wenig sitzen bleiben, zapovédati; poldekati,
zleeati se, stegati, vprezati, prisegati,

b) iz drugotnih glageloy prim. § 80, e, B. in sicer:

iz 111 vrste: omedlévati ;

iz IV, vrste: sprevajati, preganjati, pozeanjati, pozdracljati,
domisljati, ponavljati, napajati, sprémljati, narejati, zasajati, zaha-
jati, vlagati, pomakati, natakati; pribliZati je dovrdnik, ker je nastal
iz pri in Wifati, oblike *bliZiti ni;

in. V. vrste: zhrojavati, ogledavati, nadigavati, zdyhavati, pri-
FviZgavati, skupljavati, zmysljavati, veézavati, iztrgavati,

Na zahodu so oblike potrgévati, na Ogrskem a redko oblike ne-
volivati, ohranjivati. Ker jo obefati dovrsnik, je postal iz ob in wvedati,
stsl. védtati sagen; obétati jo nedovrdnik.

§ 188, Nekateri glagoli V. vrste, ki se v sedanjiku spregajo
po L. in po 2. razredu, imajo v 1. in 2. razredu razliéen pomen,
tako n. p. je dzméfem werfe hinaus dovrinik, izmétam kehre aus pa
trpeinik.

Jednako v stsl. swveedi (zveded) dovisnik, a ssvezajots (zvezajo)
trpeinik ; pokafi se dovrsnik, pokazajcts trpeinik: obaréZots (obreZo)
dovrénik, obrézajete (obrézate) trpeinik, Misliti je, da so taki glagoli V.
). postali iz podstavoil glagoloy V2, i da jim jeo skapni nedoloénik
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bil skrajsan iz izvirno ragliénega: ssvgdo sangzati a swwgzajo ssvgza-ati,
kar da szvgzati, kakor je postala oblika tmadi iz imaasi ozivoma imajedi.
Tako se razjasnuje, kako v srbskem n. p. sedanjikovim oblikam na -ajem
odgovarjajo nedoloénikove oblike na -avati : podajem, podavati.

§ 189. Nekateri opetovalni glagoli, ée so sestavljeni s pred-
ponkami na, po, spo (- iz-po) in jih djanje pomeni nasitjenost, ali
dokonéatev, postanejo v sestavi dovrsni in sicer, kakor oni IV, vrste
(§ 185, op.). opetovalno-dovrini: nalamati, nastréljati, naskakati se,
polamati, pométati, poskakati, postréljati, popadati nach einander fallen
bis alles liegt: te gruske so v treh duch s tega drevesa popadale.

Toda popadati koga angreifen je trpeinik, jednako spopadati se.
Poprek v nekib krajih se predponka spo (iz iz-po) rabi kot prosta po:
spoginoti, spomoriti, spoklati, spokontati : pokontati, spokonEavati :
pokontavati,

§ 190. VL. a) Izimenski glagoli feste vrste so trpefui in po-
stanejo v sestavi dovrini: dokraljevati, zazlodovati einen Fluch auns-
stossen, odobédovati ;

b) izglagolski glagoli Seste vrste so opetovalni in postanejo z
ozirom na nesestavljeni glagol v sestavi v obée trpeini: nakupovati
si, izplaevati,

Ti glagoli se izvajajo iz osnove V. viste, t. j. iz osnove na a; da
g0 ima ta osnova tudi tam podstaviti, kjer ni veé v navadi, sklepa se
iz tega, ker sta obliki na -ovati in -avati jedna poleg druge in v istem
pomenu.

Tako imamo tu iz IV. vrste: ofivljevati iz *-Fivljati, -Ziviti,
oznanjevati , premisljevati, obrejevati, zasajevati, posvetevati. posoje-
vati, potgjevati. Neorganiéno je zabljevatli : zabyti,

iz V. vrste: prepovédovati, pogledovati, zdyhovati in zdyhavati,
obiskovati in obiskdvati, ukazovati, popisovati, poplafevati, vprase-
vati, obrézovati in obrézavati, poskakovati, pri¢akovati, zaméevati in
samftavati, ogryzovati : ogryzati : ogryzii.

Neorganiéno je najdovati m. nahajati, zginovati ter poginjavati :
zginoti, deblo gyb; jednako povrnovati ( povrafevati).

§ 191. Veéina glagolov 1V., V. in VL vrste, ki postanejo iz
opetovalnih v sestavi trpeini, so pa lahko tudi v sestavi opetovalni,
e izvira predponka iz sestave niZje vrste in se naslanja sestavljeni
glagol vigje vrste na isti sestavljeni glagol nizje vrste in e je go-
yor ne o jednem, nego o veéih Einih jednakega djanja: oglediujem

11
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(trpez.) si blago, ker bi je vad kupil, t. j. gledam blago okoli in
okoli, nasproti pa: nadzornik sole ogleduje (opetov.), jedno ogleda in
gre zopet drugo gledat ali letos jo gleda, drugo leto zopet,

Op. Trpeani pomen ostane glagoln todi po sestavi, ée dobi glagol
vsled sestave celo nov pomen in sicer tak, ki ni postal naravno iz zdru-
kenih prvin: stojim steho:obstojim bekenne po nemskem westoho, obstoji
v tem besteht darin.

§ 192, Glagoli z veéimi predponkami sestavljeni.

% jeduo predponko sestavljen glagol dohi lahko se jedno ali
ved predponk, Véasih se je pomen prve sestave zgubil in tako je
postala nova sestava, n. p. najti iznajti, zabiti pozabiti.

Ce je glagol v prvi sestavi dovrden, ostane tudi po drugi itd.
Ce je glagol z jedno predponke nedovrfen, utegne po dragi pred-
ponki postati dovrsen in sicer opetovalno-dovrien, ée je prva pred-
ponka iz, na, po. Vendar to velja le o prvi obliki na a, ne o drogi
na drea, éva niti o izglagolski obliki na ova (VL), prim. srh. izpro-
wlafiti nach einander hindureh ziehen, hrv. pospadati : weko seme jo
pospadalo med traje, ogr. grobi so se poodpivali.

Drugi oddelek.

O pomenu besednih oblik.

A. O imenskih oblikah.

§ 193 Imenske oblike so skloni. Sklanjajo se imena in pri-
lozi in droge kot imena ali prilogi rabljene besede, zaimena, delei-
niki, Stevniki. Prilogi se skladajo s svojim imenom v Stevilu, spolu
in sklonu in sicer v slovenskem pridevno in povedno, primeti: mos
Je¢ bogat, Zena jo bogata, ludje so bogati ; toda nemski le: der Mann
ist reich, die Frau ist reich, die Leute sind reich; pusti ga Fivega
a ne zdravega.

V sklonu in &teviln skladani so tudi pridevni samostalniki:
medved kosmatince, medvedu kosmatinew; Turk Zenin, Turki scatje.

Op. Iijemi glede sklonskega sklada sta pridevek dont in samostal-
niski pridevek gospod, ki sta s svojim imenom kakor v jedno besedo zve-
zana: o imenn sviteqa Sent Janfa; pri podobi dent Jakoba; gospi
sveti Sent Ursuliz gospod bogu; gospod ofetu,




I. Imenevalnik.
§ 194, Imenovaluik je v stavku osebek in povedek,

’ a) Osehek.

Kot osebek znaéi imenovalnik ime one osebe, ki je v glagolski’
konénici po osebi zaznamovana: goverim, jaz govorim, jas Peler
govorim, ti Pavel govoris. V stavku jaz Peter govorim je osehek
trikrat postavijen: 1. v glagolski konénici -m, 2. z zaimenom jas,
3.z imenom Pefer ; jaz nagla& Se jenkrat, kar kaZe Ze konéniea
-m, Pefer pa zaznamuje pravo ime osebkovo,

Isto tako je v drugi in tretji osebi: #i Peter govoris; on Peter
Joveri.

Op. Stavki, ki v tretji jedninski osebi nimajo izreéno pristavljenega
imena ali jzreéuo ali vsaj v mislih predstavljenega zaimena, so bez osebka:
govori. s, kaZe se, grmi, govorilo se je.

V' takih stavkih bez osebka pomeni glagolska konéniea srednji spol

nedoloéne 3. osebe, zato: grmi, grmelo je.

4 b) Povedek.

J 8 Nﬁ Pri glagolih biti, postati, imenovati se, imenovan biti
" i. e, dopolunje imenovalnik stavkov povedek: dlorek ostane dovek ;
L ved wisem vreden tvoj sin imenovan biti ; imenwje se Pavel,
(.. Op. Kakor imenujem se, tako se sklada todi jzaz ime mi jo:
Minka mi je ime; primeri nadalje: imam ime Nemawi¥; ta prikazen
lﬁ' znana pod imenom severna zarja, wraven pod imenom severne zarje.
V stavkih pol nodi je bilo; zima, tema, mraz je bilo; ni ga
S0 volja; strah we je, sram te bodi itd., v takih stavkih imenoval-
niki pol, zima, tema, mraz, volja, strah itd. niso osebek ampak
stavkoy povedek. Taki stavki so namre® stavki bez osebka. Da na-
vedeni imenovalniki niso osebek nego povedek, vidi se iz sklada:
strak me je, strah me je bilo ; Miciko je strah, a ne strah me je *bil.

Bezosebkovim stavkom sluZi tu glagol bifi v formalen pove-
dek in je le vez (copula), bistveni povedek pa je:

a) prilog v jeduninskem imenovalniku srednjega spola: bilo je
vroce, bilo je rano, bilo je porno, bolje je, kovistno bi bilo; hudo
mi je, hudo mw bo. Jednako tudi: slabd mu prihaja, hudo mu
postaja.

11*
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| b) samostalnik v imenovalniku: konjem je zima bilo prip. ;
kadar je bilo red Trub.; je bilo éas denarje jemati Rav.; mu je
‘bilo dolg éas Met.; tega ni treba bilo; tema, mraz jr/bﬂf‘%,

: Op. 1. Taki bezosebkovi stavki znadijo v obée nekd stanjd; oseba,
/knje se tice stanje, stoji ali v dajalniku ali tozilniku. V dajalniku: komu
‘wi britko, teiko? tesno mi jo pri srcws tega mi mi mar; vojvode je
| mam treba. V tozilniku: Mitiko Jje strak; ni ga e wlja; ne bo vas
| groza smrti; groza vas je bilo. Ravno tako: komee vas bo; katerega
' teh dveh izgledov vas je misel posnemati? pravice vas bodi skrb;
e tega je sram; vas bodi Eudo boije prijaznosti.

\ Tako se todi za ,Sista dobrota (povedek) je o (osebek)® lahko
. yoka: Fista dobrota (povedek) ga je; mauki, ki jih je gola lepota
" welche die reine Schoune sind Rav.; samobista prijaznost (povedek) ga
\ jes Jezusa je bila Fista ljubeznjivost (povedni deleznik bila mesto bilo
| jo tukaj skladan s povednim imenom): gola nedolinost jo je Rav. Pri-
meri: zlasti pa ga je bilo polno prefiste brumnosti Rav,
Op. 2. V bivanskih stavkih (Existenzialsitze) t. j. v stavkih, Kkjer
kaio glagol sem biti, da kaj biva (eksistira), stoji bivanje véasih bez
" obsebka, dotiéno ime bivanja pa stoji takrat @) v tozilniku, Ge je misel
pritedilna, &) v nikaloik stavkih pa sploh v rodilniku ; drogim jezikom

~. slugi tu osebek imenovalnik ; primeri: a) po vseh potih jo (Tobijevo

Zeno) je, koder bi vtegnil priti Rav., nemski: sie ist etc.

b) doma wi mlad’'ga Marka, nemski: der junge Marko ist nicht
daheim ; © Erni gori ni zvering ko tebe in mene na svetu ne bo n. ps.
Viasih se zaime naprej pridaja: ni ga jezika, ni je besedr; me sme
ga biti tacega med kralji ne bo ga gqasivea; ne bo je ne solze, ne
zdibljeja, ne lothe, ne smrti Rav.

Bivanski znacaj takih bezosebkovih stavkov je gosto podprt s kraj-
. nim prislovom fu, ki jo priklenen glagolu: Mandaleni wit traga nit
glasa, iz: ni tu traga ni tu glasa.

Op. 3. Kakor glagol je v bivanskih stavkih, sklada se véasih a
redko tudi glagol postane, ostane i. e.; nadalje glagol nima es gibt nicht,
in glagoli z nikalnim pomenom : zmanjka, primanjka; doticno ime je
tudi tu v rodilniku; prim. na nagli postane = angelom vojske nebeske
Kuzm.; v gozdu we raste druzega . ps.; nikar zelencga listeka ne
ostane ; mi wikar kaplje kanilo Ravn.; da nema oni kudi trista wi
duigta prip.; ne zmanjka ne moke ne olja ; Fivefa jim primanjka Rav.

11. Zvalnik.

§ 196. Zvalnik z medmetom ali bhez njega Zaznamuje zvano
ali klicano stvar, sicer ni stavkoy élen, niti na stavkey sklad na-
vezan; tudi po konéniei ni sklon, nego v jednini le oslabljeno dehlo.
sicer pa imenovalnik (pristavnik). Steje se med sklone z ono pravico,

-

-
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kakor medmet med besedne vrste, 'V novi slovenstini Zivi zvalnik 3

le v ostankih: o kaj ti pravim , Kristofe; kaj ti pravim, sine ti;

Lambergar, ti sine mlad; Siska vrli poglavare; ala, ala, moj

Adame nar. ps. -
Op. Zvalnik se rabi véasih za osebek: mon odpisal jo Adame,

Tako so pustale oblike ofe (iz otee, ot : frea), Jode itd. z novim rodil-

nikom ofeta itd.

111, Tezilnik.

§ 197. Na mesto tozilnikove oblike je stopila v nsl. rodilnikova "
oblika, in sicer: 1. vy jednini mozkih imen Zivocih stvarij 1. skla- '
njatve, n. p. ustrelil je jelena. Tozilnikova oblika je ostala v izrazn
2a mod iti, .

2. na prilogu, ¢e se sklada z imenom Zivoée stvari, n. p. ustre- |
Ll je lepega jelena.

3. na zaimenih, kedar se hote rabiti krepkejsa oblika, n, p. ., J
mene, tebe, sebe, jega mesto me, fe, se, i (na nj). acyufl g

Ta prememb.; v obliki se mzlagu s tem, da je okorna Jednukost e
osebkove in predmetove konénice mozkih samost..dmkuv droge aklxmja.tve _ ¥
cesto pacila jasnost govora, zato si je govor za predmet iskal vunanje
razliénpsti in pri zaimenih krepkejsih oblik, ter stavil v ta namen pred- 1
met raj& v rodilnikovo oblike, tedaj v oni sklon, kateri sicor ze zazna- 4/ -3
muje predmet v nikalnih stavkih, : z‘f

§ 198, 1. Vunanji predmet.’ ToZilnik zaznamuje predmet pl‘l Pl
velikem Zteviln glagolov, ki se imenujejo ravno zato prehodni gla- '."_f B
goliz lan tevem ; vodo pijem ; Mapee gmoj vozi, gnoj je navosd itd. +

Op. 1. V trpnem pologaju prestopa tofiluik v imenovalnik, predmet -
postane djanju osebek, kakor da bi se predal v trpno djanje ali djanje e
na sebi dopustil, primeri: tepli so ga, dal se je tepsti, tepen je. Reka oo
se pa tudi: pije se Zganjico (toiilnik), Fedo svinj se je paslo; kmete |

se vidi, t, j. pri trpnem bezosebkovem glagolu ostane predmel v tanlmku o

kakor v tvornem poloZaju. bt
Op. 2. Po navadni govorni premembi se stavi z pwdmet d;auua "f '

tudi rado ono ime, ki jo Se le uéinek djanju: Krwh mesim (m. moko),, . ,:

repo sejem (m. seme repmo), Fupana stavijo (m. koga za ZFupana), -
podobo vedem (m. les za podobo), jamo kopljem itd. Premenjen pa je - ~": !
— y. s /,.( 5
' T4 razmera vunanjega predmeta je dala sklonu tozilniku ime: 17
grsko pravilne ime ainiemizoge aroog, ki pomem vzroéni sklon, je po 704 T
krivem tolmaéenju prestavijeno v lat. accusativus in po lat, v »lovensh ‘
tozilnik, A a,[;,,
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pri tem ftwi predmet s povednim, ali bolje reéeno, prvi predmet jo opu-
séen in mesto njega  postavljen le povedni predmet. Te sludaje stejejo
nekateri k notranjemu  predmetu.

M Nekateri glagoli se skladajo poleg tozilnika tudi z dajulni-
Jkom : eesarja sluiti, bogu slufiti; ofeta stre€i in ofetu strefi; mine
"me in mi :da te mine tvoja boleFina nar. ps.; ves strah jo mine Rav.

Op. 4. Toiilnik ostaja véasih pri glagolniku, kakor je pri prehodnem
glagolu: vi ne imate meniti, de sem jest prisal h posilanu ta mir na
zemlji Trub.: streznili bi se z vraZjih mvéé na doprnasanje njegovo
voljo Kuz. (prim. posiliam mir, doprinatam voljo), Vendar je ta sklad
zastarel.

§ 199, Nekateri neprehodni glagoli gibanja s predponkami se-
stavljeni postanejo prehodni. Take predponke so: do, za, ob, po, pré,
raz. Glagoli so navadno: broditi, iti, laziti, letetr, lezti, skoditi, sto-
pit, teéi, hoditi, Jahati. NV premenjenem pomenu so n. p. najti fin-
den, zastopati vertheidigen itd. : Brnaj v nod’ in dnevu dohiti ; za-
sede konjica breega; zajasi konj'éa brzega ; Zalost mam'eo lo obgre ;
mu trilvat Sotor obleti; je groza jo obhajala nar. ps.: pohedijo ga
Rav.; sta sreéno jo preplavala nar. p.: konja razsesti, Tako tudi
nekateri drugi glagoli: prenoéite me do dne ; prevase vse zeli nar. p. ;
premorens vse ;. premagam  sovrainike ;. prebil je vso grozo; ki bo
kriviéno smrt prebil nar, p.

Oz. Cestica na, nate, nata ima tozilnik pri sebi kakor glagol vzami : .
na kruh, nate moko.y, 7

§ 200. Pri glagolu boleti in nekaterih drugih zaznamuje to-
Zilnik osebo, katere se tice obéutek bolenja: mene glava slo boli;
mene pa sree boli; olroei sestro glo skrbe ; prst jo je srbel.  Bew-
osehno: srbelo jo je v prst.

Jednako imajo tudi drogi bezosebkovi stavki ono osebo v tozilniku,
koje se tice stanje v povedku izredeno (tozilnik zadete osebe): boli me,
srbi me, Zeja me, zebe me; skrb me je, strah, sram, groza me je itd.

§ 201. 2. Nofranji predmet. Tozilnik takih samostalnikov, ki
so 8 stavkovim_glagolom jednakge roda ali pomena, spremlja na-
vadno v vezi s primernim prilogom prehodne in neprehodne gla-
gole, da bi njim djanje ofivil in podkrepil. Ta toZilnik se imenuje
notranji ali et ieni predmet, ker mu_je ie v glagolu: o
givim siromasko Zicljenje; polwje zadnje potovanje; udaril je stra- 3
Sen wdarec; ali sem 00 éudne sanje sanjala; vitez pa je dan za
dnevom lov lovil.
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Mest !nﬁega predmeta jo navaden in slov. jezikom bolj
pumemn oro) n, p. wdaril je s strafnim wdarcem.

202. (3, Pn nekaterih glagolih stojita dva toZilnika, jeden
pouwni prvi direktni (ravni) predmet, drugi pa poveduegg,-’ Ti gla-
goli so: imenovati. kazati | misliti, imeti, postaviti, Rarediti itd.:
koga ste mi dali rajavea; WaZene imenwjemo one, ki so pretrpeli.

Op. Povedni predmet je tudi z orodnikom ali s predlogom za a.li.—-‘

in tozilnikom zaznamovan.

§208. 4. Tozilpik razsivjatve. ToZilnik zaznamuje nadalje mero,
tefo, prostor, ¢as pri glagolih in prilogih: stoji na prasanje koliko,
kak dolgo, kak diroke, kak visoko, kak globoko, kak debelo, kak
daleko, kak teiko kaj je, n. p. od Jerwzalema kaki dve wri je bilo
ca wj; tri prste debela deska; stiri érevlje globok ; v éelo je tri pedi
sirok ; sabljica je teika centa dva; okoli se vlaci vse ljube nodi;
bolno dete cel dan prejokuje; celo dolgo noé mok prekasljuje ; vso
pot je bila polna boga. Jednako tudi lefos iz I¢to se.

§.204. 5. Tozilnik cilja. ToZilnik zaznamuje cilj pri glagolih
premikanja: furéini praz sni stran gredo nar. ps.; stran gre Rav.;
tako oko_ven (tofilnik) izderi Trub.; nasa vojska_noter gre (krivo
je uofn), preden dol prileti (krivo je doli, mestnik). Jednako nmeti
je tudi toZilnik predloga kraj (kre) : kre (kraj) strmca hodi.

§ 205. 6. Todilnik zaznamuje pri zacudenju stvar zacudenja,
imenskemu tozilniku je predstavljen zaimenski: dg (da) ga napuh
welcher Hochmuth! de ga sovra§tvo! de jo nevosljivost! de jo vero!
Rayv. Zraven pa tudi rodilnik: de je sestre,

Toziluik od prilogov in zaimen jedninskega srednjega spola,
redko od samostalnikov, pomeni naéin: dobro, lepo, posteno, sice
sicer, tek gleich ogr., prim. § 147, 3. 4

. Tezilnik & predlegi.

§ 206. Totilnik stoji po predlogih: cres (kres, éeg), med, mimo,
na, nad, o ob, po, pod, préd, raz, skoz, s (sa), soper, v (v3), =

Predlogi posredujejo tozilnik, t. j. konénica toZilnikova je uli v po-
menn oslabela ali bi posebne razmere celo ne zaznamovala, zato pridejo
v pomoé predlogi. Predlogi tedaj sklona prav za prav ne viadajo, ampnk
le sklonove razmero jasnijo in oze obmejujejo.

.
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§ 207. ToZilnik s predlogom éres (éez, Lrez. -1z skerss¢) znadi :
¢) ono, preko éesar gre prenikanje : zelen kolter bil je éez nj

djan ; bode daleé¢ prepeljana fez tri gove zelene, ées tri vode stu-
dene ; prime jo wizko éez pas; vrgel jo je ées okno; ez reko splava
Siroko ; hribov ées devet letela nar. ps.

10 primerjano stvar, prekoraéeno mejo, podloznl prvdnwt ne
ga éez ledig stan; ker je Zalost Vla éez moé; se
kralj, en kralj éez kralje vse; on ga pretrgal je éez pol; postavim
te cez ves Egipet. Inace: dez tebe govore Met.

ne

UR) Cas s des sedem let je Sla ua’uj, mqur’ me dtuu.s ‘ez m)r.

2o}

prisel je éez osem dnij.. f o3y o Aot - T,

§ 208. Tozilnik s predlogom wed aiadi qtvar( med ksz 0zi-
roma v kojih- sredo gre djanje: smeti naseje med pienico; iti med
Ljudi; lomi med laéne svoj krub.

§ 209. Tozilnik s predlogom mimo znaéi ono, poleg in prek
cesar gre stavkova poved: de ima kaj lepsega mimo me schineres
als ich (praeter me) Rav.

§ 210. Tozilnik s predlogom na znaéi:

“w) pri glagolih premikanja stvar, h"kateri ozifoma na koje vrh
gre djanje: al greva na cesarski deor; te pelje turk na goro; na
konj'éa vrie jo ta cas. Tako tudi: pade na tla, skoéi na noge.

osebo in stvar, koji' j¢ namenjeno sovraZno primikanje: na .
me se postavi; vdarijo na Francoza.

o) dele celote: da se razdrobite na kosce; skorej je sla barka
na kosce; na dvoje razkolite otroka.

W) namembo, néinek: na pomoé priti; na prodaj postaviti ;
na posodo dmeti; wisem prisel na gosti; koga na smeh postaviti ;
komu na cast so kresi goreli? je bil na smrt obsojen.

w) Cas: na stare dni bo sina dobila ; na cvetno nedeljo je bilo.

A predmet nekaterih glagolov: na te bom pomnil ; na te se
bom spominjal ; ne sveto pismo uéen.

B nadin: jok zafene na ves glas; popi so na vse grlo vpili;
namreé = na ime rveéi; na pamet vadite Meg. ; na pamet uéiti se;
govoris ti vse ma vobe; na razen gresta; peta mu gre na s].oL
vrata na steaj odpria; na silo pije.

™ stroj, sredstvo: igrati na gosli,

W) ozir: jumak na preéko Bogenschitze Habd.: na obe oéi
slep s priden na videz.
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3211 Toidmk 8 predlogom »ad znadi : -

w) stvar, na katero oziroma protl kateri gre djalljt‘ od zgoraj
ko bo Pegam $el nad te; nad Turka itiy si wiso nad wje wupali;

) primerjano stvar, ki se preseZe: mad polovico vet‘ji

§-212, Tozilnik s pr»dlogom o ob (umb, um) adi;

“w) pri glagolih dotikanja <tmr pri alina kat«in se djanje
visi: wdari ga pri hisi ob vogle: da se z nogo ob kaki kamen ne
vdaris; so se opoteknili ob ta kamen; ob tla ga je treséil schmet-
terte ihn zn Boden: Racbar se ob dlawe poci; ona lupe = batom o
zemljo prip.

b) ono, za Eesar del se djanje vr&i: obéty nase imn neséms o
sapasenije (nase dare jim nesimo v redenije) briz. sp.; ob to (- zato)
Trub.; Aman, ki mu gre ob glavo um dessen Kopf es geht Rav.

¢) nagin opct iz 0 pet (pripeti se, napet’ce = sluéagno Habd.)

¢as: ob den Habd.; ob noé; o polnodi, o poldne (iz o pol
noci, o pol dne). ,

¢) iz nemséine o posneti izrazi: sem ob fivot Matjaia djal;
ob glavo me nikar ne djat's ob cast pripraviti; prise je ob silo
veliko vesclih dnij.

§-213. Toiilnik s predlogom po znaéi:

) izvirno razprostirjatey in potem stoji pred glavnimi Stey-
niki v_pomenu loéilnih: hodita po dva; po dva dni izostaja.
~ b) mejo: po tada ben. = do sih mal.

¢) pri glagolih iti, poslati itd. predmet in vzrok hoda, poslanja:
svatje so, po tebe grejos ée je blizo, posljiva po nj, ée je daleé, pi-
siva po nj; po me je prisel povodni moi; pa mu wima kdo po
wjega; po kaj si prisel 2 tebe bi smeli po smrt poslati,

d) naéin: po Miskavo mu sablja gre wie der Blitz zuckt sein
Nibel; dist po golobje; da ga na roce tako po domace vzame; ne
bodite po Evino radovedni; po kraljevo bogat; splavaj po orlove
keisku; po svoje hode mu postreéi; po turske se obnasajo.

¥ 244, Tozilnik s predlogom pod (v nasprotju k predlogu nad)
naci ; Oy WAV

a) pri glagolih premikanja oan—v*ojapndnoﬁe gre-djanje ;
pri mestih je glavni del mesta, gorni grad, predstavljen na gori:
pod mizo skriva se; peljala ga pod beli grad; ko Turki pridejo
pod grad.

-

EJ; Lt A



A LML IO Ve L RS FLT MW ST VY ST

- 170

Wp’zeme"dn ln “Sisek: pod se zgrabil; pod svojo oblast
spraviti.

o). éas: pod nod, pod wecer (sub vesperum).

@) vrednost (mero): pod ceno, pod nié, pod vrednost produti.

§ 215. Tozilnik & predlogom pred znaci pri glagolih premi-
kanja ono stvar, v koje lice gre djanje: érne bukve pred wjo djal
Je: na konj'éa djal jo je pred se. e

§ 218, Toiilnik s predlogom raz je v navadi samo na zahodn
in znadi od koder oziroma stvar, s koje vrha gre premikanje, véa-
sih tudi zgol lotitev: vaz brdo prite yvom Higel kommen: raz vrh
proso wosi; raz dreco pastiz ras drevo, raz mizo vaelis raz kowja
pasti, stopiti; vaz kowje na tla poskakali; Zliea je vaz mizo pala.
, L §2H. Tofilnik s predlogom skoz, skozi (tadiie-skorssé, skorasé:
\ dmn puier) zoacéi prostor, po katerem je premikanje: skoz mesto

¢ julhh, skoz luknjo pasti; skoz i skos durch und durch.
4 § 218, Tozilnik s predlogom sz znadi:

w) kraj: s konee mestica je bila stena Rav.

b) ¢as in nacin: stoper erst (s3 to per um diese Zeit, hrv. u
ovaj par), stopram (ss fo pram) erst, Listor, lestor (li, le, ss to
Z¢) nur. ‘

c) na (-oron_]\kmu e raz, 0. p. je £ mizo padel: 2 Belo priti;
kadar pride = Vispko (mlko iz Visokega).

249, Tozilnik s predlogom soper, soper (stsl. so-pre nasprot-
nik) mnaéi stvar, proti keji gre djanje: zoper svoje brate govori,
pl’llllerl fena .sm_)( niw mosu goper QovoryRa f . Ak e el

220 Tozilik s predlogom v (oo it ve, vo (prim. vg-hré.)
kojemu odgovarja nemski in latinski i z akkusativom, znaci:

w) pri glagolih premikanja ono stvar v katero oziroma v koje
notranjost, sredo, stran ide premikanje: grem . peljem v dedelo, o
mesto, v hiso, v peés naj pride k meni sam v gosti: juz pa zdaj
k tebi v svate grem nar. ps.. Pagi: omahovati v oby plati.

W) pri glagolih raniti, bosti, pi¢iti, zadeti itd. gadeti del ; bu-
dla ga je v roko picia. e

© ) as: v pebek, v nedeljo. Ce je pristavljen prilog , predloga
ni treba: vsako mlado nedeljo je na gorei boija sluiba.

‘d)\dele. v katere celota razpade, podobo, v katero se kaj spre-
meni: zrede v koscev jo deset mar. ps.; spremeni se v ribo; bila je
dena v solnato postavo Rav.

g
:
?
!
;
;
:
;
1
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‘®) namen in uéinek: v rop jim bodo nase Zene; v dar dati;
v smeh obrnoti ; v éast, v sramoto mu sludi,

“f) predmet zaupanja: verwjem v boga; v te zaupam.

@) nagin: v dex (dir) je Ravbar tekel; v Sotorje dirja v skok
nar. ps.; e-Fivo éutiti,

). ozir: v éelo tri pedi Sirok nar. ps.; prijazen v lice.

§ 221. Tozilnik & predlogom za znati:

@) stvar, kamor oziroma za koje hrbet se kaj premika: soluee 1 wes
Za goro gre; vsesti se za mizo; nas pravoverce bo zad za ajde
deval.

b) pri glagolih drZati, vezati, vle¢i itd. ono, za kar driimo, L ulr
veZemo itd.: leva sem za grive zgrabil; za vrat popasti; za lase |
Je obvisel ; vleéi za nogo; za bele roke se vodita; in je zagledal ovna
za roge ticati.

¢) ono osebo in stvar, z4 koje korist ali nekorist se djanje
vesi: borimo se za dom, za cesarja; tol'ke so za me prebili; zato -
za to; zakaj < za kaj. Iz tega so se razyili izrazi namestitve: za
me = mesto mene : poljubi ga za me; z0b za zob.

d) poved pri glagolih biti, imenovati in jednakih, ki imajo v
klasiénih jezikih dva nominativa ali dva akkusativa: kaj za ljubo
imetiy za tovaria je bil jelen; Twurkinjo za Zeno veeti.

¢) ozir djanja: za glave se mi maja; ne vé ne za se, ne za svet.

IV. Redilnik (genetivus).
§ 222, Rodilnik ima A. pomen locitve in B. pristojnosti.
Ta vazliéna in nasprotna pomena se jasnita iz tega, ker je sedanji

rodilnik zedinjen iz dveh izvirno razliénih sklonoy, iz locilnika (ablativa
sepatationis) in wpdilnika (genetiva).

A. Rodilnik locitve.

§ 223. Rodilnik zuaéi ono stvar, od katere se lo¢i druga stvar;
nadalje pomeni lo¢itni rodilnik stvar, koje se ogibljemo (bojime, sramu-
jeme), koje potrebujemo; tako tudi stvar, iz katere kaj izvira, iz katere
se kaj dela, vzrok, iz kojera se kaj godi; koneéno nadin in ozir, iz ko-
Jega se kaj godi,

~§°224. Rodilnik lo¢itve stoji: a) pri nesestavljenih glagolih in
imenih, ki pomenijo locitev ali nakanjeno loéitev: varovati, resiti,
stradati, éistitis prost, pust, prazen, éist. lzmed povratnih glagolov,
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ki imajo itak sploh svej drugi predmet v rodilniku pri sebi, gredo
tu sem le taki, ki zahtevajo rodilnik tudi hez povratnega znacaja :
bog varuj tega mene; varita (varujta) se lakomnosti; gluh je res-
nice; sem rute pogredil ; dobrega prazen; ves'te me te voze; kruha
bo stradala ; greha dista.

b pri glagolih in imenih, ki so sestavljeni s predlogi iz, od.
$a, u ; ti zaznamujejo lofitev: ne ogni se mojega Solorja; ogibaj se
hudih tovarsij; kdor se vsega ne odtrga ; da vas lakote ofme; naj
dmj.ﬁeqa. kar ima, se zneli Rav.

dalje znaci locitni rodilnik: ¢) stvar, koje se hojimo, stra-
~§uuo sramujemo i, e, : trdega boja se Impm gospoda boje¢; Iribi
se ga lresejo; vode plﬂ.ﬁm ; sestro je strah tolovajev; me tega je
sram ; gnusim se tega éloveka Meg.: tako se mu hudega gnusi Rayg

d) stvar, koje potrehujemo: paé treba meni ni zibanja; kaj
bos potrel’val baréice nar. ps.; potrebujem teojega krsta Rav. ; obla-
dila potreben.

«) ono, iz ¢esar kaj izvira (vodilnik izvira): dohmm l!"‘ 3

mena biti; je mrlic Wil Zlahte teoje ?
.‘..—-———-"""

) tvarine, iz koje se kaj pripravlja (rodilnik tvarin a-)-
prei venee jerena, drugi venec rlmlm:l: rog, tretji venee Falbelpna,

4) varok pnkazm ([Odl]lllk vzroka): veselja se jokati vor
Freude weinen: Zeje szevati: lakote wimreti; mrazu wmira ; mraza
otrpnoti ; smeha pociti ; jeze sboletiy Zeje mora veeti lmu-r, Zalosti
ni mogel priti Met. ; bodi ga bog zahvaljen ; straha je letel znak
nar. ps.; pravice vas bodi skrb Rav. In pri izklicih : oh vode, kako
Jge velika ! bedaka, kaj si je mislil ! de (da) je sestre: of nesnage:
o) grdil rok.

h) naéin: iemimee, napetee, opikee, pesice itd. § 147, 6.

1) ozir: da mi vaéite na pomodi biti I bogu mojih grehor (glede
mojile grehov) hriz. sp.; pogube zrel veif zum Verderben Ray.

k) spada morda tudi sem rodilnik ’vantno;tl samostalnik
v rodilniku ima kak pridevek pri sebi: je hitro postala vesel'ga srea;
ti so Zivola visocega, pa srea gniobmega ; ta zlat je kova znanega ;
Zivota je drobnega, srca pohlevnega ; & ste tak sladkih besedij; smo
dobre volje tam war. ps.; je nagle jeze; Zene so dolgih las, pa
kratkih mislij Mﬂ.i\//

-
)
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B. Rodilnik pristojnosti.

§ 225, Pristojnostni rodilnik staji pri vladnem samostalniku, od
kojega je odvisen in znaéi med njima razno razmero, kaka je med pe-
sestnikom in posestjo, med osebo in njeno lastnostjo, med osebkom ali
predmetom djanjs in med djanjem z vladnim samostalnikom imenovanem,
med celoto in delom in 8¢ mmogo drugih razmer, ki jih ni“moé nasteti.
V rodilnikn stoji posestnik, oseba dotiéne lastnosti, osebek, predmet
djanja, celota itd. Nadalje stoji pristojnostni rodilnik pri prilogih, kojim
dostavlja predmet: stoii pa tudi pri glagolih in njim dostavija ali delitni
ali nerayni predmet v rodilnikn. Tudi rodilnik mere, cene in éasa spada
menda med pristojnostne rodilnike,

£-990: 1. Pristojnostni rodilnik odvisen od samostalnika znadi
posestnika pri posesti (posestni rodilnik, gen. possessivus),
oseho pri lastnosti v viadnem samostalniku imenovani, @nitelja pri
éinu, osebek ali predmet djanja pri djanju (ose hkov in pred-
metni rodilnik, gen. subjectivus in objectivas) itd.

Toda v slov. stoji rodiluik tu le, é ima samostalnik pri sebi
kak pridevek: prilog, samostalnik, ozirni stavek, ali ¢e imata priti v
rodilnik vsaj dva samostalnika; sicer stoji mesto rodilnika posestni
prilog; primeri: njiva nafega soseda : sosedova njiva; lubezen po-
boZnega sina : lubezen sinova, sinovlja: pesni kralja Davida : Da-
vidove pesni; besede ofcla, ki me je postal, pa tudi: ocetore, ki me
je poslal ; ljubezen oéeta in matere : materna ljubezen ; porvabilo na-
youdne éitalnice zvabilo étalniéno. Zagdnji rodilnik se imenuje oseh-
kov, ker hi rodilnik postal osebek, & premenimo viadni samo-
stalnik v glagolsko doloéno obliko : naredna éitalnica vabi.

Nadalje: pogubljenje svoje duse :dusno pogubljenje; razzaljenje
seetega boga : razéaljenje boZje.  Zadnji rodilnik se imenuje pred-
metni, ker bi rodilnik postal predmet, ¢ stavimo vladni sa-
mostalnik v glagolsko obliko, n. p. pogubiti svojo duse

Op. 1. Posestni prilog in rodilnik stojita lahko tudi vsporedno, n, p.
Ti si zadnje upanje cesavjevo in Dunajskega mesta.

Op. 2. Pojemska imena in samostalni prilogi stoje tudi za se bez

-

pridevka v rodilniku, Gesto todi samostalniki v dyojini in mnogini: Spona

! Ta razliéna raba je dala temn sklonu v grikem ime JEVURY) TTECIOLE,
kar pomeni splosni ali obéni sklon; v lat. in slov, prestavi (genetivus,

rodilnik) se je posnel po krivem drug pomen, ki ga ima tudi beseda yévog, *

yevze ¥ sebi, namred pomen roda mesto plemeng, spola, splonosti,

3 4aq 35
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sufnosti me wvefe Lev. Zakaj grenis mi slast Zivljenja Cegn. Skrb
duhoviega ; pohwjianje bliZnjega. Grehi otrok so po navadi pregrehe
starsce Slom,

Op. 3. Zapeljivost brata in bratova zapeljivost ima dandanes ta
razloéek , da znadéi v prvem sluéajn brat predmet, v drugem pa osebek
djanja: takosje tedaj pob nadelan predmetnemu rodilnikn bez pridevka.

2 Predmetni rodilnik pri prilogih.

§ 227, Predmetni rodilnik pomeni predmet onih prilogov, ki
s0 si v rodu s prehodnimi glagoli; primeri: Zita variéen; je vsega

: voljen ; weceden boZjth zakonov ; éasti maren ; pomljie prejetih do-
b brot; pozabljiv svojil dolinostij; boga neroden (roditi sorgen); skrben
P svajega delas le tistim je govorila od wjega, ki so ga bili wmni;
. darw delezen: dela vigen; trinog je njegove krvi Zejen; éasti Zelen ;
" kruha Taden: fasti samogollen s modrij in zvijaé je bila (Urska)
E’ vseh wmetna Pres.

g 3 Delitni rodilnik.

L

§ 228, Rodiluik pomeni neki del one celote, ki jo imenuje
ime v rodilniku ; deloéni del eelote je posebej zaznamovan z onim
imenom, pri kojem stoji rodilnik, ali celo ni imenovan ter v nedo-
loénosti puscen: daj mi kos kruha, daj mi kiwha,

§ 229, /. Del je imenovan : a) s samostalnikom: day'te vsak’ mu
kazar'c vina: en star psenice rumene nar. ps.: fab bres stevila se
dvigne s eele trwme se jile (ljudij)y je rvjilo Rav.; Slica medu, kos
keruha Met,
by z zaimenom: bomo se branili, dokler bo kaj v nas kreiy al
za mizo piveer kaj sedi 2 ima dokaj drobnice.
¢) z doloénimi Stevniki; tu razloéujemo tri slucaje:

«) priloini Stevniki, ki se navadno s Steto recjo skladajo,
imajo rodilnik za seboj, ¢e zaznamujejo dolodno Stevilo
iz nedolocne skupine: poslal je dva svojik wiéencev: kar
v jednemu teh malih storite.

M glavni Stevniki od pef naprej in lodilni v srednjem spolu
s0 v imenovaluiku in tozilniku zborni samestalniki, ki imajo

" sploh rodilnik za seboj: jaz bom gost'vala devet héerij;

Cdsedmero olrok.  Redka izjema: osemmajste  svoje Cide
nar. ps.

*yg o m

-
.




a)

§ 2

moyain vy

a) de

nekakov pomen predmetove obilnosti, posebno pri glagolih s pred-

ponko s :

dala piti sladke rosolije, konjicu dala zobat’ psewice romene ; strupa
mi bo v ovine napivala; v zglavje je djala ostrega truja; bos otro-
kom kruha rezal nar. ps.; nescjo jim Zivefa za po poti; imel je
Waga o blaga hatte des Gutes die Fille ; vhozil bote zmivay wed
sabo imeli; wakolje dre; nasnubi potepuhor; naprosi posode Rav. :
si je dolgov puigral Met, (Primeri nemski: wer da isst vom Brote,

frane. du

Op. Delitni rodilnik ostaja celo po predlogih po, za : gre po hladne
vode nar. ps. ;

sede v torh

srebro Ui bili radi dali za vode Rav.

b) delitni rodilnik stoji veckrat v stavkih bez osebka, v ni-
kalnih bezosebkovih, i‘#?klll pi sploh mesto toZilnika. Drugi jesiki

imajo tu v

e LRSI e W ; i ) » ) ¥ '.\,: ““‘:A'- Wﬂ;l
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v ostalih sklonih so glavni Stevniki od pef naprej in lo-
Gilni postali prilogi, ki se navadno skladajo s Steto redjo:
s petimi kowji s po Sestih dneh ; sedmim cerkvam ; jela
je slovo jemati od develih tud’ sestra; vsem devetim (si-
wom ) zemlje kupiy sedmerin olvokom je kwm, Toda v
smislu sluéaja ez prijesdi s petimi svojih najzeestejsih
rojakor.
% nedolocnimi Stevniki: mal’ blaga, pa dost” otrok ; kle-
éal je tam dolgo casa; denarvjev v skrinji je hprh vse
Zivo jik (Zab) je bilo: vse pisano ticee, prime§-132.
L\
), B, Celotni del ni posebej imenovan, delitey je zaznym-
rodilnikn celoto zaznamujocem. Delitoi rodilnik je :

litni predmet prehodnih glagolov: pridroZen je tej zvezi

trilvat vrie v wjo soli; natodi vroce si krvis Uubemu je

yain, lat. de fruefu viseae recipere),

Danid je svojim stusabnikom po pepela vekel (itt) Rav. ;
y po kruha ; posljem po- vode, po rakoo, po vina Mel.;

BT B s ot LR | ) T L 177, VTR e

m.«lnmn skladu imenovalnik: paé Wi bilo veselja; iz

solénega izhoda pr ub enkrat modrih mo# ¢ Jeruzalem es kamen :
weise Minner (tlilu w«-m n Minmer kamen bi se glasilo: modri mogje 3
pridejo); pringcjo tacd, W, i ome jo wdov odmrlo welchem Glieder ;
(ne: die Glieder) abst rlmn; modi je slo iz mene; kmalu prihiti :
polka iz vs':lf' krajer l?:u'. ‘i'
§ 281, Delitui rodiluik stoji pa véasih tadi tam. kjer je govor ‘

o celem predmetn in sicer: :
3
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a) & djanj¢’ morda ni polno, ali dovolj obdirno, ampak naglo,
jovrino. Stavek/je povedan kakor bi bilo prikrajSanje na predmetu :
solnea pogley Avirf einen Blick auf die Sonne Rav.

) pri namenilniku: ne hodi na tursko mejo drobnih rogic tr-
gats pojdi gledat Marjehce. bodje sluzabmice; pojdi maojih ran po-
gledat ; uéenci so v mesto $li FiveZa kupovat ; hodim sadu jiskat.

Izjemno stoji tozilnik n. p.: majerca je sla plenice prat; srae
ljubi streljut grede nar. ps.; hodijo Fito kupovat Rav,

¢) posebno rad mesto toZilnika pri glagolih iskati, prositi, éa-
kati i. e. Marvija Madne vodice geliy isée pokoja, “sadu Trub.; mi
te prelepo prosimo en’ga darn boZjega; zdravia wpamo; sestre éa-
kamao.

d) na dalje (yéasih) tudi pri glagolih dusnega in telesnega ob-
cutenja: Zitnega polja varwjejo nar. ps.; svojega dvora varwje; bog
varuj nasih otvok ; Zalostno je, takih otrok videti; poglejte majih
otvol; gleda svojih dech héerij.

¢) pa tudi sicer se stavi rodilnik mesto toZilnika, posehne:

%) na mozkih neiivocih samostalnikih, kadar se v preme-
njenem pomenu % njimi imenujejo Zive stvari: ponovi pra-
(vega duha; bog tebi dodeli duha poboinosti.

B na srednjih samostalnikih, e znacijo Zive stvari: seojega

veame konjécta ; hitro paZeta vjamejos poklic'mo dekleta. -

y) na prilogih v nasprotju, m-stdjo bez samostalnika s imamo
lep vrt, pa sem e lepsega | Widel. Na zalbdn je jednako
tudi  zaimenski rodllmk Jihlin ngih za l(‘:llmk skoro iz-
kluéive v navadi. 1

v nikalnih stavkib stoji predmet sploh v rodilniku tudi pri
takih prehodnih glagolih, kojih predmet je v pritrdilnih stavkih v
toZilmiku: redilnik je deliten, djanje je Zanikano v eeloti in v vsa-
kem-naj manjfem delu-eelote: da ni videl belega dne, solnca ne
rumencga s rodoving ni betve ved'la,

@p. Pomneti je:

«) du temu rodilniku nikalnih stavkov odgovanu jedino le -tozilnik
pritrdilnih stavkov, a ne imenovalnik, zato stavku brata jod neima z k-
vade, odgovarja stavek brata (sestro) ima z livade.

) predmet ostaja v rodilniku, ée je glagol tudi posredno zanikan:
ne sme ga biti tacega med braljmi Rav.
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7) predmet stoji véasih tudi v rodilniku bez ofitne nikalnice, ¢e je

le povedana misel nikalna ; varite (varujte) se v prito Ljudij delati seojih
dobrik del Rav.

4. Rodilnik stranskega predmeta.

§ 232. Rodilnik zaznamuje stranski (indirektni) predmet takih
glagolov, ki imajo svoj prvi (direktni) predmet v toZilniku pri sebi:
puntarskih naklepov so jik dolgili Rav.; prim. nem. ich erlasse dich
deines Wortes zraven ich erlasse dir dein Wort.

Sem spadajo : )Q rodilnik pri povratnih glagolih, kejih povratno
zaime je glagolov prvi predmet: se prsta prijel je (prstan) nar. ps.;
Esav se prime lova Rav.; sposmane vesnice se trdo drié; kesala
se je grehovs; in se ne spommite petih kruhov: spozabiti se boZjih
dobrot (: pozabiti dobrote, toi.); vsega premofenja se je lila razdala;
hudega se navaditi; grehov se spovedati.

\k{(rodilnik pri glagolih s predponko na sestavljenih, i gla-
goli znaéijo napolnitev, njih prvi predmet je povratno zaime ali ka-
teri drugi predmet: nalije kozar'c rumencga vinea; navelical sem
se Egavsing ne morejo se ga nagledati; ne more se ga dosti na-
spoStovati in naduditi; duha se navzeti.

'¢) jednak je rodilnik pri trpnem pojmu poln, sit in pri izra-
zih jednakega pomena: de drugih si sita; polna belih je solza; Zi-
valic je mrgolelo vse polno; taki se je polno ¢émel naprijelo na ba-
tino; vsa hisa se jih tare (je polna do trenja); pijaé se je vse trio.

b. Rodilnik mere, cene.

§ 233. Rodilnik mere stoji na vprafanje koliko star? in
odgovarja toZilniku drugih jezikov; tudi v slovenskem lahko stoji
tozilnik: leta staro jagnje Met,

Jednako rodilnik cene: dasti in hvale vreden; ni ene Siske
vredno; goden boZjega kraljestva Rav.

6. Rodilnik ¢asa.

§ 234, Rodilnik zaznamuje ¢as, kedar se kaj godi. Ta rodil-
nik je omejen na nekatere izraze. Samostalnik ima navadno prilog
ali zaime pri sebi: prejSnega leta; nekega dne; petnajstega kimovea
bo prisel; bofié je vsako leto grudna meseea; te jeseni; véera. Pri-
meri eines Tages, des Morgens.

12
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Rodilnik 8 predlegi.

§ 235. Predlogi, ki se veiejo z rodilnikom, so:
nepravi predlogi. Ti so iz imen postali in inmjo zato lo-

Citni ali pristojnostni rodilnik za seboj. Ti predlogi so: bes bres,
Wizo, zbog (sa boks), gori, poleg (- po disgs), kolo okoli, I.mm' kraj
(kre), krog okrog, mimo, mesto, vmes (zmes, mes), navzoéi (oko),
noter (iz van=otry), prico v prico, prek preko, vravno, radi, razven
razve razun, sled, sred, stran, $trit $trie, bk, ga=voljo, vrh, ven vun
vuni zunaj, vise, gl. § 158,

bh) pravi predlogi; ti so: do, iz, od, raz, sz, u, za. Pravi
predlogi spremljajo rodilnik skoro v vseh rodilniskih opravilih in
se ima zato njihova poraba posebej razpravljati.

Op. V izrazih: potom tega darauf; med tem toga inzwischen ; pred
tem toga guvor Trub., je rvodilnik od prvega zaimena odvisen.

~ Rodilnik (pristojnosti) s predlogom do (- nem. zn) zaznamuje:

/a)/kamor djanje dospeva oziroma stvar, tik koje se djanje. pri-
bliznje : pridi do gradw; brada segla je do tal nar. ps.

b) razmero: ée se mu kaj do mene zdi; imam prosijo do vas;
trd do whagih; wmila do drugil; Ubezen do brata, .

L) mejo djanja v éasu in stopnji: do teme, do mraka, do smrti;
spati do helegn dne; — najesti se do sitega; dosti, (iz do syli);
dosta (iz dp syta); ko se dan stori do dobrega; do hudega bolni.

§9286. 2. Rodilnik (loditve) s predlogom iz znadi:

a) red, iz koje notranjosti se godi djanje,

Ker temu predlogn v govorn ¢ odpada, loéi se v keajnil razmerah

predlog iz teiko od predloga s5, ki se tudi z rodilnikom drezi in todi
pomeni oddaljenost :

K ni sedem let iz Meva bil; je iz okna padla mi viso'ga
kup'ca zlata; ilico = roke mu wvzeti; z likofu ko pojdete wenn ihr
aus der Schenke, ans dem Leutgeb geht; is wma je nar. ps.

b) tvarino: pas iz Zide; kadilwice so bile iz samoéistega zlata.
Jednako: iz cela je obleka delana (ans einem Sticke).

¢) zadetek casa, in ¢as v obée: iz davna Trub.; zgoda (stsl.
88 goda) var. ps.; iz mlada; 2 vedera vés.; iz nora, iz prea, 2
preega.

d) varok: iz hudobije.

¢) naéin: iz rade volje; z gole dobrote Rav.; iz dobre volje Met,




~f)-iz se sestavlja kot prvi del z drugimi predlogi. e
Sestavljeni predlog ima pomen obeh predlogov, n. p. zza mize vstafi Ny
predstavlia: sedeti za mizo in potem vstati iz srede za mizo. Sklon se
ravna po prvem predlogn, ki veie glagol s samostalnikom, dragi predlog
zaznamuje stanje pred premikanjem, ono stanje, ki je sicer zaznamuje
orodnik 2z drogim sestavljenim predlogom (prim, § 1566):
@) izza pomeni mesto, od koder gre premikanje, predhodno ,:'1'7"" ,
/" stanje zaznamuje orodnik s predlogom za; sestavijeni po- . o
men je: iz srede zadi za izreceno stvarjo: de ji "zza nohtor G
kri kaplja s solnce *zza gore gre; polegne izza pasa med
nar. ps.; David izza fede h kraljevi casti Rav.; tzza .
mize vstati, P A%
B) iomed pomeni iz srede med dotiénimi reémi: katerega: © & .
posljete izmed sebe; mene izbrisi “zmed Zivik Rav.; ovee  —
zmed kozlov loéiti, '
7) iznad pomeni iz mesta nad redjo: ptice so mi jedi iz jer-
basa jedle znad glave Rav, :

) izpod pomeni iz prostora pod redjo: pober’ se od mene ~ %
‘spod moje stene; poberi se “spod mene deselnica; ogen. e
Jjim spod nog je Svigal nar. ps.; ‘spod postelje je pri=
lezel Met.; de se tla ne vidijo ‘spod nwjih Ravy.
é) izpred pomeni iz prostora pred recjo: gre ‘spred mjega:
gresnice ni ‘spred sebe pahnil Rav.; spoberi se spred
mene Met, by, B A
237,53, Redilnik (logitve) s predlogom od (ofs) anadi: o
@) ono, od Gesar se kaj lodi, t. j. oddalja, vesuje, beZi, meée,
skace, jemlje, krade, éisti, izbuja, obvaruje, nehava, itd. ; jednako pri
imenih, ki pomenijo wj, prazen, éist, nag itd. : nehati od dela Ray.:
nehati (henjati) od. tozbe; od nje rvece mrglici (oditi); k zgodbi, ki
g0 ravno od wje die wir eben abgethan; od smrti vstali; od sche
(roziti) rechts.
Yo b) oddaljenost: od Suma in od napal svela v puséavi je Fi-
vel Ray. ~
¢) zadetek: od kraja_do konca; od Urala do Balkana; od
vehoda do zahoda; otsod, odiod ; od éetrtha do nedelje; ni oboial
od tistih mal Rav.; od snoé’ga do dat’ga nar. ps.
d) primerjano stvar: solnee je vefi od zemlje Met.
12*

.
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¢) varok: drevo, ki se §ibi od sadja; de se vse eeste od Ludij
tarejo; jemal je od lakote Lonee Rav.: od britkosti mu sree poka;
od maojih lepih mladih dnij mene sree bolis od veselja se jokati
nar, ps.; penil se od jese; Heroded ne ve Laj od veselja Rav.; od
dolgega éasa se mu zeha/"Met..

f) mesto: meé od/obejie. platu oster; ozgoraj oben; ozdolaj
unten Trub. (prim. a/parte alicuius stare).

§ 238, 4. Rodilnik (loditve) s predlogom ras je navaden samo
na zahodu in pomeni stvar, od koje se kaj lo¢i; Gesée je pri todil-
niku: bratje so muw pisano swknjo raz Fivota strgali Rav.

§ 239. 5. Rodilnik (locitve) s predlogom sé (sa) znaéi kraj,
od koder gre premikanje; teiko je vsikdar sa loditi od iz ('2); ka-
kor predlogn iz nasprotuje na vprasanje kam in kjeé predlog vé,
Jjednako predlogu sé predlog na : vzemi svoj klobuk z glave; Bredka
8 konja se spustila; s konja glezti; idi tje dol z gore; z altarja
Jemati; odsede z osla; bri mu suknjo = Zivota potegnejo; ves prah
Jje = nog mogel.

§ 240. 6. Rodilnik s predlogom w zaznamuje stvar, v koje
bliznjavi se kaj godi: w lica brii. spom.

§ 241. 7. Rodilnik s predlogom za znadi:

W) Cas, v katerem se djanje godi: za mop’ga Zivota zur Zeit
meines Lebens Dal.; za svojega Fitha ogr.: za vefera; za dne priti
bei Tage ankommen; ze mraka; za rana: za solnca; za hada;
za éasa; ga jutra Met.; za prea; za mlada in jungen Jahren ogr.

“B) kraj, poleg kojega se vrdi djanje: iti, hoditi za potoka; za
Polskave grem domu,

¢) ong, v Cesdr prid se kaj godi: za vseh dobrot (- zavoljo vseh
dobrot) Trgh. -~

T

o V. Pajalnik (dativus).

§ 242, Dajalnik znaéi glede prostora kraj, kamor se djanje gibije
ali gibati hofe (dat. cilja): grem domov; blizo v jednakem pomenu dopol-
nuje dajalnik glagole dati, pustiti, praviti komu i. e, (dat. neravnega
predmeta). Po postavi nasprotja razvila se je razmern od glagolov dati
tudi na glagole vzeti, krasti komu i. o. Jemanje pa je djanje na osebi,
ki stoji v dajalniku, jemlje se na osebi in od osebe. Gibanje k cilju je
preneseno na dusne in sluzhbinske razmere, dopolnujoé dajalnik nabajamo
zato pri glagolih wpati, verovati, slugiti komu i. ¢, Kar komu gre, mu
je primerno, dostojuo (dajalwik primernosti); pod primernostni dajul-
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nik spads tudi dajalnik koristi in nekoristi ali zanimanja (dat. commadi
et incommodi, dat, des Interesses), nadalje dajalnik pristojnosti, namembe
in vzroka; Kajti tudi pamemba je gibanje k namenjenemu cilju in vzrok
stoji proti namembi, kakor oseba proti stvart.

Kjer so dajalnik menjs in dotiée s tozilnikom ali rodilnikom, pomeni
dajalnik predmet, b kateremu je djanje obrneno, tozilnik pa predmet, ki
se ga djanje polastuje in rodilnik predmet, ki se ga djanje loteva.

§ 243. 1. Dajalnik zaznamuje cilj gibanja:

a) v besedi dom : izvirni dajalnik je domovi, iz tega pokraj-
gana oblika domov, domu : le pojte bri domov; kadaj bos pustil me
domu sy gredodéa domu.

b) pri glagolih in imenih s predponkami pri, s¢, pred, pod,
ob, nad, na : prilepiti, pristeti, predlogiti, podstaviti, obvezati, na-
loziti komu kaj; nadlegen, soroden biti komu.

§ 244. 2. Dajalnik zaznamuje na dalje pri nekaterih glagolih
in prilogih neravni (dajalnikoy) predmet, znadi zato:

@) onega, kojemu se kaj da, zaupa, pusti itd.: daj vsakemu,
kar mu gre; ne daj se mu gospodariti lasse dich nicht von ihm
heherrschen.

b) onega, kojemu se kaj pravi, svetwje, veleva, kafe, sa- in
prepoveduge, preti, brani itd.: pravi se mu ofak.

Op. Besede, ki pomenijo vladati, veiejo se zdaj zvedine s todil-
nikom, pa #e tudi z dajalnikom: kruto nam vlada, zraven kruto nas
vlada ; nam gospoduje, gospodingi.

¢) onega, komur se kaj vzame, ukvade, odpove, komur kdo ubeZi
itd. : suknjo mi sleéejo; David se swlici ogne; svoji sladkosti se
cem odpovedali; ko jima strah mine; koSuta se je loveem skrila,

Op. 1. V bezosebkovih stavkih znaéi dajalnik pri glagolih, ki pome-
nijo kako zgodbo ali stanje, ono osebo, na kateri je prikazen ali zgodba:
dobro mi je; pak ji je bilo Zal; slabo mu prikaja; dobro mu je
djalo ; kako ti je? zima mi je. Iz te porabe so se razvili dajalniki v
izklicih : blagor mu! gorje vam!

Op. 2. V bezosebkovih stavkih pomeni dajaluik pri povratnih gla-
golih trpnega pomena ono osebo, na kateri se djanje vrsi. Oseba je proti
djanju bez volje in samo predmet djanja: pripeti se mu, nagodi se mu,
posreSi se mu; dremlje se mi; zdi, dozdeva se mi; hote, nole, ra&i
se mu; pomma se ti, vidi se ti; gnusi se mi; zefali ji se; kolca se
mi; meni se domu mudi; vaoia (iz mnofa, mnogo mi je, sredonem.
mich befilt : viel) se mi; po klobasah se mu riga; tofi se mu; smili
ge mi,

Y LA and
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,/f onega , komnr verwjemo, wpamo, strefemo, sluZimo, komur
SO prijazn, nepokerni, :élodljivi. zavidns, komur mlxwljamo Ta-
gajamo . oponasamo: veruj mi; ofetu strefem; da je tak mil Lju-
dem; pomagaj sam sebi; torej oponosi mu to Jesus Rav. ———

Op. 1. Dotiéni dajalnik ostane véasih tudi pri sorodnih samostal-
nikih: pokorséina boZjemu povelju; strefba grdim Zeljam.

. 2. Reka se tudi cesarjo sluditi, oleta stredi.
3. Pajalnik zaznamuje ono, Cemur je kaj primerno
(dajalnik primernosti, dativ der Angemessenheit). Pomen primer-
nosti obsega te le slucaje:

@) ono, kar je komu jednako, dostojno, prijetno, potrebno, pri-
stojno . kar komu dohaja, gre, kar mu je po godu, ugodno, éemur
je kaj neprimerno in twje : vzemi, kar ti gre was dir zokommt Rav. ;
brat moj je vsak’mu turku kos gewachsen; bodi, kakor se pridnemu
spodobi; kamor se bo jezi zljubilo: celo se nam je privadil ; tuj
st nam postal.

b) pemen primernesti tici tudi v glagolu sem, biti ob sebi ali
v zvezi z imenske povedjo: fa bo kralju mojemu (- ta pristoji kralju
mojemn) s hvala bodi bogw; ime mu je Janez; svetlemu je jemu
ime s e biomu mréti bilos biti mi ni veé doma.

¢) pri ohénih izrazih djanja in lastnosti stoji v dajalniku ona
oseha in reé, v koje prid je doticna poved (dajaln. prida, dat. com-
modi): véeraj svedo revei so driali; Wi ged’ea si vzela; jo hoce
vaeli st eno.

d) med dajalnike prida spada v oZjem smislu tudi nravni
(etiéni) dajalnik. Nravni dajaluik je v navadi od prve in druge osebe,
ki je razlitcna od stavkovega osebka in jzrazuje v krajsih (naslonje-
nih) oblikah posebne zapimanje govornika ali pusludatelja: ostani
mi doma, ne hodi drevi mi na ples; na kranjski zemlji mi Zivi;
ko strela hitro mi leti; vsi drugi svatje mi molée; prek polja mi
ledi cesta; lepa ti je.

) povratno zaime v krajsi (naslonjeni) obliki dajalnikovi na-
vezuje pri nekaterih glagolih djanje oZe na osebek (prim. medium
grikih glagoloy). Izvirni pomen je blizo kakor pri nravnem dajal-
niku: on si sede, si leie; od kot ste si vi Trub.; dn si ne ve mere.
Sem spadajo todi nekateri izrazi: bodi si sveta Katarina ali kres:
marsikaka wra; naj si se jest (jaz) boga ne bojim Trub. ; Je ne=
dem bogate, de s (dasi) Hahta me sil’. :
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§ 246. 4. Dajalnik zaznamuje razmero pristojuosti (Zugehdrig-
keit), ki se izrazuje tudi z rodilnikom ali prilogom. Kakor rodilnik,
tako tudi ta dajalnik ne spada k povedi in k celemu stavku, am-
pak samo k imenu, pri katerem stoji. Veéasih je dvomljivo, ali spada
dajalnik k posameznemu imenu ali k povedi. Naj briej je tudi ta
dajalnik primernosten. V dajalniku so a) samostaluiki: korenino
grehom poruvati Rav.; bog je oée vsem Ujudem ; njegovemu kraljestou
we bo konca:; vino zveseli sree doveku Met.: Cird in Metod sta
Wila dve svetli zvezdi Slovencem,

L) zaimena: ée so rane mi rdeées de mu gobe ozdravi; gospa
so ji waoridi sinka. Prim. nemski ihr habt das Herz mir (mein
Herz) hezwungen.

§ 247. 5. Dajalnik zaznamuje vazrok: éemu srditi se nad lud-
strom Rav. Dajalnik vzroka je pri izrazih veselja, zaéwdenja , po-
smeha : radovati se femuw Met.; vse se jegovemn whw cudi Rav.;
smejati se komu Met.

Stsl. absolutnega dajalnika, nalik latinskemu absolutnemu ablativu,
v nsl. ni.  Nalik lat. in grékemu ace. ¢, inf, ima stsl. jezik dajalnik z
nedoloénikom. Od tega sklada ima nsl, le ostanke, Tak ostanek je po-
vedni dajaluik pri nedoloéniku, n. p. mo& vam da, mofnim biti; daj
nam , biti milim in dobrim ; za tega voljo je treba, pokornim biti;
wi dobrc Eoveku, samemu biti; to se pravi w&itelje begati ter jih
spraviti v nevarnost, po teh darih premotenim prelomljevati postave.

Dajalnik s predlogi.

§ 248. Dajalnik spremljajo predlogi: 1. pravi predlog ks; 2.
predlog proti; 3. vkljub.

1. Dajalnik s predlogom k¢ znaci:

a) styar, proti koji je djanje obrneno: pridi k nam kraljestvo
tvoje; vsak ima prste k sebi obraene; duhovnega k sebi Zeli.

b) stoji Zesto tam, kjer sicer tudi prosti dajalnik: reée mu in
pravi k njemu; prilepi k steni; priveie k stolu.

¢) pomeni ¢as, h kateremun se djanje bliza: k mrake, k lefu
(t. j. k jednemu letw).

2. Dajalnik & predlogom proti znaéi stvar, h kateri je djanje
obrneno ali se ji bliZa, in sicer

a) glede kraja, prijazno in sovraino: proti domu, proti vra-
gom gredo,



A T

b) glede Gasa: proti veéerw, proti jeseni.

¢) glede razmere: bili smo, kakor kobilice proti njim.

3. Predlog vkljub (kljubovati) je nemski trotz : vkljub vsem stor-
Jenwim dobrotam.

7 VI Mestnik (localis).

§ 249. Mestnik znadi kraj, kjer, ¢as, kedar in naéin, kakor se
kaj godi; bez predloga je redek.

a) kraj: veni (stsl. vand), vune, vine, vinej; prcde sledi, po-
sledi ; sredi; vrhu Trub. ; gori; doli.

by cas: snodi; gutri; K je julri nedelja; pomladi; jesen: ;
davi heute morgens; drevi heute abends.

d) nadin: trebi (stsl. trébé) je Spang.; godi (stsl. godé) - po
godu Habd.; skorom (doloin. oblika) bald; morda tudi prav, stsl.
prave; tudi s predlogom: ali je na skorom wmrl.

Mestnik s predlogi.

§ 250. Z mestnikom se druZijo predlogi na, o ob, po, pri, vs.

1. Mestnik s predlogom na znaci:

a) kraj, kjer se kaj godi; izvirno pomeni gorno stran, kakor
nemski auf, an; pozneje se rabi tudi o krajnih stranch, o receh,
ki strani ne razloéujejo in o dezelah: sreéa na razpotjn sedi; ne
na Laskem, ne na Nemskem, ne na gorenjem Stajerskem.

b) jednako prostor v premenjenem pomenu: solnce na jasnem
sahaja; sedem let na dnev’ ni bil, '

¢) osebno djanje in stanje, ob katerem sé kaj godi: cel teden
Je bil na tlaki; héi na plesw skaée nar. ps.

d) ¢as djanja: na kratei, na skorom.

¢) naéin in sredstvo djanja: na rokah delati; Zivela je wa ro-
kah lebte von der Hinde Arbeit; na opresnem kruhw Ziveti Rav.; to
se na réci (stsl. ma *réducé) zgodi ogr.

f) ozir: na enem oéesi slep Met.

§ 251. 2. Mestnik s predlogom o, ob znadi izvirno ono, okoli
cesar se djanje godi, prim. ob bedru muw meé visi; ob niti viseti.
Nadalje pa pomeni:

a) kraj, v kojega bliznjavi se kaj godi: pasa stopa o potoci
der Pascha schreitet am Bache einher nar. ps.: ljudstro je stalo ob
gori am Berge; drevo ob vodi zasajeno; pesek ob morju; prisel je
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v kraje ob Jordanu ob reki; ljudje se razstopijo ob jezeru; ob potu
sedeti am Wege sitzen Bav./

b) ¢cas, kedar se djanje godi: ob dvanajsti wri; wmrla bos ob
sedmi wriy o kresu rokavice 'ma nar. ps.; ob éasu nadloge ; de bo
Jesti kaj ob dragme, kuga, ki hodi o mrakw; v boga klicati ob sili;
ob su$i: ob nedasw; Bost je svojo prigodbo ob samotni hoji éez goro
pre »ml_;mtla. o goreli susi sta pomagala; ob svoji slepoti Rav.;
o bogidu, o veliki nodi, o svetem Matiji; o pustu, o xw{; trojic | Met. ;
ob sumaréice (ob Martinovem) so gosi tolste Meg.; o bratvi; o Zetvi ;
ob treh, ob Sestih; ob kratkem; ob enem; — osorej (*o sej oré - ob
tej wri); ob torej Rav.; — ob letu, ob meseew, ob tednu pomeni ées
Jedno leto itd.

¢) ono, na kar se djanje nanasa: o éem govoriti, mislite iiber -

etwas reden, denken.

d) pomoé, sredstvo, nafin djanja: ga je o preji Zivilg nihrie
ihn mit Spinnen; divé ob zelih; clovek ne Fivi le ob Fruhu, ampak
ob vsaki besedi, ki bogu gre iz ust Rav.; ob kruhw in vodi Ziveli;
ob bergli, o pulici sem prisel Met.

e) ozir: potrpeljiv o trpljenju Rav.

_§ 252. 3. Mestnik s predlogom po znadi:

a) razfirjatey v prostoru: po jezeru plava huda zver nar. ps.;
po poli ga noé obide Rav.; po wlicah skakati Met.

by v ¢asu: po dnevi, po noéi.

c¢) primernost: po bogu Ziveti Rav.; po ofetu se je vrgel.

d) virok: po hruskah disi Met.

e) nacéin: po glu deti (pessumdare) Habd.; po krivem prise-
gati Rav.; jo po sili vzamemo nar, ps.

f) sredstvo: po dloveskih vokale narejeni maliki ; drevo se po
sadu spoznava Rav.; po Sestih Muapeih sem zvedel; po kom to po-
siljate? po Mapew; po imeni Klicati Met. [

¢) razloéitev: po enem; po éem; po Slici: po merniku ; po kosu
Met.: po kosih; blago se po niti nabira, po vrvi zapravija Met.;
‘po Cim (fem) vi raje prodajate? nar. ps.

0p. 1. Razlodilni po je tudi prislov: po trije, po stirje modje pridejo.

0p. 2. V shidajih a—g stoji v stsl. po z dajalnikom.

Nadalje zna¢i mestnik s predlogom po: h) onega v vrsti, ko-
jemu kaj dmgega, sledi: po ofetw je gospodarstve prevzel ; po kom
nesnainem bi jaz ne pil,

—

-
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i) rok, djanje in stanje, kojemu kaj sledi: po Sestik dneh;
kruh po peki; srajea po perilu; po dolgem Eivljenjuy po oéetovi
smrti. Sem spadajo tudi izrazi n. p. po vas je nm euch ist es ge-
schehen. :

k) varok djanja. Djanje je uéinek, ki sledi onemu, kar mestnik
poveda: po preslanem sirw vado Zeja; po negodnem sadjn skoming !
dobis: Rahel se plaée po svojih otrocik Tyab. Tako tudi hyepeneti, ©

:

zdihati, ihtéti se, jokati se, Zalovati Po fem s po wjem vprasa; veliki
tocaj me misti po Jodefu veé Rav.: Meri so detetu po Fivljenju
stregli Rav.y y

§ 258. 4 Mestnik s predlogom pri pomeni : '

@) ono, v Gesar bliZnjavi, navzoénosti se kaj godi ali kaj je:
bil, car, pri Marku sem v gosteh nar. pe.; drevo raste wizko pri
tleh; Wil je pri vecerjis kak pri jedi, tak pri delw; pri Fvini je
snaga pol klaje; ni pridnega doveka pri hisi,

b) ¢as, kedar se kaj godi: pri belem dnevi Met.; duso pri ti
prié’ spusti nar. ps. :

¢) haéin, naj briej po nemskem: pri deri, pri kosti (Dbrre,
Kost) delati; pri zivljenju je ostal; on je pri najboljsem sdravju.

§ 204. 5. Mestnik s predlogom vz pomeni: s

a) prostor, kjer kaj je, kjer se kaj godi: v eerkoi pojo; vas v {
dolini stoji; v nasi okolici ga ni takega moia.

b) isto tako djanje in stanje: v strahw Ziveti: si v svaji biti;
v fasti, v Zalosti, v milosti biti, ostati; v vojski slugiti; v sluibi
ostati.

¢) Eas: kdor se hoée v starosti poéiti, mora se v miadosti
truditi,

d) maéin: gredo v trumah,

¢) ozir (redko): v Fivolw majhen bese ev. tran.,_

VII. Orednik (instrumentalis).

§ 265. Orodnik zaznamuje izvirno prostor, koder gre djanjo: tem
potem ne ide. Na pomen prostora, po kojem se razprostira djanje, je
navezan v daljsi porabi pomen sredstva in orodja. po kojem se djanje
vrsi; dalje je pomen druibe, naj dalje je poznamovanje povednega imeua,
ki pravi, s katerim imenom je kdo imenovan, kaj je kdo postal; tu je
tedaj poved ona pot, po kateri je kdo ono postal, kar je v povednem
imenu izredeno.
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§ 206, Orodnik pomeni: a) prostor, koder gre djanje: isel sem

putem, cestum Krigt.; prislovno: pofigali so krifem po degeli Rav.

. b) ¢as djanja; le prislovno: mahom je dosel prip.; (do=)éim
withrend.

¢) orodje, s kojim se djanje vriii toda dandanes redko bez
predloga sé; prim. srb.: fistim éu fte srebrom potkovati (s distim
éem te srebrom podkorati); Frvju pljuje Habd. fandanes kri pljwje).

d) mero: tadi mera, vrednost je orodje, s kojim se kaj kupi,
proda, meni: dim dalje, tem boljey

¢) naéin:

«) redko  ovem naéinom je mir véinjen Krist.: cend wohl-
foils tu zooni tak lepo milim glasom ; rozgotom se smeje
prip.; roke naskrizem poklada Met.

¢ £) oblike na -ma; tvoritey je nejasna: mevtegama, nemu-
doma: na tihama prebivati; po nevedama Rav. ; po pol-
nama Met., prim, § 147, ¢ in § 95, op. 2.

#) prislovno rabljene oblike imenskega mnoZinskega orodnika
na -sky : slovenski, nemski ete. govori, § 147, 2,

{) okrepljenje glagolskega pomena: smrijom merjes Ogr.; 2o
smrtjo wmerjo Trub. § predlogom sé: oni so se sbali s prevelikim
strahom ; Brdavs zacne 5 grohotom smejati se.

¢) ozir: on je rodom Horvat; ja sem rodom Zagrebee, imenom
Nacek, pridevkom Kristijanovié Kriat. Navadno s prilogom sé: loka
z disecimi rofami bogata; wboga s éasnim Wagom Rav.:. bogat =
Zitom 3 reven z Filom Met,fé'

#) povedno ime; redko:

w) pri predmetu: Francuzi imenovali su Napoleona cesa-
rom (za cesarja) Krist.

) pri osebku: detetom }{osl(t_‘y\t:): (- postajam dele, puerasco)

Habd.; dene '3\"ntr’kolriyom (ud) vucenoga drustva ;
ja takaj bududi pastirom in biskupom cirkve zagrebecke
N Krizt.; dospel herbom posle ismrtja staresev (postal je

dedié¢ po smrti starisev) prip.
Tu_sem gredo tudi orodniki, Wom stz dal je njim oblast
z bodjimi sinmi. postanoti'; naj_eto ‘kimenje™ s kruhom postane ogr.

Op. Dandanes je povedni imenovalnik dobil prevago: je vsa &rna
postala nar. p.; naj eta kamenja kruh bodo Kuz 5 kada ona voda vea
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vino postane hrv. V obée stoji v onih slovanskib jezikih, kjer je povedni
orodnik popolnoma v navadi, priizvazih kaj l.d%(_lr poditek) imenoval-
nik, pri izrazih kaj kdo postane (gibanje) orodn

Orednik s predlogi.

§25% Z_orodnikom se druiijo predlogi: med, nad, pod, pred

. Orodnik s predlogom med zaznamuje :

W) stvari, v kojih sredi kaj je, se kaj godi: med nekoliko hi-
sami je ort Met! ARyt L -

) éas, v katerem se kaj godi: mﬁ*‘;ﬁ}ﬁ med lpl\(_}'\;i ska-§ V=
Kjajo; bog ga razveseli med" Spajem ; mej potom sreca Filipa
mej tem Rav,

¢) medsobnost: med schoj se pipljejo.

WTZ\ Orodnik s predlogom nad zaznamuje: - . @, 1.

a)_ono, _vrh Gesar se kaj godi, kaj je: nad mlinom stawuje. 'z ¢,

b) v prenesenem pomenu: gospodovati nad njimi; ne dopusti Lyv :
nad Rami ladati grejhi (gréhe) ogr. L/ Ty £ Pt it Pt

¢) vzrok, pod kojim (pravilno, wm'oél;z~ stvar, nad kojo) se kaj
godi: ostrmeli so nad tem le preim éudefem Rav.; nad bratom jo-
kati Metz#

§ 2569. 3. Orodnik s predlogom pod zaznamuje :

a) ono reé, nife koje kaj je, se kaj godi: ko ptica pod nebom
leti nar. ps.

b) ¢éas: trpel je pod Poneijem. - )

¢) v premenjenem pomenu: al’ imas junaka pod seboj (- nad-
vlado oziroma podloinost) nar. p.

§ 260. 4..Orodnik s predlogom pred zaznamuje:

@) ono, v éesar navzoénosti ali proti éemur se kaj godi. Na-
sprotno je erodnik s predlogom za :vsak pometaj pred svojim pra-
gom ; oponoden dar je érn pred bogom ; befite pred grehom.

b) ¢as, pred kojim ide kako djdnje: pred koncem dneva; malo
pred smrtjo. | »

§ 261. 5. Orodnik s predlogom sé zaznamuje :

@) druzbo, zvezo, skupnost oseh z osebami in oseh z recmi:
kdor se z volkovi pajdasi, je z njilni,tul*z' primoran; si- vred :
lase s kodo vred = glave potegnoti®s svojimi jogri vred Schonleb,
dete 2 red Marijo Trub.; medsobnost: prepirati se s kom. 'Y

WAt s
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b) ¢as, ki se sklada z djanjem: pridna gospodinja je s proim
svitom na nogah,

¢) orodje, sredstvo, nacin djanja: konj se brani s krepko nogo;
s tujim denarjem hiso zida; = lepo so ovee domu prignale Rav.;
ndlijte vrée z vodo,

§ 262. 6. Orodnik s predlogom za pomeni :

a) zadnjo stran one stvari, pri koji se kaj godi: li tolike jil
(turkov) za njo ledi, ko snopja za fenjicami; mati za pedjo sedi;
ide za njimi; pesi so za njimi tekli; za nami pridite.

b) Eas, po katerem se kaj godi. Ta izraz se je razvil iz izreka:
iti za kom : pojdem za sinom pod zemljo; za wjima (letoma) na-
stopi sedem groza hudih letin Rav.; dan za dnevom prejde Met.

¢) varok, po kojem se kaj godi: mali ofrok sc joie za ma-
terjos ofe pladuje za sinom.

d) sredstvo, vsled kojega se kaj godi: wmrl je za pljucnico;
da imajo wbogi starsi za éim na pot iti Rav.; bupi i : nimam
fa cung

B. 0 glagolskih oblikah.

(ilagolske oblike zna&jo v svoji konénici osebo, Gas in nadin
djanja.  DeleZnik , nedoloénik, namenilnik in glagolnik so imenske
oblike, ki se pa stejejo navadno tudi k glagolskemun naéinu.

Osebne oblike.

§ 263. Na glagolsko deblo ali koren je priklenena oseba; kedar
je treba, stavi se Se osebek posebej z imenom ali zaimenom; pri
tretji osebi je poseben osebek vsikdar potreben, razven pri gla-
golih oziroma stavkih bez osebka ali kedar je isti osebek iz prej-
Enjega stavka od sam sebe umljiv: rad bi ti pomagal, pa ne movem ;
glasno govori, da te bodo vsi Euli; ti, poslusaj; on mi ni kos; so-
sed je vieraj domu pridel, jutri pa zopet odide ; grmi, strah (poved)
me JF.

§ 264. Ce jo ved osebkoy v razliénih osehah, je glagol ozi-
roma poved v mmnoZini in prevlada prva oseba nad drugo, druga
nad tretjo osebo: jaz in ofe teoj iskali smo tebe; ti in on morata

oditi,
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§ 265. Ce hote govornik kako misel izre¢i ne kot lastno, am-
pak kot tujo ali ¢e pripoveduje tuje misli (indireete Darstellung),
pripleta nekatere Gestice; osebe se pri tem lahko tako premaknejo,
da stoji tretja mesto prve: ov Sovek pita nju, da kam onda odide;
(vozniki ;) kam denemo Zelezo, ki smo ga pripeljali ? (qospodar :)ali
(vprasate), kam da ga denite? dol pred hiso; ko je bil konje zapil,
Je pu Se na vox jel piti, Eed, saj daj mi ga take veE ni treba (nem-
ki v 3. osebi: er habe ihn nicht nmhxg), ali: zdaj pre (bo_,da) mu
ga tako vet ni treba; prim, § 115, 4

Stevnse ;

§ 266. Kakor oseba je zaznamovano tudi Stevilo v glagolski
konéniei: glej. kdo pride? mi smo! delaj, delajta, delajte.

'V slovenskem se razloduje tudi dvojina od mnodine: zdravi
(Zenski) bodita, zdrava (moika) bodita; zdravi Lodite.

Sta le dva jeduinska osebka, stoji glagol v dvojini, izjemno
tudi v mnoZini: gospod in sin wjegov sta prisla; pa \ndi: gospod i
sin njegov so dodti Krizt. So Ii trije osebki ali ved, stoji glagol v
mnozini: sosed, brat in sestra so sli; primeri: brat s sestro je sel.

Po smislu (zere olvemv) je glagol v dvojini ali mmoZini, &
predstavlja osebek v mislih dvojino ali mnoZino, bodi si da je zhorno
ime, bodi si da ima v razmerjn pri sebi privezan Se drug osebek :
cela rodbing 8o pridli; brat s sestro («brat in sestra) sta prisa,

Op. Slovenska posebnost jo: midea z bratom sva $la ich und der
Bruder giengon.

O éasovnih, naéi’ﬁo%ih in imensgkih glagolskih
oblikah. [« min .
§ 267, f‘lagol ob sebi razloéuje po obliki le sedanji ¢as. Ostali
Casi so zloZeni L. j. imajo ved kot jedne bﬁedm()d doyriilnika (aorist) ¥
in nedovrsilnika (imperfectum) imamo le redke ostanke. T
Zlozeni glagolski éasi se bodo razpravijali pri dotifnih deleznikih, *V"'b
Tzmed nacinov (modus) imamo kazalui (znanilui) in vdevm - e
éin; odvisnega nacding palik latinskemu konjunktiva v slownskmn ui, “‘f*
nadomestnje ga deloma blomwkn pogojnik (condicionaljs), ki epmla N o
med zloZene oblike.

"T-?' Razpravijati se tedaj ima tu: I. sedanjik, IT. medovrsilnik, 111 do- ]
ilmik, 1V. velovnik, V, deleznik tyorno-pretekli 11, VI. deleinik sedn- Lo\
njikov tvorni, VI deleinik tvorno-pretekli I., VIII. del!!tmk trpno-pretekli, ]
IX. nﬁlolncmk X. namenilnik, h-l g‘h.golull\é
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; L. Sedanjik (praesens). '

§ 2068. a) Sedanjik trpeinih glagoloy pomeni trpeino, v seda-

njosti vriede se djanje.*in je odgovor na prasanje: kaj delas? Pri-
meri: svatje so, po tebe grede: kar kol leze in grede; oj NeZ'eo fe

k pogrebu ncso nar. ps.

e Izjemno pa znaéi todi pribodnost. Ta pomen ni v glagoln,
ampak je izvir Zivoga nagleda, prihodnje djanje se v misel jemlje kakor
sedanje. V stavku jutri gre sluzit, imamo v mislih Wapea, ki ima ewlico

nalofeno in ga gledamo, kako £e ide.

. § 269. b) Sedanjik opetovalnih glagolov pomeni djanje, ki se

aaja, t. j. ki se nayadnoo. godi, ki se goditi utegne in ponovito djan

je

hez omejenega trpeda: ob ledu Uudje padajo, glej, kako padajo, zdaj
jeden, zopet jeden; proso. gonijo, pienich pa otepajo.  Razlika med
trpeznim in opetovnlniiu glagolom je, da poweni trpeini glagol jen-
kratno nepretrgano djauje , opetovalui pa djanje, ki se ponavija l;-l/

podmetu, na predmetu ali prisloviju, ali pa sposohnost djanje izy

Sovati: ptica lLti, glej, tam vrana leti (jenkrat); glej, tam erana

leta (gem leti, pa taj); ptice le-lujn:/‘i-m in taj ; ptica leta za plenom

in v veselje; tudi ptic-misi letajo

C$20 Sedanjik nedoyrinih glagoloy, t. j. trpeinih in opeto-
vilnih glagoloy pomeni poskusamje (conatus) ali pripraviianje djanja
v nasprotjn k uspehn: &ovek obrata, bog obrae ; branite in obranite ;
wqiblje . wgiblje a ne wgane ; vmbijgm a ne nabije; lovi in strelja,

pet wic e dobi; tri dui Fe hodi, a ne morve se odtrgati.

§ 271 ¢) Sedanjik dovrsnih glagolov pomeni nastop heztrpe
nega djanja, zatos

%=

@) prihodnost. Pomen sedanjosti je v obée izjema ali pa
uéinek tujgga vpliva. Primeri za prihodnost: sveti duk

pride (wird kommen) v te, in ta mog te obgenti; od tod

al
.

ti venkaj ne prides Trab 3 pom_werde erzihlen, (por

fuga bode kraljevala ; bukojue obrodijo, ali rastike le

lostijo, ar se oni obeselijo KuzX

dam orzahle); dam (werde gehen .MM{IIFW (werd
hekommen); gosance 8¢ uaplodijs (werden sich meliren),

te-

of

F4

listjem platevale bodo; vretine preschnejo (werden ver-
trockuen), i soluca trak bode prhlazen wiigal ogr.; cta
! . vsa tebi dam (werde geben), & —; blaZeni so, ki se Za-

1

)
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Op. Le prihodnost pomenijo zadetno-dovedni glagoli gibanja, sestay-
ljeni s predponko po: pobeZati, povleti, pognati, podirjati, pojdem, po-
leteti, polezti, ponesti, popeljati, potefi, pojezditi in tudi poredi : v
zeleno poletim goro in tamka) bom prepevala; poletim na Sivoko polje
in tam se nazobam nar. ps.; popeljem Izraclce zmed njih Rav.; teie
h poraci popeljejo i pojdem daley kam drugam ; voda potete ; sin pre-
vikdega se mu poree.

Imenovani zadetno-dovréni glagoli so le v sedanjike v navadi, ni-
majo velevnika, tudi ne povestnega sedanjika (praesens historicum), le
pojdem ima velevnik. :

Sedanjik dovrénih glagolov v pomenu prihodnosti se dandanes stavi
tam, kjer jo ta pomen v stavkovi zvezi jasen: jagod vam prodam (Fe
Jih kupite). Posebno v prasanjih: ali mu dam? kako naredim? kam
denemo Selezo, ki emo ga pripeljali ? ali mi da§ malo vode? na
vselej ostanem teoj. Pa tudi: tw pri vas ostala bom,

#) V predujem stavku pogojnega sostavija pomeni sedanjik
dovrsnega glagola ozirno prihodnost, ali predprihodni ¢as,
¢e je v naslednjem stavku prihodnost ali velevnik: ptica,
ak’ te vjamemo, ti perje vse vzamemo nar. ps.; &e pride
k tebi, mu pa povej, kar sem ti naroil Sol.; gda je (dete)
najdete, nazvestite mi Kugz.

7) Sedanjik dovrinih glagolov pomeni posebno v prislovicah
nastop djanja bez trpeZa, holje refeno, djanje, ki more
ysikdar nastopiti in ob svojem @asu tudi nastopi (primeri
gr. gnomicéni aorist): nerad padem; vajsi sedem, kakor
vatanem Potod. ; vino zveselt srce Sloveku Met.; kogar kata
pi&i, ta se boji zvite vrvi ; kdor veliko obeta, malo obljubi ;
potasi se dalek pride; voka roko wmije; nekateri Tlovek
se tolikokrat daZe, kolikokrat zine prisl.; onegav hlapec pet
mernikov pienice vzdigne kot wit, brat wjegov jih pa se
celo mese Sol.

d) Sedanjik dovrinih glagoloy sluZi kot povestni sedanjik
mesto staroslovenskega aorista; pred sedanjikom stoji v
povesti navadno kak pretekli ¢as: Andika pade, omedli,
duso pri tej prit’ pusti nar. ps.; angeli k njemu stopijo
ino njemn sluZijo (stsl. anageli pristopise i sluiaahg jemu) ;
kolikor jik je bilo pripravijenih, so # njim sle (pretekli
¢as) v hiso in duri se zapro Rav.

€) Sedanjik dovrinih glagoloy ima pomen slabSega veley-
nika: jutri mi poornes denar. Tako tudi v pradanju: kako

il
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naredim wie soll ich machen. PraSanje v tem slucaju pricakuje po-
velje v odgovor. V Zivahnem govorn prasamo tudi z nedovrsuim
glagolom; gremo ali éakamo? pojmo.X

§ 272, Sedanjik s Cestico naj ima pomen velevnika; v drugi
osebi ta gveza ni navadna: naj le gredo; waj pridem.

0p. Naj je postal iz nehaj, v pomenn dopusti lass; iz tega so
vazlaga poraby v prvi in tretji osebi,

Izpuséen je v tej avezi veznik da, velevni pomen je navstal tedaj
iz izvimno dopustuega: naj gredo iz nehaj (pusti, dovoli) du gr.do,

§ 203, Glagol s éestico naj ima nadalje: >

a) dopustni pomen; naj (mag auch) eihar 1'nzm¢jn.'duh se lomd,
::uulju poka, mi dojiuw.

b) lo¢ilni pomen (sive—sive), &¢ ima drugi ¢len veznik ali:
bodo waj duwhovni ali kaj drugega.

¢) iz velevnega pomena se je razyil namenilni: podlji Lazara,
naj pomo¥i konec prsta svojega in razhladi jezik maoj.

d) 2z nedoloénikom ima naj zabranilni pomen: najte suditi
richtet nicht ev, tr, ¢

11.- Nedovrsilnik (imperfectum).

§ 274. Nedovrsilnik zaznamuje djanje, ki se v preteklosti godi
ali ponavlja ali poskusa. Dandanes je nedovrdilnik izumrl do malih
ostankov in se nadomestuje z zloZenim preteklim éasom nedovrinih
glagolov. 'V briz. spom. se bere: oni bo ladwna natrovcho, fedina
napojahy , bosa obujaho , naga odéahs malomogoka va imy boZije
posckahg, mrazina ssgréaho, stranvna pods krovy swoje vavediha,
vs thmenicahs i vi Seléznéha vofihs uklepenyhn posékaho i v img
boZije t¢ wtédahy:oni so ladnega sitili, Zejnega pojili, bosega obuvals,
nagega odevali, bolnega v imenu boijem obiskavali, wrslega seqre-
vali, tujega pod strehe svoje vodili, v temnice in Felezne oze vile-
nene obiskavali in je tolafili v imeun boZjem.

H1. Dovrsilnik (aorist).

§ 295, Dovrsilnik (aorist) zaznamuje djanje, ki v preteklosti
uastopiz v nsl je izomrl do malih ostankoy in se nadomestuje z

»

dozenim preteklim éasom dovrsnih glagoloy, \w‘asih !udi' s povest-

nim  sedanjikom. V briz. spom. se bere: ty piride sa nebese : ti si
13
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i g dojdoge, donesoe, pomorise i, Kot ¢estica ali pomoini glagol po-
i gojnega nafina fe b v tej utrjeni obliki dandanes Zivi.
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V. Velevnik (imperativus).

I § 276. Velevnik nedovrinih glagolov zapoveduje, naj se djanje
dela ali poskuga, (prim. griki imperaiiv praesentis), velevnik do--
vrsnih glagoloy pa pomeni povelje, naj se djanje stori in izvrsi
(prim. grski imperativ aoristi): pisi knjigo, napidi knjigo. Prvi sta-.
vek tedaj zapoveduje, naj se pisec dela loti, drugi pa, naj kujigo
dokonéa: nesite, nesite, da skoro prinesete ; brg hMapei moji sem pojte

nar. ps.; kmalu pojmo v Betlehem Ra\'gr

§ 277. Nikalnica ne:

a) z glagoli nedovrénimi zlasti opetovalnimi prepoveda ponay--
ljanje ali nadaljevanje zadetega ali namerjavanega djanja ali djanje
sploh; ne ubijaj se (toliko) pomeni: ne nadaljuj ubijati se; ne wbi-«
jaj pomeni: ne smed ubijati ne zdaj we prihoduji, wbijanje je sploh
prepovedano (prim. gr. wi % imper, praes.); ne hodi; we mahaj; ne
sivaj; me tékaj; ne nosi; ne wdajaj se, — potaj le jedno leto; ne
pravi materi, da si me sretal.

b) z dovrinimi glagoli pa prepoveda dokondanje. izvriitev
djanja: ne ubij pravi: onega, ki ga tepes ali ubijad, pusti ga Se pri
givljenju, ne ubij ga celo (prim. gr. w) § konj. aoristi); ne pridi mi
vet domu; ne ustradi se; ne daj mu veljati,

¢) primeri: povej materi in: ne pravi materi, da si me srefal;
idi:ne hodi; nesi:ne nosi; zaveni:ne savealaj; daj:we davaj; kupi:
ne kupuj; gani:ne giblji; vleci:me vladi. Prednja zapoved zapoveda
izvrienje djanja, naslednja prepoved pa prepoveda Se poskusanje
djanja, zato menjava dovrinih in nedovrsnih glagolov.

§ 278, Nikalni velevnik se opisuje z glagolom nekati in ne-«
doloénikom: naj se bojati; najte (nehajte) to Zivince tudi (tol&).

Okrepéuje se velevnik z besedami dej (age), der (de-Ze), deder,
dederte, wuder ; dar, da: ki so iz glagola déti, morda tudi dati:dej
ga vedigniti thu ihn anfheben; gledete (gledajte) dar prip.; glej da,
sem da poglej; deder mi zapevaj hrv.
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§ 279. Velevnik stoji, oziroma ostane véasih tudi v odvisnem,
najbriej prasalnem stavku: ved, kako naredi? hofem vam pokazati,
koga se bojte; kam denemo Felezo, ki smo ga (je) pripeljali? ali
(vprasate,) kam da ga denite? dol pred hito Sol. ; volja boija je, da
delajmo Krizt. "

Op. Tudi naj s sedanjikovim kazalnikom stoji mesto velevuika v
pragaluib stavkih v odvisnibh in neodvisnih; kam naj vas pridem iskat?
povejte mi, kam naj vas pridem ishlLV

§ 280. Predni pogojni ali dopustni stavek se navaja hez dru-
gega veznika tudi z velevnikom: govori ali moldi, po godw muw wi
nobeno ; bodi si sveta Katavina, ali bodi si kreés, kedar je mraz, le
neti les; delaj ali me delaj, vse wi& ne pomaga Sol.; oster vetree po-
pihni, po wjem je Ray,

0p. Jedusko tudi naj s sedanjikom: naj gre def ali sneg, mi
Jutri gremo brat; maj bo dober ali hud, jaz mu to povem.

§ 281. Velevnik se opuséa: hvala vam (bodi)! hvala bogu !
bog me (kaznuj). Veleynik nadomestujejo tudi nekatere éesticé in
prijemajo celo osehne konénice: na, nata, nate; ajdi, ajdmo, hajde
z meno; wikar, nikarte mene turkw dati; nikar tega delati, nikar

tega ne delaj.

Y. Tvorno - pretekli deleznik 11.
(part. praeteriti activi IL.)

§ 282, Tvorno-pretekli deleznik II. stoji navadno povedno. V
zvezi 8 pomoznim glagolom sem znaéi:

a) preteklost dovrinega djanja (-aorist in perfekt), ée je tvor-
Jjen iz dovrdnih glagoloy: prosnja nja (njega) se je spolnila ; sovrai-
nik nam je mesto oblegel, da ne more niliée ven,

b) preteklost nedovrinega djanja (imperfectum), &e je tvorjen
iz nedovrinih glagoléw: ino je de vcliko velike drugega Uwdstew omma-
noval ; je hodeval ; ta je wmirala; pol wre sem kljuéavnico odpiral,
pa je nisem mogel odpreti. Tako tudi: okregati jik je Slo (oportebat).

Op. V tretji osebi se r&d opusca pomoini glagol : bila n;&da majla ;
ena ptica priletela na to lepo Dobravo, trikrat cerkev obletela, lepo

bd.o ‘cerlm'eo, na kon'c kora obsedela na zelewi lésici nar. ps.; veliko )/
ozinil, malo poirl Met,

§ 283. Tvorno-pretekli deleznik I1. dovrsnih glagolov v zvezi
& preteklim pomoinim glagolom pomeni predpreteklost: prisel je

K
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Wil pod okno Jurij; sem lani Uil ofenil se;/na vratih je potrkal
bil nar. ps.; je htel on popred povedati, pa sem se mw bil uskodil ;
angel je Wil zginil Ray.

Op. 1. Nedovrsmi glagoli za predprofoklost so krivo rabljeni, & se
tudi nahajajo: zvefer sta bila sla (- oddla) v kamro spat; Turk je
Uil eesanju pisal (< odpisal) nav. ps.

Op. 2. Predpretekiost s pomoinim nedovrsilnikom désem je vmira-
jota starina: bésem pridel ich wire gekommen Gutsm.

§ 284, Tvorno-pretekli deleZnik TL nedovrinih glagolov v zvezi
& pomoZnim glagolom hom pomeni prihodnost; isti deleznik dovrinih
glagoloi" pa v odyisnih stavkih predprihodnost (futurum exactum),
pod tujim vplivom tudi prosto prihodnost: pisal bom ; kada budem
opravil posle moje . budem spat isel (quando perfecero) Krizt. Pa
tudiz v goste takrat prista bom (sla bom).

§ 285, Tvorno-pretekli deleznik IT. v zvezi & cestico (ufrjenim
aoristom). b ima pomen neistinitega naina, Ta naéin zaznamuje
djanje, ki v istini ni ali ni bilo ali djanje, ki se stayi le v mislih
Skladensko ime tej obliki je pogojnik (condicionalis

Op. Pomen pogojnika odgovarja zlozenim delom, kajti pretekli de-
leinik z naéinovno destico br, ki jo untijena 3. oseba dovigilnikova pomoi-
negn glagola biti, pomeni preteklo djanje: nadinovea posebnost pa je,
da so predstavlin ono kar zdaj ni, kakor da bi sploh ne bilo, vsaj ¥
istini ne bilo, nego le v mislih. Pogojnik nadomestuje konjunktiv in optativ
drogih jezikov,

Pogojuik‘ pomeni: a) Zeljo, naj se kaj godi, zgodi ali ne godi,
ne zgodiz-ato znaéi tudi oslabljeno zapoved in prepoved: stoji v
neodvisnih in odvisnih stavkih: da bi le tudi healeini bili! Rav.:
da bi bolen ne bil. 8 Gestico nay:naj bi ga nikar ne sodil sollte
nicht richten; waj bi ne bil hodil Wapee v takem cremenn od doma
hiitte nicht gehen sollens prosi, da bi mu kdo malo vode prinesel
(pa mu je nobeden ne prinese) Sol.

Op. Veckrat se zeljn bez Gestive zaznamuje: bog pomogel, kovad!
solnes ga ne vid'lo, niti mesec po njem svetil Cit 5 strela ga ubila!
vrag te vzel! dobro dosel! Zivio (m. Eivel Zivela Fiveli) vivat!

b) Pogojnik pomeni nn"l'l'l;hjeno djanje ; Zeli se. da djanje na-
stopiz prisel je sin bodji. da bi nas odresi.

Op. Neizve ljiv namen se mora® %aznamovati s pogojuikom ; zate
stoji pogajnik za nikalnim ali pegojnim glavoim stavkom : nisem te zato
v delo vzel, da bi mi lonobo pasel; rad bi &l k njewmu, da bi se
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pomenila, kdaj da pojdeva od doma Sol. — Ako se pa v wmisel jemlje,
da bo namen izvesljiv, stoji sedanjik (kezalaik) n p pocasi hodi, du ti
ne bo vrofe; drea na kratke konce sckajo, da jih manj zgori; te
dui smo se bili zhrali, da smo si Fupana izvolily.

¢) Pogojnik stoji za glagoli bojazni: Zeli se, naj djanje ne na-
stopi : bojim se, da bi ne padel ; bojim se, ko bi veé ne vstal. Pa
tudi: bojim se, da bos padel ; bojim se. da ne bos veé vstal Sol.

Toda za nikalnim stavkom le pogojno: ne bojim se, da bi (i)
padel Sol.

d) Pogojnik stoji v pogojnem sostaviju, v prednjem in na-
slednjem stavku in izrazuje neizvesljive pogoje in posledke: ko' bi
mi sila ne bila, bi te ne prosil; ako bi ne bil prisel, ali: ko bi ne
Wil prisel, in jim ne govoril, bi greha we imeli Met.; onda bi ga
bili skoro nadli, ali kokoti so zapopervali Cit.

Op. 1. V prednjem stavkn neistinitega (irreal) pogojuega sostavija
s¢ rabi mesto pogojnika pretekli, v éasih tudi sedanji kazalnik z veznikom
da; znaéaj neistinitega pogoja ostane, éo je le v naslednjem stavku po-
gojnik: da sem te slisal (a nisem te slisal), bi ti bil prisel odpirat,
primeri wenn ich dich gehirt hitte, so wire ich gekommen; da so snegi,
bili bi skopneli nar. ps,

0p. 2. Ce se o izvi‘;‘sﬁivosti ali neizvisljivosti pogoja in pogojnega
stavka ne sodi, stoji sedanjik v obeh stavkih: Se holete priti, zdaj lahko
o pridete.  Le v odvisnosti stoje tudi taka sostavija v pogojniku: ofe so
relli, da & bi hoteli priti, bi zdaj lahko pristi Sol.

Op. 3. Sem gredo tudi pogojni primeri in pohlevni izreki: pobil
bos Madjance, kakor bi jik bilo jeden vsih Rav.; &ovek bi mislil,
solnce se sute okoli zemlje.

¢) Pogojnik stoji v odvisnem stavku, ¢e zaznamuje nikalniea
ali pogojnik glavoega stavka, da je djanje odvisnega stavka neisti-
nito ; isto velja o odvisnih stavkih, kojih djanje se stavi le v mislih :
wi se tako prestrasil, da bi me vedel, kaj dela Sol.; premisljevala
Jje. kaj bi vtegnilo to pomeniti Rav,

f) Pogojnik znaéi v vzhodni slovenSéini preteklost, zveéine v
casovnih stavkih, (primeri gr. ore, dmore z optativom): gda bi ela
(Jozef) ¢ sebi premislavao, ovo, angel se wjemi skazao Kuz. als er
dachte, siehe, da.

§ 286. Tvorno-pretekli deleinik 1L iz wekaterih neprehodvih gla-
golov rabi se tudi pridevno: ogorelo lice, zamolklo grlo, zmrzel Zivot,
arel grozd, oteklo lice, ozebla roka, prepevelo (vermodert) platno, vsehla
(vsahnem) roka, vstekli stekli pes, vrela kasa i%
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VI Deleznik sedanjikov tvorni (part. praesentis activi).

§ 287, Deleinik sedanjikov tvorni sluzi istodobnosti, tedaj je
trpeden in se dela le iz nedovrinih glagolov; vendar se bere in éuje
tudi: pojdoé, rekoé; bodoé ima pomen prihodnosti, kakor sedanjosti.

Op. vied (iz vosel) ima izjemno trpmi pomen.

§ 288, Deleinik sedanjikov tvorni stoji: a) pridevno kot pri-
log: bodece trnje, vrofa voda, goreéa svela, deredi potok, Zgece ko-
prive, vse mogoce, pereé ogenj, preleteé (durchdringend) glas, ske-
leéa rana, sloveéi grad, stojeca, tekoéa voda.

b) povedno (redko): nisi mogué wjti; kaj sem éineéi was soll
ich thun Krizst.

Op. Mesto starega wzpreth syna Elovédhskaago idosta na oblactha
je dandanes navadno: gledali lm{) sina Eloveskega iti, ali kako ide.

Po stsl. skladu, toda navadno bez sklonske konénice, Se pise Trubar :
ugleda dva druga brata Sivajot njih mrede; najde hlapea delajol ;
pa tudi s sklonsko kenénico : zagla{a tloveka sedetega.

§ 280. Pristavno rabljen deleZnik sedanjikov tvorni stoji éa-
80vno, vzroéno, namenilno, dopustno, pogojno, ter ima v pristaynem
postavljenju bez razlocka prisloyno ali prilozno konénico.

Deleznik stoji: ) pri imenovaluiku: besede, ki jik je mimo
grede slisal Met.; gredoé ; gre plakaje Cit.; sdikovaje govori; zdélan
clovel: mimogrede spi; kaj bos stojeé slovo jemal ? nar. ps.

b) v brii. spom. tudi needvisno, t. j. nenaslanjaje se na noben
sklon: ece by déd nas ne segrésil, to v véky jemu (dajalnik) bé Ziti,
starosti ne prijemljodi , nikelije Ze pecali ne imy, ni slzna télese
ne imoci.

VIL Tvorno-pretekli deleznik 1. =/
(part. praeteriti activi I.)

§ 200. Tvorno - pretekli deleznik 1. pomeni dokonéanje pre-
teklega djanja; zato se dela iz dovrSnih glagelov: oprimsi, reksi,
skrivsi. Izjemno se po Krizt. tudi pravi sdigavsi nachdem er mit
dem Heben beschiftigt war.

Op. 1. V staroslovenséini se ta delenik sklanja, v novih jezikih
pa navadno ne. Bere se vendar tudi: Jakoba priddiga do reke (stsl.
prisedissaago); boijo voljo spolnivéim (stsl. isplanivadiims) Rav,
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Op. 2. Tvorno-pretekli deleznik I. se rabi pri imenovalniku pri-
stavao, zdaj v krajgih tako zvauih prislovnih, zdaj v daljzib tudi prislov-
nih oblikak: oti odprii so okolj sebe pogledali Rav,: vkup spravivit
vee vladnike, je spitaval od wjih Kuz,

VI Deleznik frpno-pretekli
(part. praeteriti passivi).

§ 201. Deleinik trpno-pretekli je v navadi od prehodnih gla-
golov, od neprehodnih le izredno: pisan, bran, stet. Pa yendar tudi:
vlezano blago, prestana jed, vsedeno mlcko, wsahneno je, zemlja je
usahnena ; pretecen éas m. pretekel ; krepene roke (prim. lat. erefus,
adultus, nemski: die Angekommenen, Abgereisten).

Op. prekanjen ima tvorni pomen kakor zvit.

§ 202, Deleinik trpno-pretekli stoji: @) pridevno, v sestavi %
nikalmco navadno v smislu latinskih prilogov na -bilis, nemskih na
-bar, -lich: neizrefeno veselje. Taredno: rojen list nar. p. - rojstni list,

by pristavno: sesed wprasan, kam gre, odgevori.

¢) povedno pri glagolih éutenja: nasli boste dete povilo,

§ 203. Povedno stoji tudi trpno-pretekli deleinik v zvezi s po-
moinim glagelom in se tako opisujo doloéne trpne oblike:

) trpno-pretekli deleZnik «) iz dovrsnih glagoloy sem je pravi
dokonéalnik trpni (lat. perf. logic. pass.): laudatus sum bin gelobt
worden pohealjen sem ; pesem je dopeta nar. ps.; vrata so zapria;
2) iz nedovrinih glagoloy pa dandanes sedanjik (- lat. praesens pass.):
laudor werde gelobt hvaljen sem, stsl. healjen in pohvaljen bivam
(byrajo).

b) trpno-pretekli deleinik v zvezi z glagolom bom ali imam
biti je trpna prihodnost, nedovriena iz nedovrinikov, dovriena iz do-
vrénikoy, prim. kealjen bom werde gelobt werden lawdabor, pohraljen
bom werde gelobt worden sein laudatus cro; ée ne bod tiho, bos te-
pen: imas tepen biti; ées sto let bomo Ze vsi pokopani = lat. fut,
II. pass.

¢) trpno-pretekli deleZnik v zvezi z velevmkom bodi itd. je trpni
velevnik : healjer bodi Kristus.

d) trpno-pretekli deleznik v zvezi s preteklim pomoinikom je
trpna preteklost: «) od nedovrinih glagolov - lat. imprf., 2) od do-
vrénih = lat. plusquamp. pass. in ob jednem - griki aor. pass., prim.
a) laudabar wurde gelobt hvaljen sem bil, ) lawdatus eram war
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gelobt worden pohealjen sem bil in Zrvadedy worde erzogen od-
gojen sem bil (: wendeder odgajam): zakaj pa si bid véeraj kregan 2
saprt 2

¢) trpno-pretekli delefnik v zvezi s pogojnikom pomoZnega gla-
gola je trpni pogojuik: prosim, da bi sprejet bil.

{) trpno-pretekli deleZnik v zvezi z nedoloénikom bifi je trpni
nedolocnik : vezan biti, zvezan biti. f

IX. Nedoloénik (infinitivus).

§ 204. Nedoloénik je po izvira utrjen sklon, dajalnik ali mest-
nik prvotnega pojemskega samostalnika ITL sklanjatve: morem pi-
sati < imam moé k pisanju.

Op. Nedoloénik ima v fej meri, kakor samostalniki, tvorni in trpni
pomen ; znam peti, Sujem peti; toda trpni poloZaj se tndi posebej zazna-
muje: dam se tepsti, tepen biti je sramota,

§ 295. Na nedolocniku je zaznamovan z glagolsko dovrinostjo
in nedovrinostjo trpez djanja a ne céas djanja: ne morem vadigati,
ne morem vzdignoti ; ni mogel vzdigati, vedignoti; ne bode mogel
vadignoti, vedigati, Glagole sadeti, nehati dopolnuje nedoloénik ne-
dowsnih glagolov (infinitivus praesentis), pa ne dovrinih glagolov
(; infinitivas aoristi): zaéne prigovarjati, neha jokati se ; prim. hocem
piti, izpiti (srivety, migiv ;u’)lm)?

§ 206, Nedoloénik stoji védsih tam, kjer je po misldpricako-
vati osebek; v teh stavkih se je razvil nedoloénik mesto imenoval-
nika: besedo le iz njegovik wst slisati, Ze to nebesko veselje na zemlji
bi ji bilo; le otroka ga viditi, mu Ze veselje dela Rav.; groza je
bilo videti boja.

Op. 1. Nedoloinik kot osebek se izpuséa, ée se lahko sam od sebe
posname iz bliznega stavka, n. p. & ti je mogode (n. priti), pridi k meni.

Op. 2. V ¢asih stoji nedoloénik v stavkih bez osebks ter nadome-
staje kateri drugi sklon, ne imenovalnik, n. p, je bilo Eas, denarje
Jemati Rav,

§ 207, Nedoloénik dopolnuje: o) glagole, ki kaZejo na djanje,
ne ni stvari : Magocolim, bojim se, branim, dam, hodem, imam, iséem,
kagem, Ljubi se, poljuli se, morem, moram, mislim, menim, nadjam
se. nacnem, obetam . pretim, pustim, racim, recem, smem, spodobi
se. upam , wtegnem . wéim, Zelim, prim.: brani torej Janez mu v
reko stopiti Rav.: niso imeli coé jesti; daj mi piti; ne utegnem
priti; radite mi povedati.
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b) nedoloénik dopolnuje imena, in sicer priloge in samostal-
nike: n, p. dolgen, dober, dostojen, lahek, len, lep, rad ; moé, oblast,
pravica, sram, strah, treba, prim.: len je delati; rad bi snati Krizt.
zraven navadnega rad Wi znal ; oblast odpuséafi.

¢) nedoloénik znadi djanje na predmetu odvisnem od glagolov
éutenja: v klasiénih jezikih in navadno tudi v stsl. stoji povedni
deleinik skladan s predmetom: videl sem ga beati (vidi ewm fugi-
entem); je pidela dea angela v belem oblaéilu sedeti Met. ; prim.
§ 288, op. é

§ 208, Nedoloénik znaéi nadalje: a) v zvezi s pomoZnim gla-
golom je v stavkih bez osebka potrebnost ali mogocénost , nikalno
pa nemogoénost djanja; djalna oseba stoji v dajalniku: imeti mi je
Zivot hrif. sp.; slisat’ tudi wi zeonova; v desetino ti bo ?T‘iiiii‘.’”ﬁé.;
ne vém, kam mi -?" iti Met.; lmj mi je zadeti?

.p. Krive je: kam mi je za iti, kaj mi je za stoviti? kajti
nedoloénik se ne veie nikdar s predlogom razven pri izrazu jesti piti,
ki stojita kakor samostalnika, zato: grem po jesti.

by v zvezi z glagolom hoteti prihodnost: rad se hofu kajati
briz. sp.; hnlujli mu ée krig v gostje priti Krﬁﬁmkul.o mr Ce nels

Jed in pijada disati? Rav.; kaj me ée tega prepricati?

¢) v zvezi % glagolom imeti pomeni prihodnost ali_potrebo:
wa njil sadw je imate spoznati Trab.: ti mu wimas nié oditali du
sollst ihm nichts vorwerfen: i mu mmas kaf oévlah du hast ihm

nichts vorsuwerfen Met.; spitaval je od njih, kde bi se imel Kristus

poroditi Kuz. 2/

§ 200, \mlolomuk stoji pri pragalnih zaimenih po glagolih én-
tenja in imenja; nedoloénik jo odvisen od dolofnega glagola, zaime
Je zmes postavljeno; nedoloénik stoji le pri istem osebku obojih
glagolov, mesto nedoloénika lahko stoji glagol v doloéni obliki: mi-

shil’ (/o . kako svojega brata ofeti; ni vedel, éemu ili ravno sdaj

va wj (v tempel); vadlali so, kuj kdo opravijati Rav.; wemam Au_;

goro oriti Met. Pa tudiz niso vedeli, kaj bi poéeli (kaj poo’dﬁ /”"

§ 300. Nedoloénik stoji neodvisno: «) ¥ pomenn nluvmka:
wikar jile posnemati ; le moriti ga ne (prim. gr. inf. imperativas).

b) mesto deleinika tverno-preteklega I.: Teraelei, to eciditi,
(stsl. to vidéesse) zavpijejo; kralj, to svediti, se¢ razsrdi; eden, vi-
diti, da je zdrvav, se vrne; viditi filiscani, da je njih korenjak
mrtev, so jo elili Rav.; kmet, to viditi, osla zasede Met,

.

s
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X. Namenilnik (supinum).

§ 301, Namenilnik je posehen nacin nedoloénika pri glagolih
premikanja; namenilnik na ¢, stsl. #a, lat. supinum »a fum jo nam-
re¢ tozilnik izvirno IV. sklanjatve moZkih samostalnikov (lat. da-tum,
stsl. da-ts, usl. da-t).

§ 302, Na yzhodu je namenilnik v navadi le od nedovrinih
glagolov in predmet mu je zvedine delitni rodilnik, prim. § 231, b:
pojdi dol gospe prosit nar.p.: medved prileze jedi iskat Met.; pojte
lovit ribice nar. ps.; v cokljah se ne gre zajeev lovit; hodil je zvezd
ogledovat Met,

Op. 1. Izjemno se rabi na zahodu namenilnik od dovignih glagoloy,
primeri : gospoditna mu gre dar dat Met, ; kar bi se na vzhodu gla-
silo: gospoditna mu gre dara davat; grede si devojko zbrat : grede
si devojke zbirat; grem potit (: pofivat) na postljico; cerkev gl si
ti odpret (: odpirat) nar, p.

0p. 2. Tudi glagol dati se veie z namenilnikom, &0 ima pomen
postati; predmet v tozilniku je odvisen od glagola dati; n. p. srajeo
sem dal prat (ne prdt’); predivo smo dali prest (ne pwést’); sina
sem dal w&it (ne wfit’); inace: traveike sem dal pokositi liess mihen,

X1 Glagelnik.

§ 303. Glagolnik je glagolski samostalnik iz deleznika trpno-
preteklega tvorjen na priponko ije : pisan, pisanje, polna oblika pi-
sanije; bif, bitje, polna oblika bitije (byfije).

Glagolnik pomeni pojemsko djanje, kakor nedoloénik; ima zato
le jednino, v mmozini rabljen postane stvarno ime.

Ker je glagolnik v rabi iz nedovrsnih in dovrinih glagolov,
ima glagolnik glede trpeZa glagolski znaéaj, dasi so glagolniki iz
dovrinih glagolov manj navadni. Glagolnik se da primerjati latin-
skemu gerundiju, ki nadomestuje sklone nesklanjanemu nedoloéniku ;
nedoloénik je utrjena oblika, glagolnik je sklanjan samostalnik. Gla-
golnik stoji tam, kjer se ima djanje v obée dopolniti; zato stoji po
predlogih le glagolnik: vrzite mrefe na lovijenje Kuz.

Op. Glagolski znaéaj kaie glagolnik tudi s tem, da stavi, vsaj v
starejgih pismih, svoj predmet prav po glagolskem v tozilnik Kuz.: stréz-
wili Ui se z vrajéih mrei na doprnasanje njegovo voljo (wjegove volje):
vi me imate meniti, da sem jest prigal h posilanw ta mir na zemlji
(: mira) Trub.




Glagolnik ima véasih tudi trpni pomen: predan bode na pro-
petije, na kriZanje.

Povratni glagoli v glagolniku povratno zaime zgubuo bahati
se : bahanje, maséevati se : maséevanje.

Glagoliki iz opetovalnih glagoloy nadomestujo nem%ko mno-
Zino dotiétnih glagolskih samostalnikov: feoje popraSevanje deine
Nachforschungen.

Popravki.

Po natiskn sem zapazil te le pogreske, ki se naj popravijo: str, 2,
§ 3, 3, v t-vesti, stopuji 2. beri: oj, ¢ m. 0j:¢; str, 6, pod érto op. 1:
iz nje van; ste. 13, pod érto op. 1: resti m, rediti; str. 26, zadnja
vrstica : §ee m. see; str. 30, IV, skl jed. rod. : sine m, stnu; st 62, v
21: zdéje m, vzdéje; str. 89, vr, 6: myoa- se = gibati se; str. 89, vr. 7:
sysa- . sesysa-; str. 106, vr. 19: oldep; str, 108, vr. 25: (Zedel));
str. 100, v, 10: kljuna® : Kljun; ste. 122) v, 22: anaéijo keaj, cas,
nadin in vzrok; str. 140 ve. 15: vem:vem; str. 141, vr. 24 igbrisi be-
sedo navadno; str. 142, vr. 8 beri: nister; str. 143, zadnja vr. : (prim,
bolg. obagni se; str. 144, vr. 18: glagolov; str. 146, vi. 12: zacotek
m. dokonéatev; str. 159, vr. 5: poznavati; str. 176, § 231, ¢, 7): na
prilogih v nasprotju, de so bez samostalnika,



Pregled in kazalo.

I Glasnistvo . -
A. Samoglagniki . . . )
Posamezni samoglasniki §2 mz-leluev §.:, stup—
njevanje § 4, podaljsatev § 5, mehéanje § 6, o zevu
87,0 ltréenjn § 8, o izpadu § 9, o vrinku § 10, o
duliml § 11, o naglasu § 12—15.
B. Soglasgniki .
Razdelitev § 16, jotovanje § 18, mehmum § 19,
razlikovanje § 20, prilikovanje § 21, izpad § 22, \l1'||ck
23, posamezne premembe § 24,
Il. Pregibovanje
A. Sklanjatsv
I. Imenska sklanjatev 3 7 3 A ) ST
Sklanjatev 1. (u-debh‘) 2627 i 1L (o-debla)
§ 28—30; 1L (i-debla) § 31———33, IV, (u-debla)
§ 33: V. (s«mlaamnku deblu) § 34, in sicor na -n
§34, 1; na-s§ 34 2; na-f§ M,3 na -r § 34, 1.
I1. Zaimenska sklanjatev
A. Osebno in povratno zaime § d'). B. bpuln.s
zaimena, trda debla § 36; mehkn debla § 37.
IT1. Sestavljena ~kldluatuv (prilogov) § 38
O stopnjevanju prilogov -
EELIG R R SRR R RS
Deblo, nedoloénikove, sedanjikovo § 40, 2; gla-
golske viste § 40, 3; sedanjikova pripouka ali osnovni
samoglasnik § 40, 4; razvedi IIL in V, vrste po zna-
caju sedanjikovega debla § 40, 5.
L. Tvoritev glagolskilh oblik v obée 5
Sedanjik, osebne konénice § 41; velevnik N 4...
nedovrsilnik (imperfokt) § 435 deleanik sedanjikov tvorni
§ 44 deleanik sedanjikov trpni § 45; nedoloénik §46, 1;
namenilnik § 46, 2; delegnik tvorno-pretekli 1. § 463;
deleznik tvoruu - pretekli 11, § 46, 45 deleznik trpno-
pretekli § 46, O: prosti dovrsilnik (aomﬂ § 47: so-
stavljeni dovrsilnik § 48,

I1. Spregatev po glug«nlsklh vestah \
I. (kovenske) vrste zobuiski razred §00. sxénlakl

§ O1; ustniski § 52; goltniski § 53 ; nosniski § 54 ;
jeziéniski § DO samoglasniski § 56; I (no-)vrsta
§ 57; IIL (é-)vrsta razred 1. (sedanjxkovo deblo na #)

Stran

1—16
1—4
0—16
17—76
17—47
17—36
H—41
42—45
45—47
A7T—706
48—H6
=13
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T ALy Stran
§ 68 vazred 2, (sedanjikovo deblo na ) § 595 IV.
(i-)vrsta § 603 V. (a-)vrste razred 1, (sedanjikovo deblo
na a) § G1; razred 2. (sedanjikovo soglasnisko deblo
dobiva osnovni slog je) § 62 razed 3, (sedanjikovo
soglasnisko deblo dobivi osuovni samoglasnik r)§ 633
vazred 4, (sedanjikovo samoglasnigko deblo dobiva osnovii
slog je) § 64: VI (ova-)vrsta § 653 glagoli bez osnov-
nega samoglasnika § 66, 3
M1, Opisane glagolske oblike . ., . . . . « « . 13—
Pretekli éas § 67, 1; predpretekli § 67, 23 pri-
hodni § 67, 3 predpribodni § 6T, 4 ; pogojnik § 67, 2
trpni polozaj § 08,
Pregled casovanja § 9
ll. Slovotvorje . R . o
Zaimenski koreni § T1; glagolski ali pomenski ko-
reni § 72; konénice § T8: tvoritev imen in glagolov
(v obée) § T4. ' : ,
A. Tvoritsv glagolskih debal . . . - . - §0—9=
Nedoleénikova debla boz priponke § TG s priponko
no- § 775 » priponko # § 78: nedolodnikova debla na
i- § T9: na a- § 80; ma ora- § 81, %
B. TYOrtew dmon si ‘v v o, i ole o SRS
Lo BAAta NNl Lo b d L sl el R 92112
Izkorenska, izglagolska, izimenska ali drugotna tvo-
ritev § 82, _
Priponka o § 831 i § 845 n § 85; ja § 865
iy § BT: tara, tala (tr, 1) § 83; priponks » znadajem
r§ 80 1§ 90; w § 91; ¢ (4 sti, tra, stvo, n)
§U2: d §93: 0§ 04 m (ba) § 95: p § 965 K
(sk, ¢, isée, ) § WT: g (3, 2) § 985 by 8 (5) § 99.
JEENny fmens | .0 JTRMSTINRENY TS L
Sklopek, ime z imovom § 101 a; nikalnica z imenom
§ 101, b, «; prislovni prediogi z imenom § 101 b, 53
velevnik % imonom § 101, ¢; stevniki med sebo)
§ 101, 4, @; mimena § 101, d, #; éestice § 101, d, 7.
Sestava, privedna § 102, «; pridevon § 102, 53
odvisna § 102, y: posestna, prilogi in samostalnik
§ 103 o3 samostaluik s samostalnikom § 103, 23 pred-
log % imeni § 104, SRS
W Skadoja . .o akaaeasne 118208
Uvod ali splosni del AT . 118—12D
Prosti stavek § 107; povedek § 108; osebek
$ 109: polna poved § 1105 predmet § 110, op. 1:
prislovije § 110, op. 2; pridevki § 111: pristavek
§ 111, op. L.

TH—T6

1117

112117
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Sostavijo § 112 privedje § 113; podredje § 114;
imenski stavki § 1153 pridevni § 116; prislovni § 117;
slike sostavija § 118 Ioﬂlnue 120.

Prvi oddelek o besednih plomemh

I. Samostalnik =,

Lastna imena §122 a mmvna., snovna, zborna,
plemenska in zasebna § 122, b spol, naravni, slovuiski
§ 123; stevilo § 124; sklad § 125,

I Prllog:. ooty

Samostalen pnlog 8 l"l : uloloéna in nednlucna
oblika § 127-—129: sklad § 130; prilog mesto rodilnika
§ 131,

TI1. Stevnik oy ey R g

Sklad glavnih “stevnikov 1—4 § 132 od D naprej
§ 132, 1, 2; nedoloénih stevnikov § 132, op. 2:
sklad povednega glagolas pri samostalnih tevnikih § 133;
priloga pri steti stvari § 133; lodilni stevniki § 134 ;
vrstni Stevniki § 135,

IV. Zaime

Zaimona osebni § 137; - kazalm\§ ld& puvmuw
§ 139 vzajemno § 140; naslonjene oblike uuebmh in
povratnega zaimena § 141 posestno § 142; prasalno
8 143 ozirno § 144 : nedoloéno § 145,

V. Prisloy . BT TV A I U (ST

Utrjeni orodnik jedlllllﬂkl § 147, 1; mnozinski
§ 147, 2, todilnik jedninski § 147, 3, a; & predlogom
§ 147, 3, b; mestnik jedninski § 147, 4, a; s pred-
l.wnm‘* 147, 4, b; dajalnik § 147, 5 rodilnik § 147, 6;
ostali prisln\'i zvedine zaimenski § 147, a—i; izgla-
golski § 148: nikalniea § 149—15H1; veé nikalnic
zdrugenih § 152 ; okrepljena nikalnica § 153.

VL. Prodlof:) so08% Tamma i e 15

V prislovnem pomenun v mtavi Z 1mem g l().) .x.
v sestavi z glagoli (- predponka) § 15D, b, 1—19; dvoje
ali troje predponk § 1563 pravi plodlogl§ 167, 1—6;
nepravi § 158, 1—29.

VII. Vezniki -

V privedjn a) spn_;m b) pmuvm c) sklepm -l)
vzroéni § 159, A: v podredju a) upovednl, b) namerni
in posledicni, ¢) ¢asovni, d) primerjalni, ¢) vzroéni, f)
pogojni, d) dopustni § 159, B; asyndeton, polysyndeton
§ 159, op.

VIIIL. l:lugnl 4

Glagoli osebkovi ali osebni § 1(‘ l l ain § lh3
bezosebkovi ali neosebni § 161, 1, b m§ 162; pred-

v

Stran

125162
126—125

128—131

131—133

133—157

137—142

142149

149—150

150—162



§ 166, | _
166): 61, 5
in§1 2, 33 sreduji§161
trpni § 161, 3, ¢ in § 170

Po trpein so glagoliz hipni § 171, & (§ 174, 175,
177. a): trpeni § 171, b (§ 174, 176, 177, 178,
181, 187, 188, 190, b, 191); opetovalni § 171, «
(8 177, 178, 179, 180, 181, 191): dokonéalno-dovrEni
$ 171, 4 (§ 177, b, 178, 182, 183, 184, 18), 186,
188, 189, 190, a, 192) ponavljxmu (opetovalni druge
vrste) ] lcl ¢, op. (§ 180 iz 1L, V.): méetno-dovrsni
S 175 o(§ 155, 8 b, T ¢, llh 17 ¢, 19 ¢, § 271,

bm5169

¢, op.): zaéetno-trpezni § 171, £ (§ 175); v obée_

dovrsni, nedovrini § 172, 173,
Drugi oddelek o pomenn besednih oblik st
A. O pomenu imensgkih oblik
. Tmenovaluik

Osobek § 1945 povedek § 195; v hezosebkovil

stavkih § 195 a—Db, op. 1; mesto imenovalnika drugih
jozikov  stoji toziloik in v nikalnib  stavkih  rodilnik
§ 195, op. 2, 3.

1. Zvalnik ;

L, Totilaik:, o< =, .

Rodilnikova oblika v pomenu hmlnikag 197 P V-

manji predmet § 198—200: notranji predmet § 201;
dva toiilnika § 202; tozilnik razdivjatve § 203; cilja
g 204 ; mﬁuden;a § 205 ; prislovni § 205; s predlogi

Iv. Mmk L it N
Loditai in l‘odllmk lznra t\arme vzroka, nadina,
ozira, lastnosti § 224 ; pnswjnost.l § 225 ). in sicer po-
sestni § 2265 lmdmotm pri pulog'lh 2.7 delitni
§ 228—231; rodilnik stranskega pmdmeta § 282;
mme. cene § 235 dasa § 254; rodilnik s predlogi
§ 235—241.
Y. Dajalnik . . x
Dajalnik cilja § 245 (ncrmnogu) predmetl 244
mamostl § 245; pristojnosti § 246 varoka g 247
pri n&iulmuku nalik lat. ace. ¢. inf. § 247, op.;
A § 248,

162—203
162—189
163—164

164—16D
16H6—171

171180

181—134

154186
181--18%
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Buprodlogs znadl prostor, éas, orodje, mero, nadin,
krepek glagols, ozir, povedno ime § 206; s predlogi
'§ 27— 262.
'B. O pomenu.glagolskih oblik

Osebne oblike § 263 —264; atevne § "0() &asovne
in nadinovne v abée § 267 in posehej
I. Sedanjik . .

Sedanjik trpoinih ghgolov § 268 opetovalmh

§ 269: sedanjik poskusanja (eonatus) § 270 sedanjik
dovmmh glagoloy § 271, a—e;
§ 272-273.
1. Nedovrsilnik (imperfectum) g
111, Dovrsilnik (aorist) :
IV, Velevnik . . Lo s P

Velevnik dovisnih in nedotrnih glngolm § 276;
# nikalnico § 277 : opisan velovnik s destico nay § 278,
okrepéan vole\'nik § 278; velevnik v odvisnem stavku
8 279 velevnik navaja pogujni ali dopustni stavek
§ 280 velevnik se opugéa § 281, "~
V. Tyorno-pretekli delegnik 1L .

V zlogenih casih § 282—284 ; pogo)mk (coudn-
cionalis) § 285 pogojnik znadi ieho § 2485, a: na-
menjeno djanje § 285, b; po glagolih bojazni § 28D, ¢;
¥ pogojnem susun'uu § 285, d; kazalnik mesto pogoj-
niks § 285, op. 1. 2; poblevui primeri, izvek: § 28D, op. 3
pogojnik odvisuosti § 25, o; preteklosti § 285, f: tvorue-
pretekli deleznik 11, kot pridevek § 250.

V1. Deleinik sedanjikov tvorni

Stoji pridevno § 288, a; po\edno § 288 b. pn-
gtavno § 259
VIL Tvorno-pretekli deleznik I . . .

VIII. Deleinik trpno-pretekli . . .
Za se § 292; v wlozenih éasih in kot pogojmk § 203,
IX. Nedoloénik .

Tavir § 204 ; trpei djmua § 205; masto imenoval-
nika § 296 shizi v dopolnitey glagolom § 297, a:
imenom § "97 b znaéi predmetu djanje 297, e
prihodnost, potrebo §298 po prasalnib zaimenih § 299
neodvisen nedoloénik mesto velevnika § 300 a; mesto
tvorno-preteklega deleznika 1. § aoo
X. Namenilnik .

Pri glagolih premihnju § Hﬂl‘ zveéme ud neclo—
veanih glagolov § 302 pri glugolu dati § 302, op 2.
XI. Glagoloik
Popravki

Stran
189203
191—1493

193

193
14 —195

195197

198

198 —199
199—200

200—201
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